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ASUPRA PRONUNŢARE! 

Fie-carc cuveni englez din vocabulare este urmat ele pro­
nunţarea luî, care se va citi pe românesec, fără nicî o con­
sideraţii! ne alta pentru limba englesă de cât a accentului 
tot-d'auna indicat. 

In citirea acestei pronunţări sunt a se observa următoarele 
c.âte-va particularităţi: 

Accentul ' pus de-asupra sau lângă o vocală arată tona­
litatea euventuluî; de asemenea accentul /•. arată tonalitatea 
cuvântului scurtând în acelaşi timp vocala ca şi când ar 
avea accentul —. 

Vocalele cu accentul >~ se vor citi precum urmează: 
./}' : cu un sunet între e şi l românesc cu o uşoară flexiune 

către a; 
c, o şi ii: cu sunetul luî ă românesc, cu o uşoară flexiune 

către vocala iniţială. 
U la sfârşitul euventuluî se va citi totdauna ca ti (u scurt) 

românesc, din noii, şleau, etc. 
Semnul 0 pus pentru /// englez se va citi ca 8 grecesc, 

adică : apăsând limba asupra dinţilor de sus aşa ca să treacă 
puţin pe sub cî şi sunând între limbă şi dinţi ca pentru a 
iebate sunetul luî t aspirat. 

Acolo unde pentru th englez s'a păstrat în pronunţare th 
românesc, acesta se va citi ca S grecesc, adică: apăsând limba 

i 
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între cele clone şiruri de dinţi apropiate şi sunând între limbă 
si dinţi ca pentru a scoate sunetul unui d dulce şi aspirat. 

In ceea ce privesce -aceste două sunete — 6 şi th — este 
bine a se observa pronunţarea lor la profesorul respectiv. 

Litera k s'a întrebuinţat pentru a se evita sunetul c înaintea 
vocalelor e şi i. 

Litera r. ca si literilc puse în parantez sunt aproape mute : 
litera r prelungeşce şi sunetul vocalei ce o precede. 

• 

. 
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A L F A B E T U L 

A 
B 
C 
D 
E 
F 

G 
II 
T 

J 
K 
L 
M 

D i n 
vocale 

a 
b 
c 
d 
e 
1" 

or 

h 
i 

j 
k 
1 

m 

acestea, 
căcî 

'?> 

sunt 

ei 

bi 
si 

di 
i 

ef 
gi 
eici 
ai 

gti 
kei 
el 
em 

e> 
voc 

N 
0 
P 
Q 
R 
S 
T 
U 
V 

w 
X 
Y 
Z 

n 
o 

P 
q 
r 
s 
t 
u 
V 

\v 
X 

y 
V. 

(11 

Oil 

Pi 
kin 

a1' 
es 
ti 
iu 
vi 

dubil in 
ex 
udi 
zed 

căcî sunt vocale la sfârşitul cuvintelor si consonante 
la începutul lor. 

PRONUNŢAREA VOCALELOR \ 

Vocala ce se află în cea d'intâiu silabă accentuată a unui 
cuvânt bisilab, cu silaba finală în e mut, păstrează sunetul 
alfabetic, d. cx. ; 

n a m e (nume) se pronunţă neim, căcî silaba na este ac­
centuat;!, me este finală cu r mut, prin urmare na păstrează 
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i 

sunetul alfabatic ei; ast-fel şi m e t e (mesurâ), se pronunţă 
mit, mi le — mail (mila), n o t e — nouţ (notă), tune—Hun (ton). 

Vocala care face un sunet cu consonanta ce o urmează, 
afară de consonantele l, r şi ss, se pronunţă scurtă, d. ex.: 

hat—hăt (pălăria), b e d — bed (pat), pin —pin (ac cu gă­
mălie), not — not (nu), sun— sUn (soare). 

Vocala a se pronunţă ca ua în cuvintele was—uaa (era) 
want—uant (trebuinţă), wash—uds (spălătură), wasp—uasp 
(viespe), watch—udei (ceasornic), w a n d e r — uânder (minune), 
w a l l e t — udlet(traistă), s w a n — sudn (gâscă), s w a l l o w — 
sudlou (rândunică), what—udt (ce), quality—cud/iti(calitatea, 
quantity—cudntiti (cantitate), quarrel—cudrel (cearta). 

Vocala a înaintea unui re final se pronunţă ec''. d. ex. : 
hare—heS r (iepure). 

Vocala a înainte de 11 se pronunţă o, d. ex.: ball, hall -
bol, hol, (bal, hală). 

Vocala a accentuată şi unită cu SS, St, sk, Sp, se pro 
nuntă a, d. ex.: castle—castel (castel), class—clas (clasă), 
task—tuse, (sarcină), etc. 

Vocala a accentuată şi unită cu r se pronunţa a lung, 
d. ex. : iar,—/da'' (departe), war—uda'' (rezboiO). 

Vocala a în terminaţiunea a g e ncacccntuată se pro­
nunţă scurtă, între i şi e, d. ex.: village—vil?gi (sat). 

Vocala a în many, a n y şi T h a m e s , se pronunţă ca un 
e scurt şi deschis, ad ică : meni (mulţi), ini (orî-ce), Temz (Tă-
misa, fluviul). 

Vocala a neaccentuată intr'o polisilabă e foarte scurtă, 
d. ex.: a d o — ădti (sgomot). 

Vocala a se perde cu totul în cuvintele : carriage, mar­
riage, parl iament, extraordinary, carî se pronunţă câ-
riâgi (trăsură), mărigi (căsătorie), pa'Iciucul (parlament) şi 
extro7'dinari (extraordinar). 

Vocala e neaccentuată urmată de r se pronunţă foarte 
scurt, d. ex. : s laughter — sloter (măcel). 

T> 
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Vocala e în doue cuvinte se pronunţă ca a lung deschis, 
adică în clerk — cla''c (amploiat) şi s e rgeant — sârgent 
(sergent). 

Vocala e urmată de rr sau r şi o altă consonantă se 
pronunţă c, d. ex.: fern (feriga), term (termen), verb (verb), 
etc., se pronunţă fcrn, te''m, vc'l>. 

Vocala e în cuvintele ere, there (acolo), w h e r e (unde), 
w e r e (eraţi), se pronunţă ec>\ şi se pronunţă theF, uefr, etc. 

Voca lae numai în treî cuvinte: England, Engl ish, pretty 
se pronunţă i scurt Inglănd, Ingliş, prîti (frumos). 

Vocala e este muta la sfârşitul cuvintelor bisilabe sau 
polisilabc, în terminaţiunca e s , în terminaţiunea ed la 
participiul trecut şi în terminaţiunca en neaccentuata. 

Vocala i în cuvintele cari provin clin limba Franceză se 
pronunţă i d. ex.: chagrin (durere), ant ique (antic) — fâ-
grin, antic. 

Vocala i accentuată când formează silabă cu r se pro­
nunţă c'\ d. ex. : bird, — ln-'d (pasere). 

Vocala o între de w şi r se pronunţă o, d. ex. : work— 
uork, w o r s e — uârs, (maî reu). 

Vocala o în unele cuvinte se pronunţă u, d. ex.: d o (tace), 
t o (la), w h o (cine), s h o e (gheată), w h o m (pe cine), l o s e 
(perde), w h o s e (al cuî), etc., adică, du, tu, Im, şn, huni; 
luz, huz, etc. 

Vocala o în multe cuvinte se pronunţă o, d. ex.: a b o v e , 
affront, a m o n g , l o v e — ă&w-(sus), afront (în frunte), ămăng 
(printre), Iov (iubire). 

Vocala o înaintea luî r se lungesce, d. cx. : nor (nici), 
for (pentru) — noor, foor. 

Vocala o se pronunţă ca u scurt, în cuvintele b o z o m , 
wolf, w o m a n , wors ted , adică btizfrn (sân), uiilf (lup), 
uumăn (femee), wârstfd (aţa.). 

Vocala o la sfârşitul unui cuvent urmat de o consonantă 
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si neăceentuat se pronunţă foarte scurt, d. ex. : apron —• 
i-iprcii (sorţ). 

Vocala U la sfârşitul unui cuvent neaccentuat şi urmat 
de o consonantă se pronunţă ca un escurt, d. ex. : consu l — 
conscl (consul). 

Vocala U înaintea lui' r formează împreună silabă şi ac­
centuat se pronunţă ca o lung, d. ex.: turn — toru (a în­
toarce), fur— fă" (blana). 

Vocala U în doue cuvinte se pronunţă ca i: b u s y si 
b u s i n e s s — bizi, biznes (ocupat, ocupaţie). 

Vocala u în doue cuvinte se pronunţă ca e, anume 
bury şi burial — beri- (a înmormânta) şi beriăl (înmor­
mântare). 

Vacala U precedată de un r se pronunţă u, d. ex. : brute — 
brut (adeverat), rule — rul (regula). 

Vocala u înainte de 11 se pronunţă în multe cuvinte ca 
K, (1. ex.: bull — bul (taur), pul l — pul (trăsătură), f u l l— 
ful (plin). 

Vocala u c mută în cuvintele buy — b a i (a cumpera), 
b u o y — 00/ (corp plutitor), build — bild (a construi) şi 
c o n d u i t — condit (conduct). 

Vocala y se pronunţă ca i la sfârşitul cuvintelor neac­
centuate. 

Vocala y se" pronunţă ca ai la sfârşitul cuvintelor ac­
centuate. 

Pronunţarea vocalelor combinate (diftongilor), cât şi a 
consonantelor se va găsi în pronunţarea dată diferitelor cu­
vinte din acest manual. 



S E R I A Î N T Â E A 

ŞCOALA ŞI CASA 

LECŢIUNEA ÎNTÂEA 

VOCABULAR 

to have 
I have 
tliou ') luist 
he, she, it2) lias 
wo have 
you have 
they have, 
is 
a s) 
an *) 
hook 
ruler 
knife 
school-room 
table 
chair 
form 
desk 
stove 

have I ? 
hast thouO? 
has, he, she it 
have wo? 
have you ? 
have they? 

a avea 
efl am 
tu ai 

?2) el, ea-(ei) are 
noi avem 
vol aveţi 
el, ele au 
este 
0 
0 
carte 
linie 
cuţit 
clasă 
masă 
scaun 
bancă 
pupitţtH*' 
sobă 

tu hău 
ai hău 
thou hăst 
hi, şi, it hă 
ui hăv 
iu hăv 
ihei hăv 
iz 
ei 
ăn 
buc 
rute'' 
naif-') 
scujriim 
leibel 
ceer 
fo'in 
dese 
stouv 

1) thou pr . per s . de pers . 2-a sing, se în t rebuinţează liuniaî în ]ii>e^iî si rugăc iuni • în 
locul Iul sc puatyou p r o n . pers . de pers . 2-a pi. 

2) it se în t rebu inţează n u m a i p e n t r u a n i m a l e infer ioare şi lucruri neînsufleţ i te. 
3) a este ar t icol nedef ini t . N u are gen . Se p u n e înaintea substant ive lor ce încep cu o 

c o n s o n a n t a . 

4) an tot art icol nedefinit. Se p u n e î n a i n t e a substant ive lor ce încep cu o vocală. 
5) A" î n a i n t e a Iul „ „ u se p r o n u n ţ ă de loci 
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Oogy-book 
slate 
slate-pencil 
lead-pencil 
ink 
an inkstand 
a map 
a pen 
there is^ 
there are 
and 
Is there 
are there 
or 
in 

caet 
placă 
condciii do piatră 
creion 
cerneală 
o călimară 
o hartă . 
o peniţă ( « W ^ 
(acolo) este (se află l 
(acolo) sunt 
şi 
este (acolo) 
sunt (acolo 
sau 
în, într' 

copibuc 
sleit 
sl&it-pensîl 
Ird-pensîl 
inc 
(in incstănd 
ei măp 
ei pen 
theer iz 
theer ar 

ănd 
iz thei"' -.' 
ar tMer 
or 

in 

TEMA 

1 have a book. \\V have a pen. Have you a ruler ? I 
have a ruler and a knife. We have a slate and a tabic.-. 
She has an inkstand and ink. Have you a map and a Copy­
book ? We have a table and a chair. There is ink. Is there 
a stove ? There is a table. Have you a lead-pencil ? I have 
a lead-pencil, a slate pencil, and a pen. In a School-room 
there is a table, a chair, a desk, a form and a stove. 

VERSIUNE 

Eu am o carte .şi o peniţă. Noi avem un caet. Tu al un 
creion. El are o placă .şi un condeiu de piatră. Are el un 
cuţit? Ea are o placă, o masă şi o linie. Intr'o clasă este o 
sobă. At tu un creion şi un condeiu de piatră'.' Eu am un 
creion şi un cuţit. 

CITIRE 
The Pet Bird 

Jane had a bird that she kept in a cage. It was so tame 
that it would come to be fed from her hand. Now and 
then she would let it out ; and it would sit on the top of 
the caec or fly round the room. 
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LECŢIUNEA 2-a 

VOCABULAR 

book 
pen 
chair 

carte 
peniţă 
scaun 

books 
yens 
chairs 

cărţi 
peniţe 
scaune 

it is 

neodelc 
to be 
I am 
tliou art 
he, she, 
we are 
you are 
they are 
am I I 
one 
two 
three 
four 
live 
six 
se\en 
eight 
nine 
ten 
eleven 
twelve 
where 
nothing 
somg_^ 
how 
many 
how-many J 
no 
on 
thimble 
pin 
room 
here 
only 
what 
yes 
all 

ac 
a li 
eu sunt 
tu eşti 
el, ea, (it) este 
noi suntem 
vol sunteţi 
ei, ele sunt 
suni, cu? 
un 
doi 
trei 
patru 
cinci 
şease 
şeapte 
opt 
nouă 
zece 
un- pre-zece 
doue-spre-zece 
unde 
nimic 
ceva 
cum 
multe 
câte? câţi? 
nu, nici o, nici un 
pe 
degetar 
ac cu gămălie 
odae 
aci 
numai 
ce 
da 
toţi 

nidăl 
Iu bi 
ai ăm 
thau wl 
hi, şi, ii 
ui ar 
iu ar 

Ihei ar 

ăm ai ? 
uăn 
tu 
Qri 
foer 

faiv 
six 
seven 
cit 
năin 
[en 
ileven 
tuelu 
ueer 

nuQing 
sum 
hău 
mani 
hău-măni 
nou 
on 
Qimbel 
pin 
rum 
hier 
ounli 
uăt 
ies 
ol 

IS 
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TEMA 

What have you theref,I have nothing. I have some hocks 
and some pens. How many books have you ? I 'have six-
books and four JpfcnsvWhere are these books ? Some books 
are on' the?" desk, and some are on the table. Where are 
the^pens ? They are all in the desk. In the school-room there 
are ten desks and ten forms. There is no ink in the inkstand. 
How many pens have you? I have twelve pens. You have 
no pens. I have a thimble, but 1 have no needle. We have 
many needles and pins. 

VERSIUNE 

Ai Iu un creion? Da, eu am. Câte condee de piatră are ea? 
Ea are cinci condee de piatră. Unde sunt condeele de piatră? 
Simt ele în pupitru? Da, ele sunt în pupitru. Câte mese suni 
in clasă? In clasă sunt două mese. AI tu multe caete? Nn, 
eu am numai un caet, dar am multe peniţe. In călimară 
nu este cerneală. Unde este cerneală? Noi n'avem cerneală, 
Aveţi voi câte-va ace cu gămălie şi şce de cusut? Da, noi, 
avem ace cu gămălie şi ace de cusut. 

CONVERSAŢIE 

Where are the pens ? 
Have you some books ? 
How many tables are there in the room? 
Have I some needles and some pens? 
What have you in the desk ? 
What is there in the school-room ? 

CITIRI; 

As she liked best to feed it, no one else fed the bird 
but her. One day her aunt sent her a box of new toys. 
She was so pleased with them, that she played .all day 
with them. That day Jane did not feed her bird. 
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LECŢIUNEA 3-a 

VOCABULAR 

ghlSS 
glasses 
bush 
bushes 
box 
boxes 
my 
our 

your 

his 
her 
its 
their 
still 
alive 
parents 
father 
mother 
brother 
sister 
grandfather 
grandmother 
family 
child ' 
children 
also 
boy 
very 
large 
girl 
any 
son 
daughter 
uncle 
aunt 
quite 
well 

pahar 
pahare 
tufiş 
tu fişe 
cutie 
cuţit 
meu, mea, mei, mele 
nostru, noasti 

noastre 
ră, nostril, 

teii ta, tel, tale, vostru 
voastră 

seu, sa, 
seu, sa, 
SIVI, sa, 
lor 
încă 
în viaţă 
părinţi 
tată . 
mamă ( 
frate 
soră 
bunic 
bunică 
familie 
copil" 
eopiî 

, voştri voastre 
seî, 
seî, 
sfii, 

şi, asemenea 
băiat 
toarte 
mare 
fată 
ceva, cât-va, 
fiu 
fică 
unchii! 
mătuşe 
foarte (d 
"BTne 

sale 
sale 
sale 

câtl-va 

/ 

e tot) 

glas 
gldses 
buş 
buses 
box 
boxes 
mai 

due'' 

-iâi-r— 
hiz 
he' 
its 
theer 
stib 
âlăiv 
peerents 
father 
inather 

brăther 
sister 

grandfather 
grânamuthe' 
fdmili 
cidild 
ci Id ren 
olsou 
boi 
veri 
ldrgl 
gherl 
eni 
Sllll 

dote'-
ii n kel 
ant 
cadit 
u el 
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TEMA 

I have eleven copy-books. Two coţi-v-brtrPl ^-,\,\ seven 
books arc nine books. In the yopvn theA* <ovuu -eigru chairs 
and three tables. He has wo slaii jawed! > « W 1 0 lead-
pencil. Where is the ruler- Have > <• \no, wA&t'V I have two 
rulers. Arc your parents still alive ? Yes we still have our 
father and our mother. Our family is very large ; I have 
four brothers and five sisters. They have six children, three 
boys and three girls. Has your uncle any children f Yes 
he has one son and three daughters. How is (cum se află) 
your aunt ? She is quite well. 

VERSIUNE 

Cate peniţe sunt? Sunt decc penile şi trei creioane. Este o 
linie? Nu n'ain linie. Unde este h a r t a ? Aveţi voi o harţii? 
Da, noi avem o hartă, dar ea (it) este în pupitru. Unde este 
placa? Ea nu este aici; ea este In clasă. Părinţii sunt foarte 
buni (kind). Sunt de asemenea fraţii tel şi surorile tale bune ? 
Da, el sunt foarte buni. Câţi fraţi are tatăl teu ? El are doui 
fraţi şi o soră. Fraţii sfii sunt unchii mei şi sora sa e mă­
tuşa mea. 

CONVERSAŢII': 

Howmany children has your Is there any ink in your 
uncle? inkstand? 

Have you a.map, and where Where are your sisters and 
is i t ? brothers and how many are 

"Where are your parents? they? 
How many children have you What have your sisters? 

alive'.' Arc they quite well? 

CITIRK 

The old man and the dog-

Look at that poor old man. He sits at the tree by the 
side of the road. He has come a long way, and now he 
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wants rest and food. His dog sits by his side, and waits 
for a share of the poor man's food. 

Come old man, take some bread and meat out of your 
bag and eat. Then give a bit of meat to your poor dog. 

The old man once a/id a son, and this dog was his. But 
the son is dead, an now the clog lives with the old man. 

The old man is kind t o ' t h e dog, and says that as long 
as he has bread, and meat, the dog shall get its share. 

Let us go arid ask the old man to come in. Jane will 
give him some warm food. Come in old man, and sit by 
the fire and rest. 

LECŢIUNEA 4-a 

VOCABULAR 

unwell 
ill 
old 
young 
always 
a great many 

rather 
to keep 
house 
pleasant 
kitchen 
cellar 
pretty 

indispus 
bolnav 
betrân 
tener 
tot-d'auna 
foarte multe, mulţi 
o mare mulţime 
puţin, cam 
a păstra, a ţine 
casă 
plăcut 
bucătărie 
pimniţă 
frumuşel 

imiiel 
ii 
ould 
iung 
olueiz 
ei greii 
meni 
răther 

tu kip 
hâus 
plezânt 
kicen 
sdler . , 
priti VT 

TEMĂ 

Is your uncle also quite well ? No, he is ill. My grand­
father and grandmother are very old, but my father and 
mother are still rather young. Have your brothers many 
books ? Yes, they have a great many books. My sisters 
have thimbles, needles, and pins. They always keep their 
pins in boxes. In our school-room there ,is a map. How 
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many desks and tables arc there in our school-room ? There 
are eight desks and one table. Where is my copy-book? It 
is in your desk. How many glasses arc there on the table? 
There arc six glasses. Your house is very large. A large 
house is very pleasant. 

VERSIUNE 

Unchiul meii şi mătuşa (mea) n'avi copil. Este unchiul teu 
bătrân? Nu, el este încă tenSr. Pe masa noastră sunt .şease 
pahare. Placa mea este foarte veche. Unde este copilul teu? 
El este în odaia mea, indispus. Ce al tu acolo? Eu am o că­
limară. Bunicul meu si bunica (mea) sunt în tot-d'auna indis­
pus!. Ce este (acolo) într'o casă ? Intr'o casă (acolo) sunt di­
ferite {different/ odăî, o bucătărie şi o pimniţă. In casa noastră 
nu sunt odăi foarte marî, dar sunt multe şi (ele) sunt foarte 
frumuşele. 

CONVERSAŢIE 

What have your sister's? What is a large house? 
What is there in a schoolroom? Who is in your room? 
vV'liat is there on a table? What has a house? 
What do your sisters keep in What have you in your desk ? 

a box? How many houses have you ? 
Who is always ill ? 

CITIRE 
The bird's song: 

Look at that bird. It sits on the branch of a tree near 
its nest. H a r k ! do you hear its song? How sweet it i s ! 
The branch swings to and fro in the air, but still the bird 
sings on. 

It docs not tear that it will fall, for it knows it has vings. 

The oat on the tree 

Look at that cat high up on the tree. Good cats stay 
in the house. They catch mice aud rats. 

But this cat "'drmbs'"trec\s, to catch birds. 
f • ' : " * * • * . i. •*-» 

<• :• v 
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It kills and eats them. There are wild cats, which live in 
the woods. They spend most of their time on trees, where 
they catch birds and rob their nests. This cat is like one 
of them. 

LECŢIUNEA 5-a 

VOCABULAR 

small 
bed 
bed-room 
every 
door 
wall 
ceiling 

-

sitting-room 
sola, 
wash (iiitf) s t a n d 
looking-glass 
door 
but 
window 
so 
not 
there 
white 
b r o w n 
fruit 
orchard 
pear 
fruit-tree 
apple-tree 
pearrtree 
apple» 
kitchen-ga 
behind 
much 

* 

' « V 

mic 
pat 
odae de dormit 
lie-care 
duşumea 
perete 
tavan 
odae de locuit 
sofa 
favoir 
oglindii 
uşe 
insa, dar 
fereastră 
aşa, ast-fel, 
nu (/'/'. pas) 
acolo 
alb 
brun 
fruct 
poiriet , 

,-v ^~* pom cu 1'riK 
'-J 

*Vj> 

•den 

TEMA 

mer 
pel­
in er 

;it;i( de 

te 

grădină de legume 
îndărăt , îna 
mult 

)OÎ 

smol 
bed 
bedrum 
cori 
floer 
u ăl 
şiling 
sitingruin 
sânj'd 
uâş | ing) sleind 
lukinqqlâs 
doe' 
but 
uindoii 
son 
not 
thee'-
udit 
brăun 
[rut 
o'riă'd 
peer 

frut-lri 
âpel-tri 
peer tri 
apel 
kicengarden 
bihăihd 
muci 

I low many rooms are there in your house ? There are 
seven large rooms and three s j j^M^f j^fmsiW^ui- house 

* got'*** * 
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is not so large. What is there in every room ? Every room 
has a floor, four walls, and a ccilling. In our sitting-room 
there are many chairs, a sofa, and a table. In a bed-room 
there are beds, a wash (ing) - stand and looking-glasses. In 
every room there is a door, and one, two, three or four 
windows; Our bed-rooms arc very large, but our kitchen 
is small. A small kitchen is not pleasant. 

VERSIUNE 

Câte odăi de dormit sunt în casa voastră? Noi avem trei 
odăi de dorinii şi în fie-care odae de dormit, se află doue paturi 
(beds). In odaia mea de doimii este numai o fereâstra\ în 
odaia noastră de locuit e>tc o sofa, dar în odăile noastre de 
dormit sunt scaun','. Tavarul în odaia noastră de locuit este 
alb şi duşumeaua este cafenie (bruna). Untie este pometul ? 
El este îndărătul gradinei de legume. Este pometul nostru 
mare? l)a, el este destul (pretty) de inare. Sunt (acolo) multe 
fructe în pomi ? Sunt foarte multe mere în me>, dar noi nu 
avem multe pere. 

CONVERSAŢIE 

How many houses have you? Where is the orchard? 
Have you many rooms in them ? What have you in your orchard? 
What has a room? Are there many fruits'.' 
What has a bedroom? Is % our orchard large? 
Are our rooms plcisant? 

CITIRE ' 
Morning and night 

See how bright it is ! The sun is up. The birds are up. 
Mark ! do you hear them sing ? The bees are at work. They 
have been up a long time. Make haste, that we may go 
and watch them near the hive. It is good for you and for 
me to rise with the sun,, aiid-lhc birds, and the bees. Now. 
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kneel down, and thank God that He has kept you all 
through the night. Ask Him to bless you, and keep you 
safe all day long. 

LECŢIUNEA 6-a 

VOCBAULAR 

under 
garden 
cherry 
cherries 
boy 
boys 
•calf 
•calves 
half 
halves 
knife 
knivejjf 
leaf 
leaves 
life 
lives 
loaf 
loaves 
sheaf 
sheaves 
shelf 
shelves 
«(ail-
staves 
thief 
thieves 
wife 
wives 
wolf 
evolves 
this 
these 
that 
those 

"such 
,'auch a .man 

dedesubt 
grădina 
cireaşă 
cireşe 
băiat 
băeţi 
viţel 
viţel 
jumetate 
j uni etăţi 
cuţit 
•cuţite 
frunză, foaie 
frunze 
viaţă 
pi. ' 
pane (întreg) 
pi. 
snop 
PL 
raft, poliţă 
pi. 
bat 
Dl. 
hot 
p i : 
ionice, nevastă 
Pi-
lup 
pi. 
acest, această 
•aceşti, aceste 
acela, aceea 
acel, acele 
astfel 
un ast-fel de 0111 

iunie' 
<]<Wlen 
ceri 
ceri: 
boi 
boiz 
caf 
ciwz 
haf 
hâvz 
iui if 
nâivz 
lif 
Iwz 

. lâif 
lâivz 
lonf 
loiwz 
şif 
şios 
şelfs 
•selvz 
stat 

x Htewz 
8if 
Qioz 
uâif 
udivz 
uulf 
uulvz 
this 
this 
that 
thouz 
.suci 
.siicî ei măn 



beautiful 
lawn 
before 
tall 
tree 
treasure 
green 
clean 
nice 
path 
indeed 
pin in 
ripe 
cherry-tree 
plum-tree 
walnut-tree 
already 
dirty 
yellow 
sweet 
sour 
pretty large 
violet 
smell 

ŢEMA 

frumos 
pajişte 
înainte, pe dinainte 
înalt, mare 
arbore 
comoară g'ii U r 
verde 
curat 
frumuşel,gingaş,drăguţ 
potecă, cărare, drum 

• într'adevăr 
prună 
cojit 
cireş 
prun 
nuc 
deja 
murdar 
galben 
dulce 
acru 
măricel 
viorea 
miros 

biutifal 
Ion 
biţder 
toi 
tri 
IrejiV 
grin 
clin 
nâisy 
paO ' 
indid 
pin in 
răip 
ceri-tri 
plumtri 
udlnut-tri 
olredi 
dârti 
ielou 
snil 
şduer 

prili-l&gi 
vâiolel 
snicl 

Our cellar is under my sitting-room. Is it a large cellar ? 
No, it is iiot very large. This garden is very beautiful. 
Have you also a garden? Yes, we have a garden, but it 
is not so large and beautiful. The lawn before the house 
is v.cry pretty. And how beautiful those tall trees a r c ! I low 
large and green their leaves a r e ! I low nice and clean 
these piiths are ! Such a garden is indeed a treasure ! Arc 
there many fruit-trees in the orchard ? Oh yes, there are a 
great many. There arc cherry-trees, apple-trees, pear-trees, 
plum-trees, and also some walnut-trees. 

VKRS1UNE 

Cireşile sunt deja coapte? Da, cin sile sunt deja coapte, dar 
prunele nu sunt încă coapte ; ele sunt încă verdl de tot. Acele 
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stufişuri de dinaintea casei sunt foarte frumuşele. Cărarea nu 
este curată, este foarte murdară. Unchiul meu are o grădină 
frumoasă, dar ea este mică. El n'are vpomet. Pruzele de pe 
arbori şi «tufişurile sunt deja galbene. Aceste mere şi pere 
sunt foarte mari. Acele pere mici sunt dulci [şi aceste mere 
mari sunt acre. Mirosul acestor viorele este foarte plăcut. 

CONVERSAŢIE 

Where is your cellar? Are the cherries already ripe? 
Where is your garden? Are their leaves large? 
How many fruit-trees are Do you like living in the 

there in the orchard ? country ? 
What trees are there in the What do you like in the 

garden ? country ?\ 
Are there also walnuts? What smell is that? 

CITIRI-; 

Sec now the sun is down. Look how reel the sky is in 
the west. It will soon be dark'. The birds are at rest in 
the trees. Sec how each one hides its head in its wing. 
It is time, too, for you to say «Good night» and to go 
to bed. But do not go to rest till you have knelt down to 
pray to God, and to thank Him for all His love and care. 
Ask I lim to watch you in the night. I le sees you, and will 

eep you safe from harm. 

MEMORISARE 

«T will not fear, for God is near, 
Through the dark night, as in the light; 
And while 1 sleep, safe watch will keep^ 
Whv should 1 fear, when God is near?> 



2 2 MANUAL. PRACTIC 

LECŢIUNEA 7-a 

VOCABULAR 

walnut 
just 
black 
not yet 
Dower-garden 
the brother 
of the brother 
to the brother 
the brothers 
of the brothers 
to the brothers 
close to 
tulip 
lily 
others 
colour 
red 
exceendingly 
flower 
rose 

TEMA 

alună 
chiar, tocmai 
uegru 
nu încă 
grădină <!c flori 
fratele, pe fratele 
a fratelui, fratelui 
a fratelui 
fraţii, pe fraţi 
a fraţilor, fraţilor 
fraţilor 
aproape de, alăturea 
lalea 
crin 
alţii 
cu loan; 
roşiii 
extra-ordinar 
floare 
trandafir 

uălniit 
giâst 
blăc 
not iet 
flăuer garden 

clous 111 
ti ii I in 
lili 
ut hers 
ctler 
ted 
ecsindinglr 
llducr 

TOUZ 

There are many flies on these cherries. The cherries are 
just ripe. How black and beautiful they are. The apples 
pears and plums arc not yet ripe ; they arc still quite 
green. Where is your flower-garden ? Our flower-garden is 
close to the orchard. Have yon many flowers in your flower-
garden ? Oh, yes, we have a great many flowers in y.our 
garden. We have roses, tulips, lilies, violets, and many 
others. Roses, lilies, and violets have a beautiful colour. 
What is the colour of a rose ? Some roses are red and 
some are white. 

VERSIUNE 

Eu am doui trandafiri roşii şi unul alb [and a white one). 
Noi n'avem trandafiri galbeni în grădina noastră. Bunicul men 
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urc grădină de flori frumuşică (a pretty flower-gardenJ: toate 
florile sale sunt foarte frumoase. Noi n'aveui viorele în gră­
dina noastră, dar noi avem crini foarte frumoşi five have very 
beautiful lilies J. Culoarea acestei lalele este extra ordinară de 
frumoasă. Sunt (acolo) şi pomi în grădina voastră de flori ? 
Da, sunt câţl-va cireşi. Cireşile de pe aceşti pomi sunt foarte 
mari si dulci. 

CONVERSAŢII-: 

What have roses? 
Have you many flowers in your 

garden ? 
What is the colour of a rose? 
Are all your flowers pretty ? 

What is this tulip's colour ? 
Have we beautiful lilies? 
What is the colour of these li­

lies? 

CITIRE 
Counting pigs 

A farmer who had twenty pigs one day sent Iris Irish 
servant to count them, and see if they were all there. 
Paddy came back slowly with a puzzled look on his face. 
«Well» said his master «are they all right?» «Ah! your 
honour, I counted nineteen but one little fellow ran about 
so fast, I wasn't able to count him at all, at all !» 

LECŢIUNEA 8-a 

VOCABULAR 

gardener 
blue 
I 
me 
we 
us 
you 
he 

grădinar 
albastru 
eu 
mine 
noi 
pe noi 
noi, pe voi 
el 

(fd'dene'' 
blu 
ai 
mi 
ui 
us 
iii 
hi 
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slie 
it 
him 
her 
they 
them 
please 
kind 
to fetch 
out <if 
lied 

TEMA 

ca 
el, ea (neutru) 
pe el 
a eî, pe ea 
eij ele 
pe ei, pe ele 
rog 
bun 
a aduce 
din (afară de) 
brazdă 

si 
it 
him 
her 

thei 
them 
pliz 
câind 
tu feci 
aut of 
bed 

Our gardener 's 1 ) flowers arc exceedingly beautiful. The 
colour of violets is blue, and that of lilies is white. Tulips 
are very pretty. Have you any red roses and also some 
white ones. I have a red roses and a white one. My uncle's 
orchard is not very large, but lie lias sonic very beautiful 
fruit-trees in it. My copy-book is in my brother's desk. There-
is a thimble on the floor; is it your mother's ? No it is my 
aunt's. Please letch 2 ) me a book out of the school-room. 
Where is your slate ? It is there on my desk. 

VERSIUNE 

Cum (what} este culoarea acestor cireşi, când eîe sunt 
coapte? Aceste sunt cireşe negre; dar câte-v;i in acest | iei 
sunt roşils Aveţi şi prune galbene? Nu, avem numai prune 
negre. Pe pajiştea d'inaintea casei se află trei brazde cu tran­
dafiri roşii şi albi. Mirosul acestor .trandafiri este foarte plăcut. 
Unde este brazda de flori a fratelui teu? Este înaintea casei. 
Ip pometul unchiului meu sunt mulţi meri, dar nu sunt mulţi 
cireşi şi perl. Odaia de dormita tatălui meu este lângă odaia 
noastră de locuit. 

i Mal exista un alt gsnetiv în limba engleză care se nnroesce posesiv'safi saxon. Acesta 
se formează adăugând la nominativul pesesor un 's. 

La plural se pune (lupe genetiv numai apostroful, fără s, d. c\.: my brother 
(singular;, my brothers' hat (plural). 

2) Fetch /" me. 
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CONVERSAŢIE 

What colour have the violets? 
Who has a thimble? 
What colour has the rose ? 
What Las my uncle's orchard ? 
Where is our father's bed­

room ? 

Is His bedroom near this room? 
How is the smell of these 

flowers ? 
Roses also have a beautiful 

smell ? 

CITIRE 

A cheap Dinner 

Somebody went one day to an eating-house, took the 
oill of fare, and read, it through from beginning to end. 
When he had done, he called the waiter, and asked him : 

«What is the price of the sauce ?» 
«You get that into the bargain, Sir,» replied the waiter. 
«And which that of the bread f» 
«That you also get for nothing, Sir.» 
«Well then,» said the sly gentleman, «bring me some 

sauce and bread.» 

~§3» 



SERIA Ii-a 

ALIMENTE, BEUTORI, PĂRŢILE CORPULUI 

LECTIUNEA 9-a 

VOCABULAR 

tu count 
I count 
You count 
he, she, it counts 
we, you, they count 
when 
to lie 
enough 
to lend 
sharp 
blunt 
to write 
good 
well 
a little 
too 
soft 
to like (to be fond of) 
h.-iril 
new 
to nlay 
often 
HOW 
sometimes 
to g-ivo 
especially 
of 

a numera 
eu nuiner 
vol numeraţî 
el, ea (it) minierii 
noi, vol, el numeră 
când 
a fi, a se afla, a zace 
destul 
a împrumuta 
ascuţit 
bont, neascuţit 
a scrie 
bun 
bine 
puţin (mic) 
prea 
moale 
a place, a iubi 
tare 
nou 
a juca, a se juca 
adese-orî 
acuma, acum 
câte-odată 
a da 
mal ales, mal cu seam 
din, de 

tu cdunt 
Ai căunl 
iu căunl 
hi, şi, it cdunls 
ui, iii, ihei cdunt 
ucu 
tu lai 
auiif 
Iu lend 
sarp 
blunt 
tu rdit 
gad 
uel 
titel 
tu 
soft 
tu laic 
hard 
niii 
tu pici 
âfen 
ndu 
sumtaimz 
Iu ghiv 

li espeşăli 
of ' 
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TEMA 

e 

Where are the pens? They arc all in the desk. Be kind 
nough to lend me a lead-pencil and a slate-pencil. Have 

you a good sharp knife ? I have two knives, but they are 
very blunt. Please fetch a chair out' of my bed-room. My 
brothers have a new map. My pen writes well, but it is a 
little too soft; I like hard pens. My brother's pen writes 
exceeiidingly. How many needles and pins are there in 
th,ose two boxes ? Count them. Count' these copy-books 
also. How many are there ? There are just ten. 

VERSIUNE 

Degetarul surorii mele este foarte mic; el nu este aşa de 
mare ca degetarul mamei mele. Copiii adese-ori se joaca în 
grădinii. Acum el sunt în grădina de flori; el iubesc foarte 
mult florile. Veniţi copil, daţi no din florile voastre frumuşele. 
Noi iubim florile mat ales când ele au miros frumos (sweetţ. 
Ce culoare au viorelele? Culoarea viorelei este albastră. Se 
află [sunt acoloj de asemenea trandafiri albaştrii ? Nu, culoarea 
trandafirilor este albă şart roşie şi câte odată galbefiă. 

CITIRE 
T h e o r c h a r d 

Let us go into the orchard ! The apples and pears are 
ripe. We must gather them. Fetch that little basket ! The 
gardener is already in the tree. He will gather all the 
apples that grow on those branches. Come my boys, gather 
thte apples, that are on the ground ! Look at those poor 
little girls standing at the gate ! They want to come in. 
They want some apples. 

CONVERSAŢIE 

What is an orchard? Where is the gardener? 
Where do you wish to go ? What does he do ? 
What must you do now ? What do the little girls want? 
What must the boys gather ? Why do they want some apples? 
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LECŢIUNEA 10-a 

VOCABULAR 

agreeable plăcut ăgriăbel 
with cu uio 
dear scump, drag die 
to fall off a cădea jos fu /'o/ o/' 
to come a veni tu cum 
whole întreg (tot) houl 
family _ familie fd/ni'Z/ 
to punish a pedepsi punis 
Ia/y, idle leneş /r/r/ 
disobedient neascultător dizobidieni 
to reward a resplăti turiuard 
industrious silitor, harnic incluşii ins 
obedient ascultător obidient 
never nici odată never 
to wish a dori Iu uis 
to faţă de, către tu 
to open a dechide /;/ oupţn 
to put a pune //; put 

TEMA 

Our bed-rooms arc very large, but our Kitchen is small. 
T h e r e is a thimble on the floor ; is it your sister's ? No, it 
"is my mother's ? I love my whole family, but especially my 
•dear parents. My brother often lends me his books. I like 
(I am very fond of) cherries, apples and pears. A good 
father punishes his children, when they arc lazy or diso-
bidicnt, but he rewards them when they arc industrii HIS 
and obedient. Arc you sometimes disobedient or lazy ? 1 
never wish to be so. The mother rewards her daughters ! 
they are very industrious. 

VERSIUNE 

Frundele de pe arbori sunt deja galbene. Ele cad jos din 
arbori. Acele stufişurî de dinaintea casei sunt foarte frumuşele. 
Pometul vostru este mare? Da, el este destul de mare. Placa 
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mea este foarte veche. Unde este placa t a ? Ea este în pupi­
trul meu. Te rog, deschide uşa şi ferestrele din odaia de 
dormit. Pune acest scaun lângă spălător. Intr'o odae de dormit 
mie'nri plac pereţiit verdl. Fii tot-d'auna ascultător faţă de pă­
rinţii tăi. El pedepsesc copiii leneşi şi neascultători. 

L.11 llvh, (urmare) 

Their fathers and mothers have no orchards, nor gardens. 
Poor little girls ! Shall I give them some apples ? Yes, fill 
that basket with fine ripe apples, and give them to the 
little girls. Oh, now they are glad. How warmly they 
thank us ! I think they will give some of the apples to-
their little brothers and sisters. 

CONVERSAŢIE 

Why have those girls no apples ? 
What must I do with the basket ? 
And then ? 
What are the girls doing now ? 
What do yen think they will do, with the apples? 

LECŢIUNEA 11-a 

VOCABULAR 

if 
strong i) 
stonger 
strongest; 
weak 
weaker 
weakest 
large 
larger 

dacă 
tare 
inal tare 
cel ma! tare 
slab 
mal slab 
cel mal slab 
mare 
nial mare 

if 
strong 
stronglic 
stronghest 
uic 
uiker 

uikest 
lărgi 
Ufgt" 

1) Adjectivele monosilabe şi ,mele bisilal>c primesc hi comparativ r>-, iar la superlativ 
«r, pus la sfuşitul adjectivului. 
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largest 
wholesome ') 
more wholesome 
in oste wholesome 
unwholesome 
will 
good 
better 
best 
bad 
worse 
worst 
much 
many 
more 
most 
beer 
milk 
water 
drink 
for 
breakfast 
tea 
than 
coffee 
to get 

cup 
to take 
as as 
wine 
nourishing 

cel maî mare 
sănătos 
mal sănătos 
cel maî sănătos 
nesănătos 
voiu 
bun 
maî bun 
cel maî bun 
reu 
maî reu 
cel maî refl 
mult 
mulţi 
mal mult 
cel maî mult 
bere 
lapte 
apă 
beutură 
pentru 
dejun 
ceaiu 
de cât 
cafea 
a obţine, a găsi, a primi, 

a căpăta 
ceaşcă 
a lua 
atât cât, asa de 
vin 
nutritor 

largest 
houlsum 
mâer houlsum 
moust houlsum 
ănhoulsutn 
uil 
aud 
beter 

best 
bad 
uers 
uersl 
muci 
meni 
moer 

moust 
beer 

mile 
uâter 

drinc 
f0r 
breefăst 
tea 
than 
coji 

tu (/hei 
ciip 
tu teic 
ăz 
uâin 
nărişing 

TEMA 

Have you many flowers in your flower-garden ? (), yes, we 
have. The cherries are just ripe. How black and beautiful 
they arc ! HOAV many desks and tables are there in your 
school-room ? There are eleven desks and one table. The 
lawn before the house i s v e r y pretty. Good beer is who­

rl Adjectivele poligilabe î catc-va bisiiabeprimesc Ia comparativ im-,-, iar la superlati1 

•moust, pus înaintea po&ittvuluT. 
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lesome milk is more wholesome, but water is the most 
wholesome drink. Milk is the best drink for children. We 
always drink milk for breakfast, but my father takes tea 
or coffee. Sometimes we also get a cup of coffee or tea for 
breakfast. 

VERSIUNE 

Unde este ea? Ea este înaintea uşeî casei noastre. Culoarea 
acestor flori este foarte plăcută. Acest băiat scrie bine. Unde 
«unt condeele de piatră? Ele suns in pupitru. Unde este cer­
neala? Noi n'avem cerne.ală. Ce al tu acolo? Eu ani o căli­
niară. Câţi fraţi are tatăl teu? El are doi fraţi şi o soră. Îmi 
place mal bine laptele de cât apa. Laptele este mal nutritor 
ar cât apa. Iată un pahar de bere; bea-1 dacă'ţî place {if you 
like it). Eii prefer un pahar de vin, dacă el este bun. Laptele 
acru e tot aşa de nesănătos ca si berea acră. 

CITIRE 
The Bird's Song 

Look at that bird, it sits on the branch of a tree near 
its nest. Hark ! do you hear its song ? How sweet it is ! 

The branch swings to and fro in the air, but still the bird 
sings on. 

It does not fear that it will fall, for it knows it has 
wings. 

MEM ORIS ARE 

Sing bird, sing a song to me ; 
One there is who cares for thee. 
Day by day His strong right arm. 
Keeps both thee and me from harm, 
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LECTIUNEA 12-a 

VOCABULAR 

into 
Io Ihank 
a eup oi' tea 
clear 
crystal 
from 
pa nip 
another 
cool 
refreshing 
bottle 
to prefer 
any other 
chocolate 
bring 
to seem 
beverage 
lump 
sugar 
a lump of sugar 
the first 
sori 
kind 
use fill 
sheep 
goat 
horse 

TEMA 

in 
a mulţumi 
o ceaşcă de ceaiu 
clar 
cristal 
de la, din 
pompă, cişmea 

un alt, încă 
rece (recoros) 
răcoritor 
sticlă 
a prefera 
(vrej un alt 
ciocolată 
a aduce 
a părea 
beuturl 
bucată 
zahăr 
o bucată de zahăr 
cel d'intâiu 
fel, soiiî, specie 
fel, calitate 
fo'ositor 
oae, berbec 
capră 
cal 

in tu 
Mnc 
di cup of ti 
clier 

cristal 
from 
pump 
ănuthe" 
cui 
rifresing 
hotel 
tu prife' 
(ini 6tker 

ciocbleit 
In bring 
Iu sini ' 
bevereigi 
lump 
şugher 

lh[ first 
SOrt 
căind 
iiisful 
şip 
gout 
ho's 

Is the water clear ? VTes, it is very clear ; it is as clear 
as crystal. It is miuch dearer thai} the water I rom our pump. 
Please give me another glass (>f water ; it is so cool and 
refreshing. Will you have a glass of milk, or beer ? No 
thank you ; I prefer a glas of water ; I like it better than 
any other drink. Milk is not so refreshing, as water. Get 
a bottle of wine out of the cellar and bring- four t r l a s s c s 

please. Now take a table and four chairs into the garden, 
and put the wine and the glasses on the table. 
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VERSIUNE 

Mama mea bea ciocolată la dejun. Ceaiul teii este destul de 
dulce ? Nu, el nu este destul de dulce ; mie'mî place puţin 
mai dulce. Dă'mî încă (o altă) bucată de zahăr, dacă poftiţi 
(if you please). Mie'mî place o ceaşcă de ceaiu tare. Ceaiul 
tare este mult mal răcoritor de cât ceaiul slab. Acest vin este 
maî reu de cât vinul din sticla cea d'intâiu. Te rog, dă'mî vin 
bun şi nu de calitatea cea rea. Berea bună este mal bună de 
cât vin(ul) reu. Cai(î) şi vaci(le) sunt maî folositori de cât 
oi(Ie) şi capre(le). 

CITIRI-; 

Three Good Servants 

i. Some animals arc the man's servants. What Should we 
do without the horse, the cow and the sheep ? Which of 
them could we spare best ? Let us ask each of these ani­
mals what he can say for himself. 

2. «Well Mr. Horse, what good are you in the world 
tor ?» «lam strong and do all the hard work. I draw my 
master's carts, and help to plough the fields. And master 
Pony, a young friend of mine, takes out the mistress and 
children for a drive. 

CONVERSAŢII-: 

Which are the three animals that are the man's friends ? 
VVell Mr. Horse, what good can vou do in the world? 
Can you do anything else (alt-ceva)? 
What does Master Pony do ? 
Do you know what is a drive? 
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LECŢIUNEA 13-a 

VOCABULAR 

to think 
noble 
useful 
animal 
domestic 
tin ox 
oxen 
dog 
eat 
to draw 
plough 
meat 
wool 
to guard 
to catch 
mouse 
mice 
an ass 
to carry 
load 
to eat 
to know 
to belong 
perhaps 
tO believe 
to do 1) 

a crede, a gândi 
nobil 
folositor 
animal 

animal animal domestic 
nn bofi 
bol 
câne 
pisică 
a trage 
plug 
carne 
lân*a 
a pTizi 
a prinde 
şoarece 
şoareci 
un măgar 
a duce, a căra 
povară 
a mânca 
a sci 

to a aparţine 
poate 
a crede 
a face 

Iu 6/nt 
noubel 
iusful 
animal 
domestic — 
an o.v 
âxen 
dog 
cât 
tu dro 
plan 
mit 
uiil 
gard 
tu căci 
maus 
mâis 
<in âs 
tu cari 
loud 
tu it 
Iu nou 
tu bilong Iu 
pc'hups 
tu hiliii 
tu du 

1) 'J'o do se mat întrebuinţează' ca auxiliar la orî care verb, afară de alte auxiliarei 
Kx : Do you speak English (ittglis) ? Vorbiţi englezesce ? No, I do not (speak). Nu, 

nu vorbesc. / Jo not eat, mi mănânc. / Jo tiot like apples, nu'nil plac merele. T» ploy 
(pUi), a juca. Do I /Joy? Joc efj • Do you play? jocî tu ? Does he play .-' joacă el i Do 
we, do you, Jo they ? etc. You Jo not Hoy, nu joci. 

You do not play ; lie, she it Joes not play; We Jo not ploy; You Jo not ploy. Do 
I play ? Joe eu ; Do I not ploy i Nu joe eii ? Do not ploy ! Să nu jocî! 

Do nu se pune după 'who. Nu se poate dice, who does like milk .-' dar se dice, loho 
Hies milk.' Cuî iî place laptele î 

Nu se poate dice : which of the two boys does like milk? dar se dice : which of the 
two hoys likes milk? Căruia dintre ceî doi băeţî iî place lapte ; 

Nu se poate dice : what Joes lie there on the table? Dar se dice: What lies there 
on the table? Ce este {\m*) pe masă : 

In acusativ insă se pune do. Ex : What Jo the two boys like? Ce le place eclot 
dpi băeţî. 
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I do eu fac 
you do tu faci 
he, she, it does el, ea face 
AVO do noi facem 
you do voi faceţi 
they do el, ele fâc 
done făcut 
I have done făcui 
I had done făcusem 
I shall do eu vol face 
I should do aş face, etc. 
1 0 p l f ty J * 4 * * - ~ Q 

TEMA 
T V 

t o b e " T ^ i V V i n C ? I I ' S V C l y " ° ° d i n d c e d - T o me it seems 
Î* m ^ t 0 ° S O U r ' S o i : r A v i n e i s b a d > but sour beer 
*s much \vnrvc - ; < - • - i i 
The h -• indeed one of the worst beverages. 
Mice 0 1 S C 1 S a n 0 b I e a n d U S e f u l a n i m a L Horses, cows, oxen, 

. ,P> Ş° a t«- dogs, and cats are domestic animals. All do­
mestic animals are very useful ; horses draw the plough • 
cows and goats give us milk ; oxen give us meat " & ' 

S^Tud thC d ° g gUardS thC h0l'SC; t h e « * c a t c ^ 
nuce and an ass carries loads. 

VERSIUNE 

i knlwitr0 f°U kmwJ c e m ă n â n c ă ^ L s i c i I e ? Da'» eu ş t i „ /y c s 
. ™ v "A e l e mănâncă soared si alte animale m i d M- - ' 

şi câinii şoareci'' p , , n • , ' ' ru inam mici. Mananca 
Animalelor domestt ^ T ^ a m m a l e l ^ o m e s t i c e ? 
Care din acest t ? T ^ l ™' V a C l ' ***' o I ' C a P r « * ^ e . 
«ail. E f i nu 0 e , , ; ' 1 : ° T V ^ ?* fol°sitoare ? *» «red 
toare si poate m 'f 7 w 1 ™C l l C m i S t t o t a ? a d * *>!«*-
b u n ^ Da 1 ? ° l 0 H l l , T d G C â t c a i L Aii oile voastre lână 

n i - Ua, lâna tuturor odor noastre este foarte hun,', 

file:///vnrvc
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ClTIRh, (urmare) 

3. «O, yes, we are of great use, and another friend of 
mine takes my master to market. He «ears a saddle on 
his back and on this the master sits and rides». 

4. «Well Mr. Horse, I think.you are very useful, but you 
must not be too proud. Here is Mrs. Cow, let us hear what 
she has to say for herself». 

CONVERSAŢIE 

Are you of some use to your master? 
Who takes your master to the market? 
What does he wear'.' 
Where does he wear i t? 
What is the use of i t ? 
What is the horse? 
What must we do with Mrs. Cow ? 

LECŢIUNEA 14-a 

VOCABULAR 

grass . 
nay 
oal s 
liizy 
lid Mi I'u 1 
false 
1» keep 
fresh 
to name 
different 
|ia rl 
human 
b«<l y 
principal 
head 
trunk 

iarbă 
la 11 
ovez 
leneş, trândav 
credincios 
fals 
a tine, a păstra 
proa spot 
a numi 
diferite 
parte 
omenesc 
corp 
principal 
cap 
trunehiii 

gras 
hei 
nu Is 
leizi 
[eftful 
fols 
Iu Lip 
freş 
nam 
diferent 
part 
utinan 
bocii 
prfnsipăt 
hed 
In) ne 
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limb 
forehead 
eye 
nose 
I can 
you can 
he, she, it can 
I cannot (sau can't) 
I shale 
he shall 
I will 
lie will 
I must 
he must 
I may 
he may 
ear 
mouth 
hand 
foot 

membru 
frunte 
ochifi 
nas 
eu pot 
tu pott 
el ea, (it) poate 

f) eu nu pot 
eii trebue (sunt dator să...) 
el trebue 
eu voesc, voiu 
el voesce, va 
eu trebue (treb 
«1 trebue 
eu pot (a avea 

l i e ca să...) 

voe) 

limb 
foerhed 
di 
nouz 
căn 

Ai şăl 

Ai aii 

must 

Ai mei 
el poate 
ureche 
gură 
mână 
picior 

ie 
mâuQ 
hănd 
fut 

TEMA 

What do horses and cows eat f They eat grass, hay and 
oats. Does your cat catch mice? No, it does not ; it is too 
lazy. Dogs arc faithful'but cats are false. Do your parents 
keep horses ? No, they do not keep horses, but they keep 
a cow and some sheep. If you keep a cow, you always 
have good fresh milk. Do you like milk? I like it very 
much ; I always drink a glass of fresh milk for breakfast. 
Can you name the different parts of the human body ? Yes, 
1 «'.an. The principal parts of the human body are : the 
h c a d , the trunk and the limbs. 

VERSIUNE 

Noi avem ol numai din cele mal bune feluri Ve jucat* 
cate odată cu cânii mici? Da, noi ne jucăm adese-orl cu ei 
JNu, noi nu ne jucăm cu el ; lor nu le place. Ochii, nas(ul) si 
gura sunt părţi ale corpului. Sora ta are ochii căprui sau 
albaştri : Ea are ochii albaştri. Tatăl meu şi mama (mea) au 



ochii căprui. Toate părţile corpului omenesc (all Ike parts of 
the human both)) sunt foarte folositoare. Omul are (Man has/ 
(loui ochr, done urechi, dour mâni şi doue" picioare. 

CITIRE 

5. «Young;, and old come tu me for miile. From my milk 
they get cream, and butter, and cheese. They never take 
a meal without finding me useful. Bread would be dry and 
tasteless without butter. My milk is the best food for little 
children, and without it many would die. 

f>. «Thank you, Mrs. Cow, for all your kindness. You 
have made life much sweeter to us all. And here comes 
Miss Sheep to say a word for herself». 

CONVERSAŢIE 

What does M r s Cow say ? 
What do we get from the cow's milk ? 
What do people think of the cow when they take their meal ? 
What would bread be without butter ? 1 
What is the cow's milk good for ? 
What would children do if they had no milk ? 
What must we do to Mrs Cow for all her kindness ? 

LECŢIUNEA 15-a 

VOCABULAR 

to see 
got 
with 
to hear 
to listen 
music 
bird 
for 
to smell 

a vedea 
primit 
cu 
a audi 
a asculta 
musică 
pasere 
pentru 
a mirosi 

In si 
got 
m'8 
tu hie' 
lis(tjen 
miiizic 
he'd 
for 
tu sinel 



tongue 
to speak 
neck 
man 
shoulders 
chest 
back 
teeth 
bread 
butter 
bani 
a piece 
mutton 
veal 
potato 
potatoes 
beef 
cold 
dinner 
ready 
egg-
tooth 

limbă -. 
a vorbi 
gât 
om 
spinare 
pept 
spate 
dinţi 
pane 
unt 
şuncă 
o bucată 
carne de 
carne de 
cartof 
cartofi 
carne de 
rece 
prândul 
gata 
ou 
dinte 

• 

berbec 
viţel 

vacii 

* 

tăng 
spic 
nec 
mân 
şoulde's 
cest 
băc 
M 
bred 
butâr 

hăni 
ei pis 
miiten 
vil 
poteitou 
poteitouz 
bif 
could 
dine'' 
redi 
e9 
tub 

TEMA 

Which are the principal parts of the head ? The lore-
head, the eyes, the nose, the mouth, and the ears. With 
our eyes we can see and we have ears to hear with. We 
can listen to music and to birds. What is your nose tor ? 
To smell with. We have a mouth, a tongue and teeth to 
speak with. Man, has two eyes and two ears, but only one 
mouth that he may sec and hear much, but speak little, 
l h c principal parts of: our trunk are : the neck, the shoul­
ders, the chest, and the back. 

VERSIUNE 

Gea mal (bună) frumoasă podoabă a gurel sunt dinţi curaţi 
şi albî. Acest cal are un gât frumos. Este gata prândul ? Da, 
este deja pe masă (upon the table). Ce fel de carne avem noi 
pentru (for) prând? Noi avem carne de vacă şi carne deber-
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}),.,. gj oeva şuncă rece. Eu nu mănânc nicî odată// never eat} 
carne de viţel; nu'mî place (I do not like it}. Cartofii sunt 
foarte scumpi acum. Copiilor le place unt cu pane (children 
like bread and batter}. Vrei să'mănâncî un oil cu untul teu 
cu pane? 

CITIRE (urmare) 

7. «1 am so useful, Sir, she said» that my master can­
not wait til! I am dead for my old clothes. Every year he 
comes with a pair of shears, and clips of my wool. 

' 8. «You, Sir, know better than I do, what use he makes 
of this wool. But I have heard that he makes his own clo­
thes out of it. And I am told that my wool is made into 
blankets, to keep him warm in bed». 

0. We have now heard what each of these three ani­
mals docs for us. I think none of us could tell which could 
best be spared. 

CONVERSAŢIE 

Why cannot the cow's master wait, till it dies, for its clothes? 
What does its master do with its wool? 
Now you have heard of what use are these three animals 

to us, which do you think is more useful? 
Are only these three animals useful to man, or are there 

others also, and which ? 

X 

LECŢIUNEA 16-a 

VOCABULAR 

arm 
finger 
leg 
feet 
toe 
to offer 
slice 
madam 

braţ 
deget 
gambă 
picioare 
deget de la picior 
a' oferi 
felie 
doamnă 

ă'ni 
fingher 
leg 
fii 
tou 
6fiîr 

slăis 
nuidăm 
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to take 
with it 
servant 
some 
mamma 
hungry 
to wait 
till 
to buy 
ourselves 
cheese 
to seem 
warm 
to like better 
to like best 

IK'AV 
stale 

a lua, a căpeta 
la asta. cu aceasta 
servitor, servitoare 
ceva 
mamă 
foame 
a aştepta 
până. 
a cumpăra 
noi înşine 
brândă 
a părea, a arăta 
cald 
a mânca cu plăcere 
a mânca cu cea mal mare 

drag 
nou, pxeasprt 
(pane) rece 

tu teic 
u 18 it 
sc'vănt 
sum 
mumă 
lu'mgri 
ucit 
til 
băi 
aue"selvz 
ciz 
tu sini 
uarm 
tu laic betcr 

tu laic best 
niu 
steil 

TEMA 

To the limbs belong the arms with the hands and fin­
gers, and the legs with the feet and toes. We have no 
bread in the house. The servant must fetch some. Please, 
Mamma, give me some bread and butter ; I am very hungry. 
You cannot have bread and butter now; you must wait till 
breakfast. How nice this butter is ! Where do you buy your 
butter ? We do not buy it. We have two cows, you know ; 
v c make it ourselves. Have (luaţi) a piece of cheese ; it 
seems to be good. May I offer you a slice of this ham ? 
Yes, Madam, 1 will take a small piece. 

K, 
VERSIUNE 

•Pâuea albă este proaspătă, dar pâinea neagră e deja veche. 
Ce mănânci tu mal cu plăcere (best): pane neagră sau pâine 
albă ? Nu 'mi place pânea neagră ; eu mănânc tot-d'a-una 
pâine albă. Oule proaspete sunt nutritoare şi sănătoase. Oule 
sunt mal nutritoare de cât carnea. Tu nu trebue fmastj să 
mănânci prea mult unt ; prea mult unt este nesănătos, mal 
ales pentru copiii mici. Pot eu (May\f) să beau un pahar cu 
apă? Nu, copilul meii, nu încă; tu eşti încă prea cald. 
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L i t t l e P u s s y 

I love little Pussy, her coat is so warm ; 
And if I don't hurt her, she'll do me no harm. 
So I'll not pull her tail,- nor drive her away, 
But pussy and 1, very gently will play.'* 
She'll sit by my side, and I'll give her some food; 
And pussy will love me, because I am good. 

-*3K-



SERIA III 

Îj-ECTE DE CASĂ ŞI M A S Ă . ' — Î M B R Ă C Ă M I N T E . 

Î M P Ă R Ţ I R E A T I M P U L U I 

LECTIUNEA 17-a 

VOCABULAR 

salt 
oii 
salad 
pepper 
hot 
vinegar 
<o trouble for 
si few 
tea-spoon 
to lay the 
to tell 
to roast 
too long 

eloth 

sare 
uleiu, unt-de-lemn 
salată 
piper 
ardeiat, iute 
oţet 
a supera, a ruga. 
câţl-va 
linguriţă 
a pune masa 
a spune, a dice 
a frige 
prea lung (mult) 

salt 
oil 
sălăd 
piper 
hot 
mneghe'' 
to tiubel 
ei fin 
ii spun 
tu lei thi 
In tell 
tu roust 
tu long 

f& 

c/08 

TEMĂ 

1 here is no salt on the table. I do not like oil with t h e 
•salad. Here are different kinds of m e a t ; which will you 
take ? I Will take a slice of mutton, if you please. Shall 1 
not give you a sfice of this veal with it ? No, thank you,. 
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I have quite enough. This pepper i.s very hot. 1 never take 
pepper or vinegar. I will trouble you for a few more po­
tatoes. Veal is not so nourishing as beef. Tell the servant 
to lay the cloth {sail to lay the table).Yes, Madam (Ma'am). 
You have roasted the meat too long, it is quite black 

VERSIUNE 
— — — 

Noi nu trebue să bem apă rece când suntem incăldiţl. 
Cine aducea tocmai acum o linguriţă din odaia mea? Nu ştiu-
nu o aduceam eu fi did not fetch it). Cafetiera nu este curata •' 
spune servitoarei să o cureţe. Ea o curăţa adî dimineaţă ; este 

-ea iar murdară? Iţi place această faţă de masă? Da, mie'm) 
place foarte mult.; eu cred că este foarte frumuşică. Şervetele 
nu sunt aşa de frumuşele. Aceste cuţite şi furculiţe sunt mici. 

CITIRE 

Thunder and Lightning 

There lias not been any rain for a long while. The ground 
is very dry and hard. The grass does not look so green 
as it used to do. It is brown ; it is scorched by the sun 
If it does not rain soon, \vc must water the flowers or 
else they will die. The sun is not shining now, but it is 
very hot. It is quite sultry. There is no wind at all. 

CONVERSAŢII-: 

When is the ground very dry and hard'.' 
How does the grass look when it does not rain for a long time? 
What must we do, when it does not rain soon? 
And when we do not, what happens? 
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LECTIUNEA 18-a 

VOCABULAR 

I played 
.Von played 
he she it played 
we yo they played 
to love 
he loved 
»id I playf 
Dul he see } 
he saw 
he <li<i not see 
table cloth. 
to lay out the table 

Madame (Ma'am) 
papa 
to call 
just now 
to run 
fo want 
( table)-napkin 
to drop 

Yesterday 
to touch' 
careful 

«gain 
to clean 
fork 
morning 
to expect 
this morning 
work 
to show 
ripe 
flower-bed 

eu jucam 
tu juca! 

a iubi 
el iubea 
am jucat eu ? 
vedu el? 
el vedu 
el nu vedu 
faţă de masă 
a pune masă 

doamnă 
tată 
a chema 
chiar acum-
a alerga 
a dori 
şervet 
a scăpa, a lăsa 

să cadă 
erl 
a atinge 
cu băgare de seamă 

cu îngrijire 
iarăşi (încă odată) 
a curaţi 
furculiţă 
dimineaţă 
a aştepta 
adf dimineaţă 
lucru, lucrare 
a arăta 
copt 
brazda cu flori 

ai ph; id 

tu liw 
hi liiud 

teibiil cloQ 
Iu Ici aut' 
thi teibel 
mâdăm 
papă 
to col 
gîăst ndu 
tu run 
tu aănt 
; tcibel! nâpki 

tu drop 
ieste'dei 
tu tuci 

keer ful 
ăghiih 
tu clin 
forc 
m&ning 
tu expect 

ue'c 
tu JOJI 
răip 

TEMA 

Papa called you just now; run and see what he wants. 
How is it that your napkin is so dirty? I dropped it yes­
terday, and touched it with my foot. You must be more 



4 6 MANUAL PKACTIC 

careful my boy, and not do so again. Who cleaned the 
knives and forks this morning? John cleaned them. Just 
what I expected. He is very lazy and never does his work 
well. Arc you also sometimes lazy ? I never wish to be so. 
Does your cat catch mice ? No, it does not ; it is too lazy. 
Do you like milk? Yes, I like it very much. 

VERSIUNE 

Eu am o ceaşcă de ceaiu none si frumuşică; vrei s'o vedl? 
'Te rog arată-mi-o. Unchiul teu este betrân? Nu, el este încă 
tener. Cireşele sunt deja coapte ? Da, cireşele sunt deja coapte ; 
dar prunele nu sunt încă coapte. Unde e brazda de flori a 
fratelui teu ? Este înaintea casei. Fii tot-d'auna ascultător faţă 
de părinţii tel. Această farfurie este mal mare de cât strachina 

.aceea. Este a mea (k this my) această lingură ? Nu, ea aparţine 
(ii belongs) surorel mele. Nu este zahăr în zaharniţă. 

CITIRE (urmare) 

I h e leaves on the trees rue not moving. The sky is 
looking very black ; and how dark it is ! Ah, what a bright 
light shone through the room ! What was it ? 

It was lightning. Lightning comes from the clouds. Now 
it is lightning again. How loud the thunder is ! It is begin­
ning to rain. Oh, what large drops ! Now it is raining 

•very hard. 

CON VERSAŢI K 

What is lightning ? 
Where does it come from ? 
What is thunder? 
When does it thunder: ' 
What comes after lightning and thunder? 
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LECŢIUNEA 19-a 

VOCABULAR 

ţable-spoon 
to look 
to take away 
«Way 
Plate 
disli 
tea-jiot 
nand-some 
sugar-basin 
to receive 
present 
last 
birthday 
to order 
any tiling 
Sir 
to work 

lingură 
a vedea, a arăta 
a strange masa 
incolo 
farfurie 
strachină 
ceainic 
frumos, elegant 
zaharniţâ 
a primi 
present, dar 
ilin urmă, trecut 
diua nasceril 
a comanda, a porunci 
ceva 
dom mi ir 
a lucra 

teibel-s'pun 
tu luc 
iu ieic audi 
audi 
picii 
diş 
ti-pot 
hau sum 
şăgher-beisen 
risiv 
prezent 
last 
hd'Qdei 
6>der 

enfiing 
sir 

tu ur'c 

TEMA 

The table-spoon and tea-spoon also look quite dirty. 
You may take away the plates and dishes now. This tea-pot 
is too small for our family ; I think I must buy a larger 
one. Vhat a handsome sugar-basin ! It seems to be quite 

es, it i S ; i f e c e i v e c i jt a s a present on my last 
birthday. Did you call me ? No, I did not call you ; I called 
Your brother. Did you order anything for breakfast ? Yes 
^»-, 1 ordered some ham, a few eggs, and bread and butter. 

, 

VERSIUNE 

Acest ceainic este un cadou de diua naşterii ; eu l-am primit 
i a " r o m ' n i ; | tusa mea in cea din urmă di a nasceril mele 
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'on my lad birthday). Eu aşteptam câte-va linguriţe şi am 
ijriinit un vas de cafea. Toate ceşcile noastre de ceaiu sunt 
prea inarî. Nu'ml plac ceşcî de ceaiu aşa de mari fi do not 
like such large tex-cupsj. Mie'mî place o ceaşcă de ceaiu tare. 
Ceaiul tare este mult mal recoritor de cât ceaiul slab. Omul 
are douî ochi, done urechi, doue mânî şi doue piciore. 

CITIRE 

The Rich Lady and the Miller 

A lady who had much money was very fonii of shoving 
her precious stones in order to give the farmers an idea 
of her riches. One day a miller who brought flour to the 
house admired a nice watch that she wore and this flat­
tered her so much that she showed him her splendid 
diamonds. 

The Miller after looking at them for some time said : 
«They are very beautiful and, 1 suppose, very co stly». 
Indeed, they are very costly; how much do y o u s l i p p o s e 
the\' cost ?» 

CONVERSAŢIE 

What did the rich lady like to do ? 
Why ? 
Wlial did Hie miller admire on her? 
What did she do then'? 
Why did she do so ? 
Whâl did the miller ask her. and what did she auswer ? 
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LECŢltjNEA 27-a 

VOCABULAR 

happy 
to feel 
appetite 
to suppose 
to dine 
tomorrow 
at le»st 
soon 
town 
bathed 
f t home 
in time 
diligent 
yet 
sort 
]>y (to-morrow) 
vennany 

fericit 
a simţi 
pofta 
a presupune, a închipui 
a prândi 
mâne 
cel puţin 
în curând 
oraşul 
prândit 
acasă 
la timp 
silitor 
deja 
fel, specie 
pe 
Germania 

hâpi 
fii 
âpetoit 
supouz 
tu dâin 
lumorou 
ât list 
sun 
tăun 
dăined 
ăt hâum 
in tâim 
diligent 
iet ' 
sort 
bai 
Germâni 

TEMA 

The dog is a faithful friend to man. The woo] of our 
sheep is not good ; we must buy another sort of sheep. 
The oxen have eaten all the hay. That poor man has 
broken his arm and his legs. Has the child got any teeth 
yet? No, it has n o t ; it is too young; it is only three 
months and a few days old. I shall be happy, when dinner 
is ready, for I feel very hungry. I shall have a good ap­
petite, I suppose. We always dine at two o'clock. Your 
coat will be ready by to-morrow, so you will have it -just 
m time. Shall you be at home to-morrow ? No, I shall not, 
at least not in the morning. 
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VERSIUNE 

Vom avea mâne câţiva trandafiri frumoşi. Tu vel avea în 
curând cireşi coapte. Veţi avea un grădinar silitor. VetI avea 
în curând mere coapte ? Fratele meu va avea septemâna viitoare 
patru cărţi noi. Voi fi eu fericit ? Eu sper că tu vel fi ascul-
tetor. Vel fi tu aci la opt ore? Veţi fi acasă mâne? Eu sper 
că copil vor fi septemâna viitoare iarăşi mal bine. Chiar acum 
el a prândit, dar îî va fi în curând iarăşi foame. Ce gândiţi 
d-voastă despre oraşul nostru? Mie'ml place extra-ordinar 
(peste mesură); este unul din cele mal frumoase oraşe din 
Germania. 

CITIRE 
The Robin 

Shut the window, (Ajine.!.!Ah ! there is a pretty little robin 
flying- about the room. We must give him somethino- to eat 
Just go and get some bread for him ! Throw the crumbs 
on the floor ! Eat pretty robin, eat ! He will not eat • I 
believe he is afraid of us. He looks about, and wonders 
where he is. Oil, he begins to eat. He is not afraid now. 
He is very hungry, it seems. 

CONVERSAŢIE 

What is a Robin ? 
What is the Robin doing in the room? 
What did Anne do ? 
Why does the Robin not eat? 
Why does he now begin to eat ? 
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LECŢIUNEA 20-a 

VOCABULAR 

To Iove 
I loved 
loved 
to ask 
to take 
I asked 
I took* 
asked 
taken 
I say 
I said 
said 
I think 
I thought 
thought 
I have loved 
'»e has said 
to make 
He made 
made 
to lose 
I lost 
lost 
to wear 
he wore 
Worn 
coat 
tailor 
î^aist eoat 
Jacket 
tJ'oasers 
shoe 
boot 
shoemaker 
hole 
stockiiiP' 
tight 
pocket 
hat 
cap 
neckerchief 

a iubi 
iubeam 
iubit 
a întreba 
a lua 
întrebam 
luain 
întrebat 
luat 
eu die 
diceam 
(j is 
eu gândesc 
gândeam 
gândit 
am iubit 
el a spus 
a face 
făcea 
făcut 
a perde 
perdeam 
perdiit 
a purta pe sine 
el purtă 
purtat 
haină, gheroc 
croitor 
jiletcă 
jachetă 
pantaloni 
ghetă 
cismă 
cisrnar 
gaură 
ciorap 
strâmt 
buzunar 
pălărie 
căciulită* şapcă, caschetă 
băsmăluţă, basma de gât 

tu luv 

lu'ud 
tu âsc 
tu laic 
Ai ăscd 
tuc 

teiken 
Ai sei 
sed 

Ai Bine 
1 Bot 

tu ineic 
mc id 

tu luz 
lost 

ueer 

uoer 

uo'n 
cont 
tciler 
ueiscout 
giâket 
Irâuze'z 
sn 
i>ut 
.şi'miej/ce*" 
houl 
stoking 
tdit 
poket 
hăt 
cap 
nckrcif 
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TEMA 

You have not tasted the veal ; will you not take a slice ? 
'No thank you, I am not very fond of veal ; I prefer a slice of 
ham, if you please. The servant did not clean my room 
this morning; how is that ? She is ill ; she cannot work 
this morning. Who has made your coat ? The tailor (has) 
made it. What do tailors make? They make coats, waist­
coats, jackets and trousers. Who makes shoes and boots ? 
The shoemaker makes them. Have you seen that there is a 
hole in your stocking ? No, T have not seen i t : where is it ? 

VERSIUNE 

A făcut deja cismarul ghetele mele? Eu port în tot-d'auna 
jachetă, nici odată (never) gheroc, N'am purtat nici odată gheroe. 
Fratele meu a primit o nălărie şi o căciulită. Când al primit 
tu aceste cisme? Eti le-am primit erl. Eii am perdut băsmă-
luţa mea; al vedut-o? Nu, eu nu am vedut-o. Pantalonii mei 
/trousers/ sunt prea largi; croitorul trebue să-î facă puţin mal 
strâmţi. Aci este (there is) cuţitul teu ; pune-1 (put it) în bu­
zunarul teu ca să nu'l perdî (so as hot to lose it). Eu am 
primit erl o jiletcă, dar ea este prea mare; nu pot s'o port. 

CITIRE (urmare) 

Upon my word, 1 cannot guess replied he. «They cost 
more than twenty thousand francs». «And what is the use 
of these stones, Madam ? 

«Oh, they are only to be worn». 
«Then» replied the miller ; «I prefer the two great stones 

of my mill ; they cost me a thousand francs, and they 
bring me in four hundred francs a year, and besides that 
I am not afraid that any body «ill steal them». 

CONVERSAŢIE 

What did tlie miller answer'.' 
And what did she reply ? 
What was the miller's opinion ? 
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LECŢIUNEA 21-a 

VOCABULAR 

>Vhy 
then 
forgotten 
to move 
glove 
Pocket-handkerchief batistă 
oonnet 
apron 
•dress 
Mary 
Wardrobe 
««est of drawer* 
«andle-stick 
drawer 
Winds 
curtain 

TEMA 

pentru ce? 
atunci 
uitat 
a mişca 
înănuşe 
batistă 
pălărie de damă 
şorţ 
haină 
Maria 
garderob 
scrin 
sfeşnic 
sertar, cutie 
perdea, (rolou) 
gardină 

uâi 
then 
forgdten 
tu mur 
gtăv 
poket-ht'inke'cif 
bonet 
eipron 

Meri 
uărdroub 
cest of droz 
cândel-stic 
droer 

blainds 
cârlîn 

Why did not the servant clean my shoes and boots this 
worning ? Has he not cleaned them f Then he must have 
forgotten it. He must clean them npw. The tailor has made 
your coat too t ight; you cannot move your arms. Have 
y°u lost any thing"? Yes, I have lost my gloves and my 
Pocket-handkerchief. I saw your gloves on your bonnet in 
your bed-room, and your pocket-handkerchief is on that 
chair. My sister has a white apron and a blue bonnet. My 
brother does not wear a hat, but a cap. 

VERSIUNE 

Maria a uitat mănuşile sale. Cât timp aî purtat tu acest 
Şorţ ? Nu şţiQ, e v i cred cincî dile. Haina mea este maî bună 
de (âl jacheta! teu. Atârnă gherocul t M în garderob; pentru 
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ce este el aici pe scaun? Pune batistele tale şi jiletca ta în 
scrin. Cine a pus sfeşnicul pe spălătorul meii? Adu-1 în bu­
cătărie. Câte cutii sunt la scrinul teu ? Trei. Altă dată eu 
aveam un scrin cu patru cutii. Noi aveam nişte rolourî verdl 
în iie-can: odae. Aveţi voi gard ine albe sau roşii în odaea 
voastră de locuit? Noi avem o sola în fie-care odae. 

CITIRE ŞI MEMORISARK 

On i n s t i n c t 

Who taught the busy bee to fly 
Amongst the sweetest flowers; 
And lay her store of honey by, 
To eat in winter hours ? 

Who taught the little ants the way 
Their narrow holes to bore, 
And through the pleasant summer day 
To gather up their store ? 

Twas God who taught them all the way. 
And gave their little skill : 
And teaches children, when they pray, 
To do his holv will. 

LECŢIUNEA 22-a 

VOCABULAR 

without 
furniture 
miserable 
necessary 
j o i n e r 
1 li i ii gs 
to ploug 
friend 
mistress 
drive 
use 

fără 
mobile 
sărăcăcios 
necesar 
tâmplar 
lucruri 
a ara 
amic 
stăpână 
plimbare 
ibl&s 

uiQâul 
ffrniciur 
mîzerăbel 
nesesen 
(jiuiner 
QtlHJS 

tu plan 
/rend 
ni ist res 
drâiu 
ins 



master 
market 
saddle 
to sit 

to ride 
proud 
«eld 
to cost 
how much 
short 
time 
•almost 
«upboard 
lamp 
carelles 
to break (broken) 
*« finish 

back 
bookcase 
dark 
candle 
«andle-sţick 
to light 
between 
to hang u p 

somebody 
to sleep ' 
slept, slept 
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stăpân 
târg 
şea 
a şedea, a se aşeda 

a se ţine pe 
a călări 
mândru 
câmp 
a costa 
cât 
scurt 
timp 
aproape 
dulap 
lampă 
neglijent 

<-ii) a sparge 
a fini, isprăvi 
sfârşi 
îndărăt 
bibliotecă 
întuneric 
lumânare 
sfeşnic 
a aprinde 
între 
a atârna pe 
cine va 
a dorini 
dorinii, dormit 

53 

master 
mâ'Ixct 
sâdel 

Iu sit 
raid 
prâud 
fild 
tu cosi 
hau, muci 
şort 
taiiu 
olmoust 
cubord 
lâmp 
keerles 
breic{brouken) 

finis 
băc 
băckeis 
dare 
candel 
cândel-stic 
lăit 
bituin 
tu hang up 
suihbodi 
slip 
slept 

TEMA 

A room without furniture looks miserable. Which are the 
most necessary pieces of furniture ? I think tables and chairs. 

v n o makes all the furniture ? The joiner makes most things. 
n ' s sofa is exceendingly pret ty; do you know how much it 

cost . No, I cannot tell you, I forgot (safi I have forgotten 
y- How long- have you had this wardrobe? We have had 
J t only a short time ; it is almost new. Put these cups and 
Plates into the cupboard; why are they here on the chest 
Of drawers ? We had a nice lamp, but the servant dropped 
M and broke it to pieces. 
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VERSIUNE 

Cum îţi plac aceste scaling ? Ele sunt foarte frumuşele, dar 
eu cred că ele nu sunt foarte tari. Ia ceşcile din dulap şi pune-le 
pe masă. Aî vedut sfeşnicul meu? Cine-va 1-a luat din odaea 
mea. Eu n'am vâfjut nici o-dată o bibliotecă aşa de frumuşică. 
Vrei să aprind! această lampă ? Este deja foarte întuneric ; noi 
nu mal putem vedea fără lumânare, Bună dimineaţa, scumpe 
tată, by.nă dimineaţa, scumpă mamă. Cum aţi dormit? Eu am 
dormit foarfe u.;:;e. Noi n'am dormit foarte bine. Aţi fost de 
mult timp ''deşt eptaţl fu/)!'? <>! da, do aproape (nearly) o oră. 

CITIRE 

Washington's Father 

When Washington was a little boy, his father gave him 
an axe, and he went into the garden, and cut a beautiful 
tree in several parts till he ruined it. It was a favourite; 
tree of his father's who, when he saw the mischief, was 
very sorry and asked every one in the house who it waJ 
that had ruined the tree. George then came in, and hiS 
father said «George, who ruined my beautiful cherry-tree ? 3 

CONVERSAŢIE 

When Washington was a child what did his father give him 
What did he do with i t? 
Why was his father sorry for? 
What did his father ask ? 
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LECTIUNEA 23-a 

55 

VOCABULAR 

to pull down 

year 
months 
week 
day 
work 
to get uj, 
early 
directly 
minute' 
moment 
cool 
all 
wrong-pl 

i 

aee 

TEMA 

a trage jos 
a lăsa jos 
an 
lună 
septemână 
Ai 
lucru 
a se scula 
de vreme 
imediat, îndată 
minută 
moment 
friguros 
tot, întreg 
locul nepotrivit 

pul dăun 
iier 

;i) ini 8 s 
uik 
dei 
uorc 
tu qhei up 
Mi 
direct li 
ini net 
nwuinent 
cal 
61 
rong pleis 

She is very careless ; she has broken a great many 
things. When you have finished your work, put your hooks 
hack into the bookcase. We must have a light, it is too 
dark. Will you fetch a candle ? There is no candle in the 
candle-stick. You have not pulled down the blinds ; but 
first light the candle, if you please. The chest of drawers 
i-s in the wrong place ; put it there between the two win­
dows under the looking-glass. My mother has been ill a 
whole year. A year has twelve months, and a week has 
seven days. 

VERSIUNE 

Eii mfi scol în fie-care dimineaţă de vreme. AI avut dejunul 
(teu)? Eu am avut dejunul meu. Puteţi să-1 aveţi dacă voiţi 
(y you please). Atunci vreau să-1 am imediat. Mi-e tare foame. 
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Fratele meii cel mai tener a fost trei luni bolnav, dar acum 
este iarăşî bine. Aî vedut pe sora mea cea mică? Da ea a 
fost aici în acest moment; eu cred că ea s'a dus în grădina 
-de florf. Această lună a fost foarte friguroasă. Unde atî fost" 
Nu v'am vedut tot acest dupe prând. Septemâna trecută noi 
am fost la bunicul nostru. 

C I T I R E . (urmare) 

George was silent 'for a moment : then he wiped away 
the tears that were in his eyes, and looking up into his 
father's face, he replied, «I can't tell a lie, father ; it was I 
who cut it with my axe». His father took him in his arms 
and said to him. 

«You have told the truth, my dear boy; and that is 
better than a thousand trees, though all their fruits were 
silver or gold».. 

CONVERSAŢIE 

What did George auswer to his father? 
What did his father do ? 
And what did he say ? 
Which was Washington's idea about t ruth? 

LECŢIUNEA 24-a 

V U t A 

formerly 
cream 
a meal 
to liud 
dry 
tasteless 
to die 
kindness 
word 
to go 

J iULAK 

altă dată 
smântână 
o masă, un prând 
a găsi, a descoperi, a vedea 
uscat, însetat 
fără gust, anost 
a muri 
bunătate 
cu vent, vorbă 
a merge 

fo'me'li 
criin 
mii 
făină 
drăi 
leistles 
dai 
câindnes 
uerd 
tu (jou 
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/ went i 
gone '• 

, I have gone 
'•J had come 
'Sunday 
: Monday 

Tuesday 
j Wednesday 
; Tluirsday ' 
•Friday 
. Saturday 
* church 

: generally 
six o'clock 

\ husy 
to learn 

t' lesson 
( to write 
! exercise 
\ exercises 

afternoon 
evening 

, <<» take a 
, field 

hour 
short 

', minute 
«early 
age 
seldom 

. to taste 
V excellent 
1 Pond 

walk 

:> 

|$VR0U* 

merseiii 
mers 
eu am mers 
eu venisem 
Duminică 
Luni £ 
Marţi 
Mercur! 
Joi 
Vineri 
Sâmbătă 
biserică ^ ^ ^ ^ 
de obiceiu 
şease ore 
ocupat 
a învăţa 
lecţie 
a scrie 
exerciţiu, temă 
exerciţii, deprinderi 
dupe prând 
seara 
a face o plimbare 
câmpie 
oră 
scurt 
minută 
aproape 
verstă 
rar 
a gusta 
excelentă 
eleşteu 

ucnl 
goon 

UA 
fundei 
nun idei 
cii'izdei 
fŞŞizdei 
ty'ţdei 
Wvidei 
Şft6rdei 
circî 
generali 
six o'cioc 

izi 
n 

lesen 
râit 
exersaiz 
exersaizes 
afle" nun 
ivning 
ieic ei uâc 
fild 
âucr 

şo ri 
minei 
nierli 
eigî 
schiam 
tu teist 
excelent 
pond 

' ' 'TEMĂ 

° n Sunday we go to church and on week-days we go 
t o school. Name all the days of the week! Sunday, etc. 

hen do you get up f At six o'clock, but sometimes at 
nve (o'clock). That is very early. I always sleep till seven 
° dock. In the morning we are always busy ; we learn our 
essons, or write our exercises ; but in the afternoon and 

*n the evening, we often play in the garden or take a 
a l K in the fields. Hours arc short, but minutes are shorter 
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still. Where have you been all the afternoon? We have 
been in the garden. Did you not see us ? 

VERSIUNE 

Ce verstă ai ? Eu sunt de 10 ani. Când a fost diua nasceril 
tale? Diua nasceril mele a fost joia trecută. Corpul boilor si 
al vacilor nu este aşa de frumos ca corpul cailor. Noi am 
cumperat astă-di mulţi cartofi. Şunca este mai sănătoasă şi 
mai nutritoare de cât carnea de berbec şi carnea de viţel. Ai 
gustat deja această brândă ? Ea este excelentă ; pot să /'My // 
ve ofer o bucăţică? Rar am mâncat ast-îel (such) de brândă. 
Voi avea eu uri ou la [with) dejunul meu. Tu poţi (you may/ | 

i ai unul, dacă doresci. 
s 

CITIRE 

How dogs help each other 

1. One day two dogs were playing near a pond, and 
one of them fell into the water. 

2. The poor dog tried hard to get out of the water, but 
he could not stretch his paw far enough. He tried again 
and again, but each time he slipped back into the water. 

3. 'Hie poor animal, at last, began to howl. At his, cry 
of distress the other dog came to the pond and looked 
over. What do you think he did ? 

CONVERSAŢIE 

What did the poor dog do ? 
Why did he find it so hard ? 
What happened whenever he tried to get out ol the water 6 
What did he do at last? 
At the cry of his distress what took place ? 
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ORAŞUL. — P Ă M E N T U L . — A T M O S F E R A . 

LECŢIUNEA 25-a 

VOCABULAR 

late 
to break fast 
enough 
to day 
tired 
night 
dirty 
dress coat 
next week 

tardivi 
a dejuna 
destul 
astă-dî 
ostenit 
noapte 
murdar 
gheroc 
septemâna viitoare 

leit 
tu brecj'est 
entif 
tu dei 
lăierd 
nait 
derti 
dres-cout 
next uic 

I shall have 
thou wilt sail shalt have 
he, she, it will sau shall have 
we shall sau will have 
you will sau shall have 
they will sau shall have 
Shall I have? 
wilt thou ?j| 
will, he, she, it have J 
shall we Iiave J 
will, you have J 
will, they have 'I 

eu voiii avea 
tu vel avea 
el, ea (it) va avea. 
noi vom avea 
voi veţi avea 
ei, ele vor avea 
voi avea eu ? 
vei avea tu ? 
va avea el, ea? 
vom avea noi? 
veţi avea voi ? 
vor avea ei, ele ? 



C0 MANUAL PRACTIC 

I shall be cu voiu ii 
thou wilt be tu vei !i 
he, she, it will be el, ea va Ii 
we shall be noi vom fi 
you will be vol veţi fi 
they will be ele, el vor fi 
I sliitll play eu me voifi juca 
I shall have had eu voiu fi avut 
I shall have been eu voiu fi fost 
1 shall have playd eu voiu fi jucat 
I shall have gone eu voiu li mers 

TKMA 

, We must go to bed ; it is late. What o'clock {sail what 
time) is it? It is nine o'clock. 1 have been vciy busy to-day ; 
I am very tired, and will go to bed directly. So good 
night! Have you had your breakfast ? Yes, I breakfasted 
at eight o'clock. What had you for breakfast ? I had a 
cup of coffee and some bread and butter. I always drink 
a glass of milk at breakfast. There is no water in the 
bottle ; will you be kind enough to fetch some ? Here is a 
cup of chocolate for you ; will you tell me if it is sweet, 
•enough? Thank you, It 'is quite sweet enough; I do not 
take much sugar. 

VERSIUNE 

Una din linguriţele mele este perdută; a vedut-o cine-va 
(some-bodyj't Pune toate lingurile în dulap. Noî trebue să. 
avem o faţă de masă curată; cea veehe este murdara de tot. 
Să aduc în bucătărie vasul de cafea? Da, fă-o şi pune zahăr-
ni ţa în dulap. Această haină este rea; nu pot s'o port mal 
mult (any longer/. Croitorul trebue să'ţl facă un alt gheroc. 
Când va fi el gata? Efl cred că septemâna viitoare. Sora mea 
a cumperat o pălărie nouă ; vrei să o vedî ? Am vedut-o; ea 
•este foarte frumuşică. 
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CITIRE (urmare) 

4. The clever dog streched out his neck as far as he 
could, and cought hold of the other dog's ear. In a moment 
the dog in the water gave a sudden spring, and the one 
on the bank gave a clever pull. 

5. In a moment more both- dogs were running about the 
held as happy as ever. 

6. We may learn from this story to be always ready to 
lend a helpinghand to anyone in distress. How true it is ; 
A friend in need is a friend indeed. 

CONVERSAŢIE 

What did the clever dog do? 
How was the clog saved from the water? 
Alter his being saved, what did the two dogs do? 
What do we learn from this story? 

LECTIUNEA 26-a 

VOCABULAR 

thirsty 
to refresh 
nothing 
refreshing 
bin 
never mind 
ţ<> hear 
I heard, heard 
to sell 
A sold, sold 
Pair 
to burn 
"ot at all 

seto 
a răcori 
nimic 
recoros 
han.otel 
nu e nimic 
a audi 
audeam, audit 
a vinde 
venduiii, vendut 
pereche 
a arde 
nici de cum, 

de fel 
de loc, 

the'sti 
tu rifreş 
nifiing 
rifreşing 
in 
niioiir maind 
hie'' 
herd 
sel 
sould 
peer 

băni 

not ăt 61 
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TEMA 

The wine seems to be sour. 1 am very thirsty; I must 
have a glass of water. That glass of water has quite re­
freshed me. Nothing is so refreshing as cold water. Let us 
go into that inn to have a bottle of wine ; I am quite tired. 
I never drink wine ; but never mind, I will go with you and 
take a cup of coffee. Have you heard that my father has 
sold his horse? No, why has he sold it f It was too old. 
We never had a better cow than this one. Our cat has just 
caught a mouse. There are a great many mice in our house, 
especially in the cellar. 

VERSIUNE 

Pune mănuşile tale şi batistele tale în scrinul teu. Să pul 
şi ciorapii mei în scrin? Nu, dă-mi'I mie. Chiar acum am fost 
la croitor ca să comand o pereche de pantaloni. Când vor fi 
gata? Duminica viitoare. Unde este pălăria mea? Ea era adl 
dimineaţă pe garderob. Du-te la cismar şi întreabă-1 dacă a 
făcut cişmele şi ghetele mele. Ce este în această cutie? Eu 
cred că voiţi avea în curând o peniţă bună. 

k 
CITIRE ŞI MEMQRISARE 

My Pussy 

Oh here is Miss Pussy *, she's drinking her milk; 
Her coat is as soft and as glossy as silk, 
She sips the milk up with her little lap-lap; 
Then wiping her whiskers, lies down for a nap, 
My Kitty is so gentle, she loves me right well; 

'How funny her play is I'm sure 1 can't tell, 
Now under the sofa, now. under the table, 
She runs and plays bo-peep as well as she's able. 
Oh, dearly 1 love her ! You never did see 
Two happier play-mates than Kitty and me. 



LIMBA ENGLEZA 05 

LECŢIUNEA 28-a 

VOCABULAR 

through prin 8ni 
everything tot, tot ceea ce infixing 
jfeniarkable remarcabil rimârkăbel 
street stradă sirii 
"ud cap§t, sfârşit, niargine end 
building clădjre bilding 
to stop a se opri, a sta stop 
ţQwnhall primărie tdunhol 
gloomy întunecos, posomorit glumi 
to contain a conţine contain 
Rampart fort râmpârl 
round împrejur răund 
bridge pod brigi 
Wiagnificent important, măcel,, falnic mâgnifisent 
°riiampn< ornament, podoabă o'nâmenl 
tOAver turn tâuer 

*orI(l hnnea uo'ld 
a dmire a admira ădmăie* 
to lend a conduce, a duce, a îndrepta lid 
Let us lasă-ne let us 
gate poarta ghiit 

TEMA 

Arc ,„y children's Hollies ready ? No, Sir, not quite. But 
i vhen will they be ready? You shall have them by tomorrow 
eVening. Let us take a walk through the town and see 
e v erything remarkable. This is the principal street which 
' ; 'ds from one end of the town to the other. Here we 

shall see the largest aud most beautiful buildings. Now we 
n ,nst stop a moment to look at the townhall. It is the 
krgest and oldest house in the whole town. It looks very 
, | ;i>k and gloomy, but it is very strong, and contains, large 
a»d beautiful rooms. 
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VERSIUNE 

Ce gândiţi despre forturi'.' Ele suni extra-ordinar de fru­
moase. Eu fac astă-şeară o j)liiiil>;ire împrejurul.oraşului Atunci 
e ă nu uit.T să e.şî pe poartă ; acolo vel vedea un pod frumos. 
El este aproape notaşi este unul din cele mal importanţe or­
namente ale oraşului. Aţi vedut şi primăria? Da, eu ani ye-
dut-o ; nu este o zidire frumoasă dar pare a fi foarte tare. Dar 
toate bisericile sunt mari şi frumoase ; mal ales una cu turnul 
cel înalt. Da, ace] turn este foarte frumos, toată lumea ii admiră. 

CITIRE (urmare) 

o p How pretty it is to sec him pick up the crumbs and li 
about upon the floor, the tabic and the chairs. Perhaps, 
when he has done eating he will sing us a song. But we 
must not keep him here always. Birds do not like to be 
shut up in a room, or in a cage. They like to fly about 
in the open air to pick up seeds and worms in the fields, 
and to hop about on the grass, and in spring, how busy 
they are building their nests, and taking care of th en" 

CONVERSAŢIE 

What do you find pretty in the Robin's doings? 
What would the children like him to do? 
What do not birds like? 
And what do they like? 
What do Robins do in spring ? 
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LECŢIUNEA 29-a 

VOCABULAR 

ii iu1 

steeple 
it is a pil y 
harbour 
way 
nook 
corn er 
park 
shop 
ship 
theatre 
to step in 
to forgel 
high 
every body 
because 
to walk .1 boul 

frumos, subţire, 
turlă, clopotniţe 
e păcat 
port 
drum 
unghiu, colt 
colţ 
parc 
prăvălie 
corabie 
teatru 
a intra înăuntri 
a uita 
înalt, sus 
toată lumea 
fiind-că 
a se plimba, a 

împrejur 

delicat 
i 

L 

merge 

fain 
stipel 
ii iz ci pili 
h(\'ber 

uei 
nuc 
corner 

pa>c 
şop 
sip 

1 Qiatc'-
iu step in 
forghet 
hai 
euribodi 
bicoz 

tu uâc ăbăut 

TEMA 

I low man}- churches are there in this town ? There are 
uvc ; and in a few minutes you will see the finest of all. 
Here it is. Ah, that is a noble building- indeed ; and what 
a magnificent steeple ! It is a pity that we have not the 
tunc to step in, lor it is worth seeing. But we must go on. 
Lei us .first go to the harbour. Do you know the way? Oh 
yes, I know every nook and corner in this town. This street1 

leads directly to ' t l ie gate and ramparts. I low beautiful the 
ramparts are ! They look more like a park than like the 
ramparts of a town. 
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VERSIUNE 

Care .stradă este mal maro şi care este măi frumoasă j? 
Strada principală este lungă şi frumoasă; toate casele suni 
foarte marî şi toate prăvăliile p a r a ii măreţe. Eu nu gândesc 
mult despre port, poale litnd-că nu erau multe corăbii acolo. 
Veţi merge astă-seară la teatru'.' Nu, nu voî merge acolo. E â 
am să m.i plimb mal bine prin oraş. Dar eeaî să vedl prin orar 
şui-acesta? Oraşul este nou si n'are interesant de câ1 câte-va 
clădiri bine Tăcute. 

CITIRE (urmare) 

, < : 

Robin has down against the window ; he wants to get 
out. Well let us open the window ; he may fly away. When 
he is hungry, he may come again. We will give him som 
more crumbs. 

MKMOR1SARK 

1 would not in a cage he shut, 
Though it of gold should'be; i 
1 love best in the woods to sing, 
And llv from tree to tree. 

CONVERSAŢIE 

Where is Robin none? 
Why ? 
Why did they open the window (the children). 
What did the children say when (he Robin Hew oul 
Do you know the little poetry by heart? 
What docs the little so'ng mean? 
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LECT1UNEA 30-a 

VOCABULAR 

sky 
above 
earth 
stars 
moon 
S i l ÎL 

cloudy 
cloud 
I ii in at raid 
thunderstorm 
rainy 
Io rain 
violently 
stormy 
wind 
snow 
ice 
JOS' 
foggy 
disagreeable 
to spoil 
several 
shower 
past 
to get dark 
the weal her 
to appear 
appeared 
rt rains 

snows 
hails 
freezes 
thunders 
storms 

to shine 
I shone,shone 

it 
it 
it 
it 
it 

cer scai 
deasupra ăbiw 
pământ <v'9 
stea ' stârs 
luna mun 
soare sun 
noros clăudi 
nor clâad 
mi-e teamă âfreid 
furtună cu bubuit Brinde'sto'in 
ploios ri'ini 
a ploua •) Iu rein 
violent bâiolentli 
furtunos slo'ini 
vrutul aind 
zăpadă snou 
gheată ois 
ceată' fo<) 
neguros foghi 
neplăcut disăgnabel 
a strica ' " "P°l1 

maî mulţi, maî multe senarul 
bureală', ploae repede şâuer 
trecut , 
a se întuneca darc 
timpul iielhr-
a apare • ăpih 
apărut ăpi&d 
plouă reins 
ninge S/'JOUZ 
ploua cu peatră, a da grindină heils 
îngheaţă frizes 
tună .9undrez 
e furtună St6rms 
a lumina şnai 
luminaiu, luminat SO«/J 
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TEMĂ 

The sky is above the earth.In the sky there arc- all the 
stars, the moon and the sun. The sun is the great light 
of the day, and the moon and stars shine at night. Some­
times the sky is clear and blue, sometimes it is cloudy. 
Look, how dark those clouds a r e ! I am afraid wc shall 
have a thunderstorm. 

VERSIUNE 

Noi avem o (.li ploioasă. A plouat toată dimineaţa. A plouai 
mult (along time), dar nu a plouat (it did not rain) violent. 
Noi am avut anul acesta toarte multe ploi (a (/real deal o/'1. 
Soarele mi a (did noi) apărut toată septemâna. Noaptea tre-
cută a fost foarte furtunoasă ; vântul a stricat un pom in gră­
dina noastră. Este deja foarte frig. Vom avea în curând zăpadă 
şi gheaţă. Noi am avut deja multă ceaţă. Joia trecută a lost 
i'oarte neguroasă. Dilele neguroase sunt foarte neplăcute. 

CITIRI'. Şl MKMORISARK 

The great Shepherd 

Knqwest thou how many stars 
There are Shining in the sky: 
Knowcst thou how oi;in\ cleiul-. 
Every day go floating by? 
God the Lord, lias counted all: 
He would miss one, should it Sail 
Knowest thou how mnnv'llie 1 

Flicker in the noon-day sun : 

Or of lishes in the water" 
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LECŢIUNEA 31-a 

VOCABULAR 

gas gaz găz 
to prefer a preferi, a preţui mal mult prifer 
(o night de seară, astă scară to nâil 
to risc a resări răiz 
moonlight lumina lunci munlaii 
to twinkle a sclipi, a scăpară tuinkel 
lire foc /'«/<"' 
poker vătraiu pouke' 
bright \ luminos brail 
to set a apune set 
beautifully în mod Inimos biiitifuli 
thunder tunet - Qundc 
lightning fulger lâithuig 
it lightens fulgeră lâilcns 
for a long «Idle do mult timp nail 
ground păment gramul 
io scorch a arde, a pârli In sc6rci 
to water a uda hi ualv'' 
else alt-fel eh 

TEMA 

We shall not Have a thunderstorm ; it is too cold. The 
wind is very high (tare). It has been windy for several days. 
Do you think so; the wind is too high (strong). It has been 
Mtirniy tlie whole week. Did it not hail this morning? Yes 
we had a little shower of hail. Where have you been all 
the afternoon ? We have been in the garden. What time 
is it? It "is past six o'elok. It gets dark, bight the gas. We 
shall soon have fogs again. 1 do not like foggy weather 
at all. 1 prefer a good shower ol rain or snow, to log. 

VEKSIL'NK 

Maria, a uitat mănuşile sale. Ia cescile din dulap si pune-le 
1»' masă. Pune batistele tale şi jiletca ta. în scrin. Dina nas-
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/-

cerii mele a fost Joia trecută. Mie'mî place gheată şi ză­
padă. I'i<'' cum luminează luna prin acel arbori. Este o 
noapte frumoasă. Nu e nici un nor pe cer. Uite cum lucesc 
stei.'Ir micî ! Lumina lunci este aproape mal plăcută de cât 
lumina soarelui, căci este foarte dulce. 

CITIRE 

The Chancellor's Country-seat 

Durin"; a visit that Queen Elizabeth paid to the famous 
Lord Chancellor Bacon, at a small country-seal which he 
had built for himself before his preferment, she asked him 
how it was that he had made so small a house for himself. 

«II is not 1, Madam «replied he,» who has madejny house 
too small for my self, but your Majesty, who has made 
me too big for my house. 

LECŢIUNEA 32-a 

VOCABULAR 

is breaking 
to hope 
coa I 
mining 
is lying 
fender 
to danre 
lawn 
pleasure 
blind man's 
loot b.ilI 
meadow 
to disturb 
common 
to Jtla,yJ)il 

and sc/lv 

[):;»' 

hide 

ide soare) apare, esc 
a spera 
cărbune 
plouând, ploae 
este, zace, el se alia 
galeria de sobă 
a dansa 
pajişte 
plăcere 
baba-(iarba 
de-a mingea 
Ji vei lea 
tulbura, deranja, 
fânaţ comunal, islaz 
a juca d'a ascunsele 

iz breiking 
In lump 
coul 
reining 
lâing 
fender 
Iu dans 
loon 
plejîv 
blaind măns buj 
fulbol 
medou 
disifrb 
C O I l i e n 
la piei ni hâid 

aiul sic 
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TEMA 

Now the sun is breaking through the clouds; I hope we 
shall have a fine afternoon. When does the sun set? At 
seven o'clock, I believe. Will there be moonlight to night ? 
Yes, the moon will rise at about eight o'clock. I hope we 
shall have a clear sky to-night. 1 like to sec the stars 
twinkle. It is very cold ; yes, it is raining nearly all day. 
Put some coals on the fire. 

VERSIUNE 

• îngheaţă deja, vom avea in curând gheaţă. Atunci noi putem 
să ne jucăm iarăşi pe gheaţă şi pe zăpadă. Erf noi dansam pe 
pajişte în grădină. Era o seară frumoasă şi noi toţi simţeam 
multă plăcere. Veţi dansa astă-dî iarăşi. Nu, astă-seară vom 
juca baba-oârba sau d'a v'aţî ascunsele. Eu prefer să mă joc 
cil mingea. Să jucăm (shall wej mingea în livedea noastră 
cea mare ? Nu, noi vom tulbura vacile şi boii. 

CITIRI': v 

The Seasons 

It is winter now, cold winter. It freezes. The pond is frozen 
and the river is frozen. We can walk upon the river now. 
Don't be afraid ! the ice is very thick and hard. There is 
a man skating; and there are some boys sliding. 

It snows. How fast it snows ! We cannot see the grass, 
or the road. There is thick snow upon the trees and the 
bushes. How pretty the snow is. 

CONVERSAŢIE 

What is it now? 
What is frozen ? 
When ponds and rivers an1 frozen, what can we do on them '.' 
When flic ice is thick and hard what amusements have we? 
Why is the ground and the grass now white? 
Do you like to see the snow falling? 
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LECŢIUNEA 33-a 

VOCABULAR 

game 
crikel 
place 
chess 
by no iu cans 
clever at il 
beginner 
Interesting 
card 
both 
won 
«loll 
to play at l>all 
to win 
merchant 
Hamburg 
comercial town 
people 

joc [partidă) 
cricket (joc cu mingea) 
loc 
şah Cjoc) 
nici de cum 
îndemânatic Ia aceasta 
tijcepetor 
interesant 
carte de joc 
arneridoî, ambii 
câştiga l 
pâpuşe 
a se juca cii mingea 
a câştiga 
neguţător 
Hamburg 
oraş comercial 
oameni 

gheim 
crikel 
p/m 
ces 
bai nou thins 
elevi"' 
biqhiner 

interesting 
card 
bono 
iui IV 
doi 
plai al hol 
uin 
nu'"ci(iiU 
Hâmburq 
coinr'siil tăun 
pipei 

TEMA 

Now let us go out of the town to have a game of cricket. 
I do not like to play (at) cricket; I prefer to take a walk 
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in the fields. Well, do so, if you prefer it; but I am lor a 
good game of cricke't. The common is a beautiful place 
for it; let us go there. Do you play chess? Yes, I do, but 
1 am by no means clever at it ; 1 am quite a beginner. It 
is a very interesting game, and 1 like it exceendihgly, es­
pecially in the evening. What shall we do this evening? 
Let us play (at) cards ; lie says it is not a game for 
children ? 

VERSIUNE 

Aţi jucat sail? Da, not am jucat mai mult dc done ore. Care 
(which] din vol joacă mai bine fbesijl Noî suntem amândoi 
începetorî si amândoi nu suntem îndemânatici la aceasta. Eu 
ain câştigat (Ionii jocuri, el trei. Sora mea cea mică este feri-
citii când poate să se joace cu păpuşa sa. Sunt fraţii tei în 
tot-d'auna ascultători? Nu, el sunt adese-orl neascultători şi 
apoi părinţii mei sunt siliţi să 'f pedepsească. Sunt mulţi co­
mercianţi iu Hamburg? Da, Hamburg este un oraş comercial 
şi cea mal mare parte [afid jx\6st} dinoamenî sunt comercianţi; 

( - 1 L i K 1 - (urmare) 

When the sun shines, and the iveather is warmer, the 
snow that is on the ground will melt and it will sink into 
flu/ earth as the rain dpes, 

When winter is quite over, spring will come again. Oh, 
spring is very pleasant ! There will be a great many pretty 
'lowers. There will be blossoms and green leaves upon the 
trees; and there will be young lambs aed chickens. 

CONVERSAŢIE 

When the sun shines and it is warmer, what happens? 
What, season comes after winter is gone ? 
Do you like spring? What do you prefer spring or winter? 
What does spring bring with? 
What will the trees have ? 
What else do We see in spring ? 
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LECŢIUNEA 34-a 

V.OCMU'l-AK 

to send, seni a triinete, trimis send, şent 
hide a ascunde ţ« '».«"' 
seek a căuta 'a «c 
afterwards pe urmă, mai tardm aj leruardz 
capitul excelent, minunat <v»/>i/n/ 
fun glumă . . /'!". 
8 0 r r y trist (căruia n nan' reu) sori 
to be obliged to do a li obligai de a face ţubioblaigH 
t<> fly a kite a înălţa un smeu tujlaiei cait 
shopkeeper prăvăliaşi sophpe-
groeer băcan . / m ' « " \ . .. 
Hnendraper mauufactunst linendreipe' 
green-grocer venditor de fructe, zarzavagiu grin-grouse'-
linen pânză ''/»'" 
silk m&tase « /£ 
to build a zidi '".'// 
built ad i t f '« 
to bring a aduce ""'. ' / 
hroagW adus j w t 
silks mătăsuri s« c s . 
to leave off a inceta '« ' " ' "/ 

TEMA 

This afternoon \ye played at hide ami seek, ami afted 
wards we played at blind man's bull". It was capita) Inn. 
and we were quite sorry when We were obliged to I< 
off. To-morrow, it it is windy enough, we shall fly ouf 
kites; but if there is no wind, we will play (at) football* 
Little girls like best to play with their dolls. In large townS 
there are generally many rich, merchants and shopkeepers-
The servant must go to the grocer's to get some cofled 
tea and sugar. Is there a green-grocer in this street? What 
does a hnendraper sell ? A linehdraper sells linen, silkSi 
gloVes, handkerchiefs, etc. 



LIMBA h.\ei,l'Z.\ JŢ 

VERSIUNE 

Care băcan are cel mal ban ceaiti? Pot, să ve rirniiiind pe 
"'Mimul N., vecinul meu. El are lucruri excelente mal ales 
ceaifi bun, cafea şi zahăr; A trimes deja zarzavagiul cartofii? 
Da el i-a trimes aseară. Eu treime să cumpfir o cravată şi 
câte-va mănuşi. Puteţi să'ml arătaţi o prăvălie bunăv' Da, acolo 
lbcuesce un manufacturiât. Acolo puteţi să cumpăraţi cravate, 
'le asemenea şi mănuşi. Vrei să aprinzi această lampă? Este 
deja foarte întuneric. Iht-te la cismar şi întreabă! dacă a fă­
cut cişmele mele. 

ilLL'Jiil (urmare) 

The birds will sing sweetly, and they will be very busy 
picking up bits of hay and moss, and wool, to build their 
nests with; and the cuckoo will sing ; cuckoo! cuckoo! The 
days will be longer than they an- in winter, and the: 
weather will be warmer. 

When spring is over, it will be summer. Then the weather 
«ill be hot, and the days will IK- long. There will be 
hay time and harvest, and thunder and lightning. The fruit 
«ill be ripe, cherries, peaches, plums, and a great many 
other kinds of fruit ; and there will be moss-roses, which 
Smell so sweet. 

"CONVERSAŢIE 

What do birds in spring ? 
With what do they build their nests? 
What, do we know about the day and night in spring 
What season comes after spring ? 
What have we during summer? 
When do fruits r ipen? 'and what fruits? 
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LECŢIUNEA 35-a 

VOCABULAR 
carpenter 
window panes 
glazier 
satisfied 
butcher 
lately 
in 

artisan 
baker 
painter 
(o paint 
miller 
mill 
lo recomend 
Mr 
neighbour 
in ill-stones 
dressmaker 
sea nisi ress 
health 
stone 

dulgher 
geam 
geamgiu, sticlar 
mulţumii 
măcelar 
de ună-di 
nu de mull 

înăuntru 
meseriaş 
brutar 
zugrav 
a zugrăvi 
morar 
moară 
a recomanda 
Domn 
vecin 
petre de moară 
croitoreasă, croi­

tor de dame 
cusătoreasă 
sănătate 
peat ni 

câ'pcnK" 
uiriduo~peins 
gleijer 

sâtisfaid 
bucer 

leiţii 

in 
artizan 
beiker 

pi-inlv' 
peinl 
mile? 
mii 
ricomend 
misie" 
neiber 

mil-stones 

drespieike" 
simstres 
hm 
sloun 

TEMA 

What does the carpenter make? The carpenter builds 
houses, bridges, fete. What does the joiner make ? The joiner 
makes all soils of furniture, especially solas, tallies, chairs, 
wardrobes, cupboards, etc. One of the window-panes in my 
bed-room is broken; you must send for the glazier directly. 
Mow are you satisfied with your butcherf Does he send, 
you <rood meat : lie generally sends good meat, but lately 
it has not been so good. I lis heel is always excellent. Is. 
Mr. B. in? He is not at home. When will he be at home? 
I i' morrov . 
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VERSIUNI': 

Noi avem buni meseriaşi' în acest oraş, mal ales buni tâm­
plari, croitori, cismâri, sticlari, brutari şi măcelari. Aii isprăvit 
deja jugravii lucrul lor? Nu. ei nu-1 vor isprăvi înainte de 
Sâmbătă. Morarul nostru a vândut petrele sale de moară ; el 
are acum numai o moară de apă. Puteţi să'ml recomandaţi o 
bună croitoreasă? Da, sora grădinarului nostru ; ea lucrează 
bine şi nu este scump. Veţi merge astă-seară la teatru? Nu, 
eu na voi merge acolo. Cât timp aî purtat tu acest sorţ? Nu 
ştiu eu cred şeapte dile. Veţi dansa astădi? Nu, nu vom dansa. 

CITIRE (urmare) 

When summer is over, the days will become shorter and 
shorter there will be • very few flowers left kf the fields 
and in the gardens ; the leaves on the trees will begin 
to fade, and they will fall off. The weather will be cold, 
and there will be thick fogs. But it will not lie winter as 
soon as summer is over. No, first comes autumn. Then 
apples, pears, grapes and walnuts will be ripe. 

When autumn is over, winter, cold winter will come again, 
with its frost, ire, snow, and short dar t days and long 
nights. 

CONVERSAŢIE 

What comes alter summer? 
How do we understand i t? 
How is the weather in autumn? 
What fruits are ripe in antumii ? 
What conies after antumn and where do we know it from? 
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EMA 

sârfel 
sihlli'"' 

LECŢIUNEA 36-a 

VOCABULAR 

saddle şeaua 
saddler şelar I 
workman Lucrător «'"i'iiimi 
water-milK' moară de apă uătcmil 
wind mill moară de vent uind mil 
soldier soldai soulgier 
fortress Eortăreaţa fortres 
corporal caporal a)'pr,il 
drummer toboşar drurnir 
cannon tun ' canon 
barracks casanue bârăcs 
to live ;i locui Iu liv 
general general general 
pffieer ofiţer opser 

Io march . ;i porni, a pleca 
în marş to mărci 

musket puşcă inuskcl 
lieutenant locotenent lefUnăni 
sworil spadă, sabie sârd 
sabre sabie s seibe* 
off departe <>f 
to shoot a tragi; cu puşca sul 
trumpeter trompetă trămpeter 
Io blow a sufla, a suna blou 
to arrive a sosi ărăiv 
sunshine soare, lumina 

soarelui sunsain 
to glitter a străluci, a luci gliler 
along; de-a lungul along 

lias the baker sent the bread? Yes, he has sent it this 
minute. I must have a iu:\\ saddle tor my horst' ; can you 
recommend a good saddler? Yes, there is one at the other 
end of this street. 1 believe he has very good things. Who 
has painted the door of your house? A young painter oi 
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th name of N. He is a capital workman ; I can recommend 
him. Our miller has two mills, a water-mill and a wind-mill. 
I las the dressmaker sent my dress ? No, she has not yet 
sent i t ; she will send it this afternoon. 

VERSIUNE 

Sunt (acolo) mulţi soldaţî în acest oraş? Da, aci sunt foarte 
mulţi. Acest oraş este o fortăreaţă. Doi din fraţi! meî sunt 
soldaţî; unul este caporal cel-1'alt este toboşar. Pe întăritor* 
rile acestui oraş sunt multe tunuri şi în oraş se afă multe 
casarme. Soldaţii locuesc în casarme. In oraşul nostru (acolo) 
este numai un general, dar (acolo sunt) mulţi ofiţeri. Soldaţii 
pleacă în marş chiar acum din oraş ; el vor da iarăşi cu puşca. 
ErI aii dat cu puşca tot dupe prânzul. El trag cu puşca în 
fie-care di. Locotenentul a rupt spada sa. 

CITIRE SI MEMORISARE 

(urmare) 
God lias counted every one 
Every one He called by name, 
When into the world it came. 
Knowest thou how many babes 
Go to little beds at night 
That without a care or trouble 
Wake up with the morning l ight ! 
God in Heaven each name can tell 
Knows thee too, and loves thee well. 
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VOCABULAR 

milkman 
James 
William 
drilling 
outside 
regiment 
gun 
on horseback 
splendid 
uniform 
to weaT 
major 
l>is<ol 
parade 
şteam-boat 
siglil 
to sail 
fast 
fortress 
handsome 
sail 
sailor 
i l l 111 ON I 
fores! 
to drill 
sailing-vessel 
ship 
vessel 
steamer 

lăptar 
Iacov 
Vilhelm 
exercitând 
afară din 
regiment 
puşcă 
călare 
splendid, măreţ 
uniformă 
a purta 
maior 
pistol 
paradă 
vaporaş 
vedere, privire 
a naviga, pluti cu pânză 
iute 
fortăreaţă 
frumos, plăcut, elegant 
pânză de corăbii 
marinar 
aproape , 
pădure 
a exercita 
corabie cu pânză 

I corabie 

vapor 

milcman 
gieims 
uiliăm 
driling 
aut said 
regiment 
gun 
ho'sbâc 
splendid 
îunifvm 
tu ueer 
m6igier 

pistol 
păreid 
stimboui 
sait 
scit 
fâsi 
fa'lres 
hânsîun 
si.il 
seiler 
olmoust 
forest 
tu dril 
sailing vesel 
şip 
vesel 
stime'' 

TKMA 

This gardener has beautiful flowers in his garden. Our 
milkman brings us fresh milk in the morning and in the 
evening. ) low arc you ? I hope you arc in good health-
What is your name ? My name is James. Have you not a 
brother ? I have a brother. This is he. Mis name is William. 

http://si.il
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Arc you older than he ? Yes, I am two years older. The 
soldiers are drilling this morning outside the town ; let us 
go and see them. A regiment of soldiers is a pretty sight. 
Who is that officer on horseback ? It is the general. What 
a splendid uniform he wears ! 

VERSIUNE 

Uniforma ofiţerilor este forte plăcută. Nu este fratele teii 
(un) maior? Nu, el este (un) căpitan. Un soldat trebue să fie 
ascultător ofiţerilor. Un pistol este mult mal mic de cât o puşcă. 
La [at) prând (acolo) va fio paradă; să mergem să aud ini m u , 
zică frumoasă? Da, noi vom merge dacă timpul v i fi frumos 
Sunt acum mal multe corăbii în port de cât pot eii să număr. 
Sunt câte-va vapoare, dar cea mal mare parte din ele sunt 
corăbii cu pânză. Corăbiile cu pânză aii o vedere mult mal plă­
cută, dar ele nu plutesc aşa de iute. 

CITIRI-: 
The bear aud The Kettle 

A bear could find no more food in the wood where he 
lived. «I will go» said he «into, the village, to try my 
fortune there». 

The door of the 'first house he came to was open. 
Peeping in, and finding no one at home, in he walked. 

The bear smelt all round ami poked his nose into all 
the cupboards. But nothing could he find to eat. 

CONVERSAŢIE 

What did the bear do seeing he could find no more food in 
the wood? 

What did he do seeing that the first lnui.se he came to 
uas open? 

What did he do coming into Ihc house ? 
Whal was (he it suit? 
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LECŢIUNEA 38-a 

VOCBAULAR 

l<> command 
firing 

mate 
deck 
river 
SCil 
to allow 
ca hi n 
mast 
port 
number 
near 
rigging 

appearance 
wing 
on hoard 
river-boat 
sea vessel 
to walk in 
thick 

a comanda 
împuşcătură fo- • 

curl 
cârmaciul 
covertă, punte 
fluviu 
mare 
a permite, îngădui 
cabină 
catart 
pori 
numer 
aprbape 
echiparea uneico­

răbii 
aparenţă 
aripă 
pe bord 
corabie (de fluviu) 
coraliic de marc 
asediicc înăuntru 
gros 

/// comand 

fâiering 
incit 
dec 
river 
si 
ălău 
rubin 
masl 
port 
nămbe 
nii"' 

rîghing 
ăpiărăns 
ning 
bo'd 
river boul 
si-vesel 
tu nuc in 
O/c 

TEMĂ 

Is not your brother an officer ? Yes, two of my brothers 
arc officers ; one is a captain and tin- other is a lieute­
nant. Do you know the officer who is commanding? Yes, 
he is a major. I low their swords, sabres, and muskets 
glittej- in the sunshine! Now they are going to shoot. They 
have been firing several limes. There they are firing agaip. 
They \vere also shooting when we arrived. This afternoon 
they are going to drill again ; then they will shoot with 
the cannon. Now the trumpeter is blowing; I believe they 
are going to march home. 

file:///vere
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VERSIUNE 

Sunteţi d-voâstră căpitanii] acestei corăbii ? Nu, eu sunt câr­
maciul. Căpitanul nu este pe bord ; el s'a dus în oraş. Este 
această corabie de fluviu sau de mare? Este o corabie de 
mare. Voiţi să'mî permiteţi să ved corabia? Cu plăcere. Puteţi 
să vedeţi tot ce doriţi (like). Unde este cabina? Ea este aci; 
puteţi să ve" duceţi înăuntru dacă poftiţi. Cabina nu este prea 
mare, dar foarte frumuşică. Când a sosit (came)'corabia în 
port? A sosit Lunea trecută. Catartele acestei corăbii sunt 
foarte înalte. 

C I i I R I "- ' (urmare) 

At last he came to ă kettle on the fire. It was boiling 
and the steam was coming out of the spout. «Here I am 
in luck at last» thought he. Here is a fine dinner, all smo­
king hot !» 

Wishing to know what was inside, he began to smell 
the kettle. The hot kettle, not meaning any harm, burnt 
his nose. «I will pay you out for this» said the surly bear 
t o himself. 

CONVERSAŢIE 

What did he find at last? 
Finding the kettle, what thought h e ? 
Did he wish to see, what was in the kettle? 
And which was the result? 
What did the bear say? 
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LECŢIUNEA 39-a 

VOCABULAR 

grand 
anchor 
plane 
hammer 
heavy 
saw 
to saw 
branch 
chisel 
gimlet 
scissors 
axe 
hatchet 
rough 
passage 
safe 
to stay 
joke 
to assure 
return 
to cut 
I cut, cut 
to do 
I did 
done-
to drive 
1 drove 
driven 
to forget 
L forgot 
forgotten 

măreţ 
ancoră 
rândea 
ciocan 
greu 
Ferestreul 
a tăea cu feres 
cracă. 
daltă 
sfredel, burghi 
foarfece 
secură 
bardă 
aspru, furtunos 
căJ atone 
sănătos 
a sta 
glumă 
a asigura 
întoarcere 
a tăea 
am tăeat, tăeat 
a face 
făcui 
făcut 
a goni, a mâna 
am gonit 
gonit 
a uita 
uitaiu 
uitat 

grănd 
ânlcer 
plein 
hainii'' 
hevi 
sâo 
tu sâo 
hranei 
ci zel 
ghindei 
size's (j| 
âx 
hâcet 
răf 
pasegî 
seif 
Iu ster 
gi'âuc 
âşii'n" 
ritcrn 
cut 
cut 
tu du 
ai did 
ti iui 
tu drain 
Ai droinf 
driven 
tu forghct 
for(]6i\\ 
fon/oten 

TEMA 

Now the drummers begin and off they march. Let us 
go along with them ; I like to hear the music. There are 
a great number of vessels in the port ; there arc" so many" 
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masts, that the harhour looks almost like a forest. Look ! 
there is a steam-boat coming ; do you know whose vessel 
it is ? No, I do not know y e t ; perhaps I shall know her 
when she comes nearer. A sailing-yessellooks much better 
than a steamer. The sails, the large masts, and the rig­
ging everything has a much grander appearance. 

VERSIUNE 

Câte pânze are această corabie? Uite (look] ce groasă este 
funia ancorei! Trebue să fie foarte tare. Al dat linia la rân-
dea. Nu, n'am dat-o la rândea ; rândeaua mea era prea ne as­
cuţită. Dulgherul a făcut-o pentru mine. Acest ciocan este foarte 
greu. Vrei s'aducl ferestreul? Eu vreau să taiu cu ferestreul 
această cracă. Tâmplarul lucrează cu rândeaua, cu dalta şi cu 
burghiul. Croitorul şi croitoreasa lucrează cu acul şi cu foar­
fecele. 

CITIRE (urmare) 

So off he took the lid, and threw it into the fire ; and 
in doing so burnt Ids paws. This made him more angry 
than ever. 

The surly old bear took the kettle up in his fore-paws, 
and hugged it very tight. 

This is a bear's way of putting to death. 
The more he squeezed, the more he burnt himself and 

the more angry he grew. 

CONVERSAŢIE 

When he took the lid off and threw it into the fire, what 
happened? 

Did the hear get angry for this? 
What did he then ? 
How do bears put a thing to death ? 
Why did he get more and more angry ? 
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LECŢIUNEA 40-a 

VOCABULAR 

I ii in glad 

fo casl anchor 
entering 
Ârgesh 
watering-pot-(can) 
fo look for 
nai] 
tool-box 

to hammer 
I dure 
tool 
state 
impossible 
to prepare 
to rise 
straight 

TEMA 

sunt vesel, 
tumit 

niii l-

a arunca ancora 
intrând 
Argeş 
stropitoare 
a căuta 
cuiu 
ladă de instru­

mente 
a ciocăpi 
cred bine 
uneltă 
stare 
imposibil 
a pregăti 
;i se Scula 
drept 

Ai âm glăd 
tu câsl ănke 
entering 
A'ţ/eş ' • 

uatâring-pot 
tu luc for 

ni ii 

Itil box 
tu hămer 

deer 
tul 
steii 
impâsibel 
pripeer 

Iu râiz 
streit 

The sails look almost like wings. The steam-boat will 
be here in a few minutes; she goes very fast. Now I know 
the b o a t ; it is the «John Bull» coming from London. How 
do you do Captain C. ? I am glad to sec you safe in port. 
It has been rather stormy ; you must have had a rough 
passage. Yes, it was rather rough ; we were obliged to 
cast anchor before entering the port. My mate was ill, 
and so I was obliged to stay on deck the whole night. It 
is no joke to be a sailor, I can assure you. 

VERSIUNE 

Când primeai tu aceste cisme? Eu le primeam cri. Câte 
cutii sunt la scrinul teu? Patru. Att vedul sfeşnicul m e u ? 
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Cine-va 1-a luat din odaea mea. Cum aţi dormit ? Eu am dormit 
foarte bine. Unde aţî fost? Nu v'am vedut tot acest dupe 
prând. Veţi merge astă seară la teatru? Nu, nu voi merge 
acolo. Ai udat deja crinii şi lalelele? Nu le-am udat încă? Eu 
nu aveam stropitoare. Cine a avut stropitoare? Grădinarul a 
avut-o, dar el nu ştie unde este. El trebue s'o caute. Eu am 
bătut un mic cuiu în acest pupitru. 

CITIRE (urmare) 

I [e roared with pain and anger and began to dance 
about with the kettle, in his paws, close to his breast. 

As the lid was off, the boiling-water leaped out and 
scalded him. At last he dropped the kettle, and ran out 
of the house. He was glad enough to get to his den in 
the wood. 

If a man hurts himself, when he is trying to hurt some­
body else, people say he is like «the bear and the kettle». 

CONVERSAŢIE 

What did the pain and anger, make him do ? 
Why did the boiling-water leap out of the kettle and 

scald him ? 
What did he and where did he get at last ? 
When is man like „the bear and the kettle" ? 

--S3E3 
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GRANE SI PLANTE. — MÂNCAREA 

LECŢIUNEA l8-a \L 
VOCABULAR 

to weigh 
pound 
scales 
full weight 
cotton 
to use 
order 
out of order 
to fear 
easely 
to fade 
exactly 
handle 
off 
expensive 
linen 
materials 

a cânturi 
livră (mesură) 
balanţă 
drept la cântar 
bumbao 
a întrebuinţa 
ordine, randueală 
stricat 
a se teme 
uşor 
a vesteji 
tocmai, drept 
mâner 
îndepărtat (cădut) 
scump 
de lână 
stofe, materie 

tu uiii 
pdund 
skeils 
ful ueit 
câtăn 
tu iuz 
6rder 

aut of 6rde 
tu fier 

• izili 
tu feid 
exacţii 
luindel 
of 
expansiv 
linen 
mătirielz 

TEMA -

Do you know where the hammer is ? I thirik i left it 
on the tabic downstairs. Just go and get the it. I must 
drive a nail into this, «wall. Here is the hammer and also-
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a n a i l ; see if it is l a r g e e n o u g h . T h a t will d o . But I 
th ink I must first m a k e a ho le ! D o you k n o w where t h e 
gimlet is f I h a v e not seen it, but I d a r e s a y it is in. 
t h e tool-box. 1 will look for it. T h e r e is a g o o d b o y !. 
W h e n I h a v e m a d e ^ a h o l e , you shal l h a m m e r t h e nail 
in. T h e saw is quite b l u n t ; I never saw a tool in such 
a s t a t e . 

V E R S I U N E 

Vrei să cântăresci această cafea pentru a vedea dacă este 
un pfund d r e p t ? Da, dă-ml ba lanţa . G r ă d i n a r u l a ui tat stro­
pitoarea în grădină ; vreî să fii a t â t de bun s'o aduci în. c a s ă ? 
Stofele de mătase sunt m a l scumpe de cât stofele de lână şi 
• Ic bumbac. Eu amfpri jnit pat ru batiste de mătase în d a r 
(as a) de' d iua nasceril . î n (on) dilele de lucru, eu port [de 
obiceiu batiste de lână saîi de bumbac, dar Duminica între­
buinţez tot-d 'auna una de mătase . Porţ i tot-d'auna ciorapi 
de bumbac sau de lână ? 

C I T I R E Ş l M E M O R I S A R E 

May Song: 

A merry little maiden, 
In the merry month of May, 
Came tripping; o'er the meadow, 
As she sang this merry lay. 

I'm a merry little maiden, 
My heart is light and ga)' 
And I love the sunny weather 
In the merry month of May. 

I love the pretty lambkins 
That so gaily sport and play, 
And make such frolic gambols 
In the merry month of May. 
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LECŢIUNEA 42-a 

VOCABULAR 

lesson lecţie M'son 
leather pele tăbăcită Uther 

TEMA 

It is quite impossible to saw anything willi it. Well, Ro­
bert, where have you been? I have just come from school, 
papa ! Just come from school ? You arc very late. Yes, I 
am rather late, my French lesson was not well prepared, I 
was kept in to learn it. I ţold you so. You should rise 
earlier. This ruler is not quite straight; will you plane it 
a little? My plane is out of order; I fear I cannot do it, 
Never mind, then I will send it to the joiner; he can easily 
plane it. Go and fetch the watering-pot, Charles ! 

VERSIUNE 

Din ce este făcută jiletca t a ? Ea este făcută de mătase sau 
de bumbac? (dietele şi cişmele sunt făcute din pele tăbăcită. 
Cum (what) este culoarea acestor cireşe când ele sunt coapte ? 
Acestea sunt cireşe negre ; dar câte-va în acest pomet sunt 
roşii. Ce fel de culoare au viorelele. Culoarea viorelei este 
albastră. Al tu şi o brazdă de flori? Da, eu am una. (are 
animale aparţin animalelor domestice? Aţi jucat ş a h ? Care 
din voi joacă mal bine? Au isprăvit deja zugravii lucrul lor? 
Nn, eî nu-1 vor isprăvi de cât Sâmbătă. 

CITIRE 

The crow and the pitcher 

A crow that was very thirsty flew to a pitcher, lumping 
to find some water in it. Water there was, but so little of 
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it, that with all her efforts the poor crow could not so 
much as wet the tip of her hill. 

«Never despair» said the crow to herself ; «where there s 
a will there's a way !» 

A clever thought came into her little black head. She 
could not get down to the water ; but she might make the 
water rise up to her. 

CONVERSAŢIE 

Where did the crow fly, when she got thirsty ? 
Why? 
Did she find any water? 
What did the crow say to herself ? 
What clever thought came into her head ? 

LECŢIUNEA 43-a 

VOCABULAR 

to want 

gold 
silver 
precious 
metal 
iron 
straw 
plumb 
wooden-box 
steel 
to repair 
to ruin 
favourite 
mischief 
silent 
to be silent 
to wipe away 
tear 
to look up 
face 
lie 
lo be blamod 

a avea nevoe de, 
a trebui, adori 

aur 
argint 
preţios 
metal 
fer 
1 ia iii 
prună 
cutie de lemn 
oi.el 
a repara 
a ruina 
favorit 
pagubă 
tăcut 
a tăcea 
a-I şterge 
lacrimă 
a se uita în sus 
faţă 
minciună 
a, li dojenit 

//; uănt 
(jould 
silve* 
presus 
metal 
uiCrll , 
strâo 
pliun 
uuden-box 
slil 
tu ripeer • 
tu ruin 
feivorit 
miscif 
săilent 
tu bi săilent 
tu uâip ăuiii 
tier 

tu liic ii]> 
feis 
lăi 
iubi bleimd 
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I am blamed efi sunt dojenit 
thou art blamed tu eşti dojenit 
he she it is blamed el, ea (it) este do­

jenită 
I was blamed uram dojenit 
Thou wast blamed «raî dojenit 
he she if was blamed era dojenit 
we you they were bla- noi, voî, ele, ei 

in,.,I eram dojeniţi 
I have been blamed am fost dojenit 
I had been blamed fusesem dojenit 
I shall be blamed vol li dojenit 
I shall have been bla-

MIIM | vol 11 fost dojenit 

TEMĂ 

I will water these flowers ; they look quite faded. I can 
never believe that this is two pounds of butter. Just give 
me the scales ! I will see if it is full weight. Exactly two 
pounds. I should not have thought so. The handle is off 
the hatchet ; who has broken it ? The gardener did it this 
morning, when he wanted to cut a branch from that tree. 
Gold and silver are precious metals. Which is the dearest, 
but not the most useful metal ? Which is the most useful 
metal ? Iron is the most useful metal. Why is iron more 
useful than gold and silver? Because so many useful things 
are made of iron. 

VERSIUNE 

AI fost adl dupe prand la (to) croitoreasă pentru a întreba 
dacii rochia inea e gala? Da, rochia ta este aproape (nearly) 
gata; va li adusă astă-seară. I>in ce se fac pălăriile? Pălăriile 
de bărbaţi sunt făcute din mătase sau din lână şi pălăriilede 
damă suni, făcute din pac sau din stofe de mătase. Micul meO 
frate a primit mulţi soldaţi de plumb. El sunt într'o cutie 
de lemn. Aceste ace suni Tăcute din oţel. Acest pod e zidii 
acum opt ani (eight year (i'/oj şi acum el trebue să fie deja 
reparat. 
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CITIRE (urmare) 

The crow picked up a pebble, and dropped it into the 
pitcher; another, and then another. As they sank, the 
water began to rise. 

Before the crow had dropped in many pebbles, her 
labour was rewarded, and she drank at her ease of the 
water, which, but for her clever thought, she would never 
have been able to reach. 

CONVERSAŢIE 

What did the crow do? 
Which was the result ? 
Did the crow drop in the pitcher many pebbles, before she 

got the water? 
Why ? 
Which was the reward she got ? 

LECŢIUNEA 44-a 

VOCABULAR 

for instance 
mail 

to mention 
money 
ring 
watch 
chain 
country 
to grow 
corn 
wheat 
barley 
bats 
rye 
cutting 
to promise 
principal food 
wood 

de exemplu 
tricou., armură, sac de scri­

sori, ladă 
a menţiona 
monedă 
inel 
ceasornic 
lanţ 
ţară 
a creşce 
grăunţe 
grâu 
orz 
ovez 
secară 
tăetor 
a promite 
nutriment principal 
pădure 

for instăns 

meii 
menşun 
mâni 
ring 
uăci 

. cein 
conţii 
grâu 
corn 
nit 
bârli 
(Hits 

rai 
cuting 
promis 
prinsipăl fud 
mid 
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TEMA 

What things for instance, are made of iron ? Of iron are 
made : nails, hammers, knives, forks, scissors, chisels", gim­
lets, stoves, needles, and many other things which I cannot 
yet mention in English. Is steel also useful ? Yes, very ; it 
is used for all cutting tools, as knives, scissors, chisels, etc. 
Do you know anything that is made of silver ? Oh yes, 
money is made of silver, and so are spoons, forks, and 
some knives ; and my sister also has a silver thimble. 
What is made of gold f Some pieces of money, rings, 
watches, chains, and many other beautiful things. 

VERSIUNE 

(are din aceste animale sunt mal folositoare ? Eu cred. caii. 
Eu nu o cred, eu cred c5 vaei(le) sunt mai folositoare de cât 
caii. Eu sunt mulţumii la. ţară. Spune (tell) -ml ce cresce la 
tarii? La ţară cresc multe grăunţe ca (as): grâul, onjul şi 
ovezul. Grăunţele sunt foarte folositoare. Secara se între­
buinţează la Eacerea panii negre; din grâu noi facem pane 
albă, .şi orzul se întrebuinţează la facerea berii. Fânul si ovezul 
sunt nutrimente principale pentru cai. înaintea casei noastre 
s<> află o livede mare şi in dosul casei'este un câmp şi o pă­
durice. Ai vadul vr'o dată un plug? 

CITIRE 
The two Goats 

On a wild mountain two goals met on a ledge just over 
a high cliff. The ledge- was so narrow, that there was 
neither room for them to pass each other, nor to turn 
round and go back, 

A steep rock- rose straight above them — a deep dark 
chasm lay below ! What do you think the two goats did ? 

One of them witli great care laid herslef down on the. 
narrow ledge, pressing as close to the rock as she could. 
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CONVERSAŢIE 

Where did the two goats meet ? 
What sort of ledge was it ? 
What rose above them, and what lay below? 
How did they manage to get away ? 

LECŢIUNEA 45-a 

VOCABULAR 

Industrious 
copper 
lin 
kettle 
workpeople 
chiefly 
farm 
peasant 
to plough 
field 
to mow 
barn 
to thrash 
farmer 
cart 
11 on i-
to become 
to plant 
particularly 
wood 
to pay 

to spend 
I spent, spent 

to show 
to sow 
I showed shown 
I sowed, sown 
to get 
to invite 
invitation 
visit 

harnic 
aramă 
cositor 
cazan 
lucrători 
in mod principal 
moşie în 
Ic ran 
a ara 
câmpul 
a cosi 
surii 
a treera 
arendaş 
căruţă 
lai n a 
a deveni 
a. planta 
maî ales 
lemn 
a plăti, a 

vişită) 
:i petrece 
petrecut. 

trecut, 
a arăta 
a semena 

arendă 

înapoia (o 

a cheltui 
chdtuiî, pe-
chelţuit 

eu semSnaiu, semenat 
semenaî, 
a primi 
a invita 
invitare 
v'isită 

semenat 

industriaş 
cope'' 
Lin 
ketel 
uercpipel 
ci/U 
farm 
pezănt 
Iu plâu 
jild 
moit 
bărh 
tu Brăş 
fărmer 

CO't 
(lâuer 

la biciim 
plănl 
p/i'likiulărli 
mid 

tu pei 
spend 

spent 
sou 
sau 
şdud, soim 
soud, sou/i 
tu ghet 
inuâit 
muiteişun 
vizii 
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to refuse 
holidays 
tu enjoy 
life 
to live 
busy 
ride 
drive 
carriage 
village 
over 
to return 
ever 
why 
to catch hold 
sudden 
spring 
pull 
to run 
happy 
story 
a helping-hand 
true 
need 

;i refusa 
sărbătoare vacanţă 
a se bucura de,a petrece 
viaţă 
a trăi 
preocupat 
plimbare (călare) 
plimbare în trăsură 
trăsură 
sat 
trecut, peste 
a se reîntoarce 
vr'o dată, o dată când-va 
de ce, pentru ce 
a apuca 
năprasnic;, repede 
săritură 
tragere 
a alerga, a fugi 
fericit 
istorie, istorisire 
o mână de ajutor 
adeverat 
novoe 

rij'mz 
holideiz 
enqioi 
lăif 
tu liv 
bizi 
raid 
drâiv 
cărigi 
vilăgi 
ouver 
riiern 
eve'' 
uâi 
tu c (ici hon Id 
sâden 
spring 
pul 
run 
hăpi 
stori 
helping hand 
Im 
nid 

TEMĂ 

If Charles is very industrious and obedient, his father 
lias promised him a gold watch and chain. What is made 
of copper and tin ? They make kettles out of those metals. 
Are stones also useful things? Yes, of stone they make 
houses, gates, bridges, etc. Why do workpeople chiefly use 
wood for their work? Because all the furniture is made <>i 
wood, and so are many houses, bridges, etc. Tell me what 
is made of glass ? Looking-glasses, windows, bottles, etc., 
are made of glass. My uncle has ;i large farm in the country. 

VERSIUNE 

Acest ţeran a arat câmpul seu ; acum el vrea să setnente 
grâne. Când grânele sunt coapte se cosesc şi se aduc in şuri. 
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Acolo vor fi treierate; Arendaşul are multe caro mari, (ca) să 
aducă grânele din câmp. Făina este deja foarte scumpă şi 
oamenii die că are să devie mat scumpă. Iarba din livede este 
foarte înaltă (lungă). Trebue să fie cosită. Aţi plantat deja 
cartofii vostru"? Nu, noi îî vom planta septemâna viitoare. In 
această vecinătate se află câte-va moşit mart. 

C I 1 I R k (urmare) 

Then the other goat gently and softly stepped over his 
friend, till safely past her, she could lightly bound away. 

The goat that had lain down then drew herself up from 
her lowly place, safe and sound, free to spring again from 
rock to rock and crop the sweet grass on the hills. 

Two other goats had left the valley, and climbed far up 
the mountain. At length they met on the banks of a wild, 
rushing stream. A tree that had fallen across the stream, 
had formed a bridge from the one side to the other. 

The goats' looked at each other, and each wished to 
pass over first ! 

CONVERSAŢIE 

And there? 
What did the other gnat afterwards? 
What did other two goats do? 
Where did they meet? 
What was the bridge formed of? 
What did they both wish? 
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LECŢIUNEA 46-a 

VOCABULAR 

oi' course dupe cum trebue, natural of com 
to wish a dori '« uiş 
roast beef friptură de vacă roust bif 
to dine a lua masa dăin 
convenient potrivit (convenabil) convinient 
therefore de aceia theerfoy • 
Io change a schimba ceingî 
soup a servi sup' 
to help to supă ' " he/p /« 
what ce i'el uni 
a leg of mutton ciosvârtă (de berbece) iii [ci/ of muten 
to my taste după placul med (gust) /« niai /etst 
tender fraged tcnder 

TEMA 

1 Ic invited mc to pay him a visit, and I, of course, did 
not refuse this invitation. 1 spent my holidays with him, 
und enjoyed them very much indeed, Country Life seems 
to me so agreable that I often wish to become a farmer 
too. 1 will tell you how 1 generally spent the day. In the 
morning I got up very early, sometimes at five o'clock, 
and generally took a long walk in the fields before breakfast. 
It gave me much pleasure to sec: what the different people 
were doine:. 

VERSIUNE 

Aii' dejunai deja? Nu, vom dejuna la opt ore. Servitoarea 
n'a pus ceşcile (cups and saucers) pe masă. Ea face anim 
cafea. Câfetiera este murdarii treime mal întâia să Se cură­
ţită. (Acolo) nu este nici o linguriţă inceaşcamea. Estefjacolo) 
zahăr destul în zaharniţă? Daca acolo nu este destul, este mai 
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mult în dulap. Mi-e foame; va fi gata prândul îndată? Va fi 
gata într'o ora. Ce fel de carne vom avea noi la prând? Noi 
avem friptură de vacă. 

CITIRE • ( „ e ) 

They stood for a moment with one foot on the tree, each 
thinking that the other would draw hack. But neither of 
them would give way, and they met at last on the middle 
of the narrow bridge ! 

They then began to push and fight with their horns, till 
at last their feet slipped, and both the goats fell into the 
swift flowing stream and were lost in the waters ! 

Both might have been saved if either of them had known 
how to yield at the right time. 

CONVERSAŢIE 

Why did they both stand with one foot on the bridg 
What happened ? 
Once there, what did they begin to do ? 
Which was the result? 
How could they have been saved ? 

LECŢIUNEA 47-a 

VOCABULAR 

riding încălicând, mer­
gând călare raiding 

roast beef friptură de vacii roud bit 
rji \\ crud roo 
tough tare, dur tuf 
to try a încerca trăi 
well (lone bine fript (copt) ucl dim 
under done jumetatefript „ iindc'dmi 
pudding budincă puding 
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TEMA 

Some were ploughing the field, others were mowing the 
glass in the meadow, others were sowing corn, otc. They 
were all very busy the whole day. The greatest pleasure 
for me was to go riding, with my uncle, which I did almost 
every day. He had very good horses indeed. We sometimes 
had a drive in his beautiful carriage, to other villages or 
to some of the other farmers. 1 was very sorry when the holi­
days were over, and I was obliged to return home. My uncle 
has invited me again to spend my next holidays with him, 
and I hope my parents will allow me to go there again. 

VERSIUNI-: 

Friptura dr.' vacă este buna; mie 'ml place mal bine aarnea 
de vacă de cât carnea do vitei saă-'•-carnea de berbec. Acest 
ceainic este un cadou de diua naşterii; eu l'am primit de la 
mătuşa mea în cea din urmă di a nasceriî mele. Iţi place 
această faţa de masă? Da, mie 'ml place foarte mult; efl cred 
că este foarte frumuşică. Carnea este puţin cam crudă; mie 
nu 'ml place carnea când este puţin cam crudă. Carnea este 
foarte fragedă. Carnea tare nu este sănătoasă. Tata nu treime 
să 'ml aducă o farfurie şi de asemenea douecuţtle.si o furculiţă. 

CITIRE ŞI MEMQRISARE 
(Urmare) 

1 love the little birdies 
That sit upon the spray, 
And sing me such a blithe song 
In the merry month of May. 
I love my little sisters 
And my brothers every day; 
But I seem to love them better, 
In the merry month of May. 
I love all that's around me 
For all is green aud gay, 
•Good girls and boys are also gla.l 
fn the merry month of Mav. 
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LECŢIUNEA 48-a 

VOCABULAR 

pie 
dish 
pancake 
sufficient 
to lay 
I laid. laid 
to shut 
I shut, shut 
to leave 
I left, left 
to fly 
I flew, flown 
to find 
I found, found 
fowl 
fowls 
cock 
hen 
to crow 
plumage 

TEMA 

pastet, plăcintă 
strachină, mâncare 
clătită 
suficient 
a aşeda, a oua, a pune 
pusei, pus 
a încuia 
închisei, închis 
a părăsi 
părăsii, părăsit 
a sbnra 
sburaiiî, sburat 
a găsi 
găsii, găsit 
pasere de curte 
S$DI 
cocoş 
găină, puică 
a cânta (cocoş) 
penis 

păi 
dis 
pâncăic 
sufisent 
lei 
Uid 
şut 
Sili 

tio 
left 
to flâi 
fiu, floun 
faina 
found 
fâul 
fâuls 
coc 
hen 
erou 
plămeigî 

When do you generally breakfast F We always breakfast 
at seven o'clock. Do you drink tea, or coffee for breakfast ? 
No, we always have some milk" and bread and butter; but 
my parents take coffee or chocolate. When do. you dine? 
We always dine at three o'clock. Formerly we used to dine 
at 1 o'clock, but that time was not convenient for p a p a ; 
therefore we have changed it. Well what have we for diner 
to day ? First we have some nice soup. Do you like soup ? 
Yes, I like it very much. 1 am very fond of soup. 

VERSIUNE 

Noi mâncăm plăcintă odată pe septemână, dar mâncăm pu-
dingă aproape în fie-care di. Cum îţi place această supă? Vrei 
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să bel un pahar de bere sau un pahar de vin? Eu prefer un 
pahar cu apă. Prând(ul) este gata? Da, estedejapemasă. Ce 
mănâncîtu maî cu plăcere, pânea neagră sau pânea albă? Nu'ml 
place pânea neagră ; eu mănânc tot-d'auna pane albă. Găinele 
noastre oue (bai)) maî multe oue de cât putem să întrebuin­
ţăm. Aţi vendut deja câte-ya? Da, not vindem câteva în fie­
care septemână. 

CITIRE Bees 

Look at that bee on the flower. See how it shakes its 
wings, and works with its little feet. A h ! it is off to ano­
ther flower. It is working again! 

Now it is off, to another ! Mow busy it i s ! It does not 
rest a minute in one place. It seems to have a great deal 
of work to do, and to be in haste to get it done. 

CONVERSAŢIE 

What is there on the flower ? 
What is it doing ? 
What makes her so busy? and will not rest 

SGK 
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PASERI, INSECTE, PESCI, ANIMALE. 

LECŢIUNEA 49-a 

VOCABULAR 

once 
to help 
lark 
singing-bird 
nest 
to Iced 
I fed, fed 
droll 
to stretch out 
bill 
each 
portion 
nuked 
hardly 
able 
nightingale 

odată 
a ajuta 
ciocârlia 
pasere căutătoare 
cuib 
a hrăni 
hrănid, hrănit 
ciudat 
a întinde 
cioc 
fie-care 
porţie 
gol ' 
abia 
în stare 
privighetoare 

U(il1S 

tu help 
hire 
singhing bird 
nest 
(id 
fed 
drol 
tu st reci âul 
bil 
ici 
po'sun 
neilced 
hărdli 
eibel 
năitingheil 

TEMA 

May I help you to some soup ? Please, Madam. What 
meat have we to-day ? I ordered a leg of mutton this 
morning, but as the mutton, was not good, the butcher, 
has brought some veal. I am not very fond of veal. A nice 
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piece of roast-beef is much more to my taste. This veal 
seems to be very tender. Will you allow me to help you 
to another piece ? Thank you, I Will trouble you for a. 
small piece more. Will you not try this ham ? A small 
piece, if you please. You have no potatoes ; allow me to 
help you to another piece ? Thank you, 1 will trouble 
you for a piece of bread. 

VERSIUNE 

Ciocârlia aparţine paserilor căutătoare, in grădina noastră 
se află un cuib cu paseri mici. Noi vedem udese-orl (cum) pa­
serile betrâne le hrănesc. Pare foarte ciudat (droll) ; ele în­
tind, toate, gâturile lor mici, deschid ciocurile lor mici, aşa 
de întins (far), cât pot ele şi fie-'care (each) primesce porţia 
sa. Ele sunt aproape goale de tot, ele abia aii (câte-va) pene. 
Dar ele cresc foarte repede; ele vor fi în curând în stare s;i 
sboare. Noi n'avem privighetori în grădina noastră. 

CITIRE (urmare) 

Now let us go to the other end of the garden. 
Do you see those little straw houses, which have no 

windows and only a very small door ? 
They are the houses in .which the bees live and arc called 

hives. 
A great many bees live in each hive. See how many are 

going in ! 

CONVERSAŢIE 

Where must we go now ? 
What are those little homes, with no windows and a small 

door ? 
How are they called ? 
Are there many bees in each ? 
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LECTIUNEA 50-a 

VOCABULAR 

any 
some 
to distroy 
swan 
duck 
goose 
geese 
swim 
wicked 
roof 
sparrow 
stork 
a stork's nest 
to remain 
it gets cold 
delightful 
to delight 
insect 
pigeon 
pigeon-house 
pond 
to sit 
to hark 
h a r k ! 
song 
to swing 
to and fro 
to care 
leather 
tail 
brood 
chicken 
nimble 
together 
to frighten 
to collect 
to protect 
none 

câţl-va 
câţî-va 
a distruge 
lebăda 
raţa 
gâscă 
gâsce 
a înota 
reu 
acoperiş 
vrabie 
barză 
nu cuib cu barză 
a rămâne 
se face frig 
încântător 
a încânta 
insectă 
porumbel 
porumbar, coteţ de poru 
iaz 
a şedea 
a asculta 
ascultă ! audi ! 
cântec, ciripit 
a mişca, a legăna 
ici colea 
a îngriji 
pană 
coadă 
clbcitură, puiu 
put 
sprinten, repede, iute 
împreună 
a speria 
a aduna 
a proteja 
nicî (de cum) 

em 
sum 
distrai 
suăn 
duc 
guus 
ghiş 
suim 
uiked 
ruf 
spârou 
stâ'c 
stores nest 
rimein 
ii ghets ooulţt 
dilăitful 
dilăil 
insect 
pig iun 

nbeî pigiun-haus 
pond 
sit 
hwc 
lu'fc 
song 
suing 
tu ănd frâu 
keer 

feiher 
teii 
brud 
ciken 
nimb îl 
iughethe' 
tu fruit cir 
Iu colect 
tu protect 
lum 



TEMĂ 

Do you like the meat well done, or underdone f Mutton 
and veal I always like well done, hut heel', if it is not 
tough, I like a little underdone. Tell the servant to bring 
us clean plates, Now you must allow me to help you to 
a piece, of our pudding. Thank you, Madam, pudding is 
my favourite dish. I would rather lose the meat than the 
pudding. Are you fond of pancakes? I like them very 
much, hut I prefer a good pudding, or a pie. Is supper 
ready I It will he ready in a minute. 

VERSIUNE 

NoT aveam anul trecut privighetori, ilar câţl-va băeţl reî 
au distrus cuibul şi privighetoarele rie-au părăsit. Lebăda, 
raţele si gâscele pot înota pe apa. Cea mai mare parte din 
paseri sboară în aur. Aii găinele voastre pui? Nu încă, dar 
tatr'o septemână, eu cred ci) vom avea câţî-va pul. Iu toate 
satele suni multe vrăbii. Me zidesc cuibul lor sub aco­
perişul caselor ţeranilor (farm-housesj. Vrăbiile nu sunt de 
obiceiii favorite ale ţăranului, fiind-că ele mănâncă prea multe 
din grăunţele lor. 

CITIRE (urmare) 

When spring comes, and the flowers begin to bloom, the 
bees come out of the hives very early in the morning. They 
fly away, and gather the sweet juice out of the flowers. 

The bee has a long tongue, which it thrusts into the flower 
to suck up the juice. Then it carries the juice to the hive, 
and makes it into honey. 

CONVERSAŢIE 

When spring comes, and the flowers begin to bloom what 
-do the bees do ? 

Where do they fly? 
How does the bee suck the juice out of the flowers.' 
What does it do with the juice? 
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LECŢIUNEA 51-a 

VOCABULAR 

supper 
to catch 
butorfly 
11 .V 
bec 
to gather 
honey 
wax 
to watch 
bee-hive 
busily 
load 
to hum 
pact 
cli cap 

TEMA 

cinil 
a prinde 
fluture 
muscă 
albină 
a, aduna 
miere 
ceară 
a observa 
stup 
preocupat 
încurcare 
a bâzâi 
îndărăt 
eftin 

supe' 
c<ici 
buierflai 
/lai 
bi 
gâther 

hani 
uâcs 
tu udei 
bihaiv 
bizili 
laud 
hum 
bric 
cip 

What shall we have for supper? W.e have nothing, but 
("I'l meal, ami bread and cheese. That is quite sufficient. I ge­
nerally take only a slice of bread and butter, or little bread 
and cheese. Have you fed the fowls already : No, Iain going 
to Iced them now. I low many have you got ? We have got one 
cock and six hens. The cock is crowing. What a noble ani­
mal a cock is ! Look at his beautiful plumage ! The feathers 
are exceedingly pretty, especially on his neck and his tail. 

VERSIUNE 

Unde al prins aceştî trumuşeî fluturi? Eu \-am prins adj 
dimineaţă pe livedea noastră. Aripele sunt drepte ca aripile 
muscelor, dar mult maî mari. Albinele sunt extraordinar de 
folositoare căci ele adună (gather) miere şi ceară din (from! 
flori. Să mergem în grădină să observăm albinele. Acolo sunt 
mulţi stupi. Uite! cât sunt (de) preocupate albinele. Unele 
sboară în câmp ea să aducă miere sau ceară, altele vin îndărăt 
încărcate. Cum bâzâescsle preocupate, de la o floare Ia a l ta ! 
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CITIRE (urmare) 

When a bee sets out in the morning to look for honey, it 
docs not visit only the flowers near at hand. It goes very often 
more than a mile from its own hive ; but it never loses its way. 
When a shower of rain comes on, it takes shelter in some 
little hole in a wall, or perhaps among the leaves of a tree' 
or inside a large flower. When the sun peeps out again, it 
mounts up into the air and flics swiftly home. 

CONVERSAŢIE 

Does the bee visit only the flowers near its hive? 
How far does she often g< >".' 
Does she lose her way sometimes ? 
When it rains where docs it take shelter? 
When does she llv back again home? 

LECŢ1UNEA 52-a 

VOCABULAR 

(leal 
big 

to fish 
pike 
scale 
oyster 
to bleed 
to be fishing 
a few 
fish 
eel 
the very place 
brook 
carp 
pleased 
hone 
trout 
Frog 
pain 
ear-ache 
tooth-ache 

cantitate, 
gros, mare 

dru 
a pescui 
sliucă 
solz 
stridie 
a sângera 
;i |icscui 
mi ţin, câţî 
pesee 
tipar 

parte, 
, mân-

-v; i 

locul potrivit 
râuleţ, pâ 
crap 
mulţumii 
os 
păstrăv 
broască 
durere 
durere de 
durere de 

•;'i 11 

urechi 
dinţi 

dil 

big 
tu fiş 
puie 
skiil 
ohli"' 
blid 
Iu bi jisin<i 
fiu 
fi? 
iii 
tiu intri piei 
bruc 
carp 
plizd 
bonn 
haul 
frog 
prin 
iereic 
fiiOeic 

J 
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TEMA 

Hens arc not so pretty as cocks, but they arc a great 
deal more useful ; for they give us eggs every clay. There 
comes a hen with a whole brood of chickens. Pretty little 
things ! How nimble they are ! Now the mother has found 
some food and calls her chickens together to cat it. The 
big dog has frightened them. Look, how the old hen takes 
them all under her wings, to protect them. Do you also 
keep geese? No, we have none; we arc going to buy 
some. I like ducks better than geese. 

VERSIUNE 

Mane noi vom pescui; cu sper că vom prinde o marc can­
titate (many). Ştiucîle au mulţi soldi mici. Sunt scumpe stri­
diile acum? Da, ele sunt încă scumpe, dar ele vor deveni în 
curând mai eftine. Nasul meii sângerează. El a sângerat de 
done ori deja adî dimineaţă. Voiţi să'mî daţi o batistă curată'.' 
Fratele meu are adese-orl durere de urechi. El dice că durerea 
de urechi este mal rea de cât durerea, de dinţi. 

CI 1RE (urmare) 

Bees gather not only honey, but also a kind of golden 
dust, from the inside of flowers. This dust they carry home 
(.11 their hind legs. They use it to make bee-bread in the 
hive, as food for the young bees. 

This dust they also use to make wax; and with the u ax 
they build a great many little cells, all of the same shape 
and all nicely fitted together. They fill those cells with 
the sweet honey. The little waxen cells filled with honey 
arc called the honey-comb. 
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CONVERSAŢIE 

Do bees gather only honey ? 
What do they do with i t? 
What do they make wax from? 
What do they do with the wax ? 
With what do they fill them? 
What does „honey-couih mean?" 

LECŢIUNEA 53-a 

VOCABULAR 

lip 
beard 
to cover 
complexion 
lady 
to catch cold 
brest 
knee 
left 
stiff* 
hair 
light 
light 
righl 
whenever 
to feel 

TEMĂ 

briză 
barbă 
;i acoperi 
faţă, colorea feţei 
damă 
a răci 
pept 
genuchiîi 
stâng 
înţepenit, tare 
P ă r , . 
blond, luminos 
Iu mină 
drept 
în fie care data 
a Minţi 

lip 
bierd 
cave" 
complecşii n 
leidi 
iu căci could 
brest 
ni 
left 
stif 
hcC' 
lâil 
lăiţ 
rail 
ueneve 
tu fd 

My brother lias a number of pigeons, and most of them 
are very pretty. There is the pigeon-house. Do you like 
pigeons? I am very fond of t h e m ; Mike them better than 
any oilier birds. Have you ever seen a swan? Yes my 
uncle has some in his pond ; 1 have often seen them. There 
is also a stork's nest on his barn. Storks remain only as 
long as it is warm ; when it gets cold, they go to warmer 
countries. Are there any nightingales in your garden ? Ves 
there are several ; some of them have nests here. I think 
nothing ir sweeter than the song of a nightingale. 
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VERSIUNE 

Buzele roşii .şi dinţii alb) şi curaţi .suni cele măi frumoase 
podoabe ale gureî. Barba acestui domn ii acoperă aproape 
faţa întreagă. Această damă nu este tocmai (exactly) frumuşică, 
dar ea are o frumoasă culoare a feţei. De fie-care dalii când 
răcesc eu simt durere în peptul meu. Eti cădui eri pe genu-
chiul meu cel stâng şi acum el este foarte înţepenit. Au su­
rorile taie per blond sâii per'negru? VAe au ]ier negru şi odiiî 
negrii. Copilul cădu pe spate. Eu uram tăeât la dfiget, uite 
cum sângerează !' 

CITIRE SI MEMORISARE 

S p r i n g 
Sprint; is 6oming, Spring is coming, 
Hark the Utile bee is humming, 
See the lark is soaring high. 
In the blue and sunny sky. 

Little children, look, around^you, 
Green and flowery fields surround you, 
Every running stream is bright, 
And the orchard trees are white. 

Turn your eyes to earth and heaven, 
God for us the spring has given ; 
Little children, gla'dly sing 
Praise to Him who made the Spring. 

LECŢIUNEA 54-a 

VOCABULAR 

soft moale soft 
curly creţ kerli 
chirp ciripitul cîrp 
concert concert cd/ise'7 
to float a pluti /lout 
going mersul !]<>U'"J 
magestic maestos măgestic 
besides afară de hisuids 
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TEMA • 

Sinking-birds arc very useful animals; they not only ele. 
light our ears with their songs, but they also destroy a 
great many insects. Have you been fishing to-day ? Yes, 
we have been fishing the whole afternoon but have caught 
only a few pike. There are very few fish in this pond. 
I think there must be some eels ; it seems to be, the very 
place for eels. In that brook there arc some trout ; shall 
vye try ii we can catch a tew ? These carps arc very large ; 
arc they out of your own pond ? Yes, they are ; we have 
them larger still. Carps have very large scales. 

VERSIUNE 

Carol arc păr aspru, dar fratele seu are pur moale şi creţ. 
Căntecul privighetoarei este încântător, aşi dori să pot să'l 
ascult des. In pădurea noastră sunt multe feluri de paseri, 
si când tacepe ciripitul lor este*ceva încântător; hat copiî sîi 
mergem în pădure să petrecem ascultând la concertul lor. In 
parcul mătuşei mele este un porumbar foarte important de 
visitat; acolo sunt poate peste trel-decl de feluri de porumbei. 
Leb6da este o pasăre intr'adeyer frumoasă de vedut şi maieu 
scamă când plutesce în apă cu mersul ci atât de maestos. 

CITIRE 
T h e E c h o 

Hop, hop, hop ! shouted little I Icni}', as he was playing 
in a field near a wood. 

Mop, hop, hop I» came an echo in reply. 
«Who is there ?» asked I [enry in surprise ; for lie had 

never heard an echo before. «Who is there ?» replied the echo,. 
«P'oolish fellow! cried Henry at the top of his voice. 
«-Foolish fellow!) was the reply from the wood. ,\t this 

Henry became angry and called out man)* ungly nanus-
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CONVERSAŢIE 

What did little Henry shout when he was playing in a field 
near a wood. 

Which was the reply ? 
Why did Henry ask in surprise „Who is there?" 
How did the echo reply ? 

LECTIUNEA 55-a 

VOCABULAR 

besides 
s n a k e 
ţo be called 
w a t e r - s n a k e 
l a n d - s n a k e 
p o i s o n o u s 
to creep 
bush 
dangerous 
a l t h o u g h 
people 

f 
Using party 
coas t 
wonderfully 
as much. . . a 
danger 
u g l y 
idea 
1» lease 
n o t in the 1 
even 
hy 
delicious 
Tor the first 

well 
s 

sast 

t ime 

TEMA 

afară de 
şearpe 
a se nunii 
şarpe de apă 
şarpe de uscat 
şarpe otrăvi tor 
a se târî 
tufiş 
periculos 
cu toate că 
oameni, Iunie, na­

ţ i u n e 
par t idă de pescuit 
mal 
m i n u n a t de bine 
a t â t cât 
pericol 
u r â t 
ideea 
a, m u l ţ u m i 
de loc, nicî de cum 
chiar 
de, la 
delicios, desfătetor 
la întâea dalii 

bisăidx 
sneifi 
tu bi cold 
nâler sncic 
land şneic 
poizenus 
Iu criip 
bus 
deingerus 
olthou 

pipăi 
fişing părţi 
qous 1 
tuindcfuli ud 
dz muci... ăz 
deinge'' 
ligii 
aidic 
pliz 
not in thi list 
iuen 
bai 
dilişus 
for' thi ffirst 

tâini 

I >o you like fish ? Yes, I like them well enough, but I 
a in not at all pleased with their bones ; they are very di­
sagreeable. What other animals live in water, besides fish ? 
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Frogs, and also sonic snakes. Snakes Iliad live in water 
axe called water-snakes, aud those living on land are called 
land-snakes. Some snakes are poisonous. They generally creep 
about in bushes and in the grass, and are sometimes very 
dangerous. Are frogs also poisonous? No, not the least. 
although a great many people are afraid of them. 

VERSIUNE 

Septemâna trecută familia noastră si câţl-va prieteni aiu fost 
] a ,, partidă de pescuit pe malul Argeşului. A fost un timp în-
tr'âdever încântător, şi am petrecut minunat de bine. Am găsit 
posce atât cât am vroit să prindem,. şi de toi felul: crap. 
ştiucă si tipări. Numai un lucru a fosl foarte neplăcut. Când 
plecariim să ne plimbăm pe camp, am găsit mult) .şerpi. însă 
fun-aii (ie noi şi prin urmare n'a i'osl nici un pericol. K ceva 
foarte urat de vedul şerpi târându-şe pe pământ, .şi idea câ 
sunt şi otrăvitori ne mulţumea foarte puţin. 

CITIRE (urmare) 

The voice from the wood sent hack every word. 
Now, when Henry could not see who was speaking from 

the wood he ran home and told his father thai a boy hid 
in the wood had called him had n a m e s ! 

«Ah Henry!» said his father, you have heard nothing 
but the echo of your own words. The bad names came 
lirst from your own lips. Had you used kind and gentle 
words, you would have heard kind and gentle words in. 
return. «Kind words bring back kind echoes». 

CONVERSAŢIE 

What did the voice from the wood scud hack-.' 
What did ttenry do? 
What did the father reply? 
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LECŢIUNEA 56-a 

VOCABULAR 

cheek 
pale 
matter 
inflamed 
shoulder 
gentleman 
eating-house 
bill of tare 
waiter 
head-ache 
to lie down 
to pray 
boiling hot 
price 
sauce 
into the bargain 
sly 
In hurt 
I Inirl. hurt 
to read 
1 read, read 
to fall 
I Pell, fallen 
to run 
I ran, run 
what is the mat­

ter with 

TEMA 

falcă, obraz 
palid, galben 
pricină, causă 
inflamat 
spate 
domn, om 
birt, restaurant 
listă de mâncare 
chelner 
durere de cap 
a se culca 
a ruga. (pe cine va) 
ferbinte 
preţ 
sos 
pe deasupra, peste aceasta 
viclean, şirei 
a face ren 
făcui ren. făcut ren 
a citi 
citit, citit 
a cădea 
cat.luT, cădul 
;i alerga 
alergai, alergai 

ce s'a întâmplat cu, c< 
aveţi la 

(•il­

licit 
iniile' 
infleimed 
şouldc 
genlelmân 
itirigrh'aus 
bil of fee'' 
ueilcr 

hedeic 
In lai ddun 
la prei 
bailing hot 
prăis 
sos 
bărghen 
slăi 
hii'l 
lm>l 
rid 
red 
fot 
fel, fâlen 
ri m 
răii, run 

nat iz Ihi indic 
ui*8 

>V 

They arc even eaten by some people, and are said to 
taste very delicious. Few people like oysters when they 
eat them for the first time. How is it that your cheeks 
are so pale? Are you not well? No, T am quite well; 
my cheeks are never very red. The head is the prin­
cipal part of the human body. What is the matter with 
your eyes? They are a little inflamed; I caught cold in 
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the last wind. I also have a pain in my left shoulder. That 
gentleman has light hair, but a dark beard. I am excecu-
dingly thirsty ; my lips and tongue arc quite dry with thirst. 

VERSIUNE 

ErI am fost la ţară în plimbare şi Ia întoarcere trecând 
printr'nn sat mi a fost foame. Am intrat Intr'un birt. Acolo 
am cerul să mi se dea lista de mâncare, dar chelnerul mî a 
spus că nu avea aşa ceva (such a thing), dar mî-a dat de 
mâncare şi liind-că eram foarte ostenit şi flămând (hungry! 
am mâncat bine, iar bucatele mi s'aii părut delicioase. Dar 
jnlorcâiidu-me acasă ani simţit o mare durere de cap, care 
nil-a inflamat urechea stângă. Se vede că reciseiii pe drum. 
Atunci m'am /culcat si am rugat ' pe sora mea, Ana, să me 
acopere bine; beul un ceaî ferbinle, şi a doua di eram iar 
bine ca înainte. 

CITIRI-: 
Story of a Parrot 

A pool' man had a parrot. The parrot had been taught 
to say the words, «There is no doubt about it». These 
words were all it could learn and it might have been heard 
all day long either whistling a tune, or calling out, «There 
is no doubt about it!» «There is no doubt about it!» 

To ever\' question Poll always gave the same reply 
«There is no doubt about it». One day its master- went to 
market to sell it. Who'll buy my parrot?» cried he. «Twenty 
pounds for my parrot !» 

CONVERSAŢII': 

Which were the words the parrot had been taught to say** 
Wliad di«l the parrot do all day? 
To what did 1 'oil reply „There is no doubt about i t " ? 
Where did the master go with his parrot? 
Why? 
And what did he pretend for i t? 



SERIA VIII 

OBIECTE Î N C O N J U R Ă T O A R E 

LECŢ1UNEA 57-a 

VOCABULAR 

elbow cot elbou 
across the street prin, de a curme­

zişul strădil ăaâs tlii shit 
painful dureros peinful 
Doctor doctor docta* 
sight faţa (vedere) . sâit 
robin prihor rabin 
merry vesel meri 
to juni p.f o hop a săli tu giămp, tu hop 
to pick a ciuguli //( pic 
worm verme ucm 
seed seminţe sid 
Crumbs frimitură rrums 
it looks par'că ii lues 
cage colivie kci</i 
i( is ii wonder este do mirat ('/ iz ci uânder 

wonder minune i\(\ndtr 

t.oil Dumnede u (iod 
nature natură iiciciz'i'' 
gay vesel ghei 

TEMĂ 

You must have your hair cut ; it is getting a great deal 
too long. Do not put your elbow on my copy-book ! You 
must keep your hands cleaner; look how dirty your fin­
gers and your nails arc ! When, I ran asross the street, 
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I fell and hurt my knee. It is very painful just now. I [ave you 
ever had a tooth-ache? No, but I often have a very had head­
ache. For several days I have had some pain in my chest, il 
it does not wet better, I must send for the Doctor. My sigt is 
getting very had. I cannot read by candle-light at all. 

VERSIUNE 

Uite-te hi prihor cât o de vesVl sărind .şi ciugulind vermii 
şi seminţe de pe jos pentru dejunul lui. Hal să deschidem fe­
reastra şi s;i"T aruncăm câte-va firimituri de pane. Uite-te cât 
de mulţumit este, vine foarte aproape de noi, par'c ar li prie 

.ten cu noî de mult (long-ago). Ce păsărică frumoasă? Aş vrea 
să am una s'o pul intr'o colivie. Este de mirat cate minuni 
a făcut Dumnedeu, vâdend atâta frumuseţe a, nature!. Am 
dis că a'şi (i vrut să am un prihor intr'o colivie, dar să ve­
dem, ce ur dice el dacă lam include, ;ir dori îndată săe.is.i 
din ea (to get out of il'. 

CITIRE 

A man hearing the high price that was asked, turned to the 
parrot, and said, «Poll, art thou worth twenty"pounds» ? 

«There is no doubt about it», was Poll's reply. The 
man was so pleased, that he bought the bird, and carried 
it home. Some time after, ke was sorry for his bargain. 
Standing beside the cage of the parrot, he said, 

What a fool I was, to throw so much money away» ! 
There is no doubt about it ! cried the bird. And this 

time the parrot was right. 

CONVERSAŢII-: 

Who asked the parrot if he was worth twenty pounds? 
What did it reply? 
What lifippefjed then? 
What did thclman who bought the parrot say some time 

after, being rerahted for having bought il ".' 
What, did the parrot reply? 
What do you think about his reply ? 
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LECŢIUNEA 58-a 

VOCABULAR 

nicely 
to begin 
I began, 
naughty 
with pie. 
food . 
illness 
cousin 
slow 
to walk 

begun 

isure 

mistake 
I might 
I would 
I should 
1 could 
I was not allowed 

frumuşel 
a începe 
începui, începui. 
necuviincios, reTi 
bucuros 
mâncare, hrană' 
boală 
ver. vara 
încet 
» merge, a umbla 
greşaJă 
eti aş putea 
eu aş vrea 
cu aş trebui 
cu aş pulea 
nu'mi era permis 

nâisli 
bighin 
bighân, bitum 
noii 
u/O plejur. 
fud 
ilnes \ 
căzin 
slou 
uac 
misteic 
ai mait 
ai nud 
ai şuud 
ai când 
ai aaz not âlâud 

TEMA 

Can your little brother walk now ? Yes, now he walks 
very nicely ; but he could not walk when he was two years 
old. He began very late. You may play in the garden when 
you have finished your exercise. You might have finished 
it by this t ime; you are too slow over your work. I called 
my cousin several times and although he heard me he 
would not come. He is sometimes very naughty and disobe-
diend. The children were so tired that they could not walk 
any longer ; so I was obliged to take a carriage. 

VERSIUNE 

Copil mănâncă bucuros unt cu pane. Tu nu trebue să mă­
nânci prea mult unt. Eii nu pot să mănânc încă această supă ; 
eu este încă prea caldă. Odinioară eu puteam să mănânc mân­
care mult mal caldă de cât acum. Noî toţi doream să facem 
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o pl imbare ad ! d imineaţă, dar noi nu puteam fiind-că t i m p u l 
era prea urâ t . Doctorul nu voia să viziteze pe verul meii 
liind-că boala nu era periculoasă. P u t e a i tu să citescl când 
erai în verstă de 6 a n i ? E u p u t e a m să citesc şi să scriu când 
eram în verstă de 5 ani . 

C I T I R E SI M E M O R I S A R E 

Mary's l i t t l e lamb 

Mary had a little lamb, 
His fleece was white as snow ; 
And every where that Mary went 
The lamb was sure to go. 

He followed her to school one dav 
That was, against the rule ; 
It made the children laugh and plav, 
To see a lamb at school. 

The teacher therefore turned him out 
But still he lingered near, 
And on the grass he played about 
Till Mary did appear. 

LECŢIUNEA 59-a 

V O C A B U L A R 

to copy 
teacher 
displeased 
punishment 
severe 
inattentive' 
pupil 
to deserve 
to waul 
wretched 
violent 
to bake 
flour 
wet 
to go out 

a copiea 
profesor 
nemulţumit 
pedeapsă 
sever 
neatent 
şcolar 
a merita 
a avea nevoe 
nenorocit 
violent, iute 
a coace 
făină 
ud 
a eşi 

capi 
ticcr 

displized 
pănişment 
sivie'' 
inăle.nliu 
piupil 
dizen) 
tu uănt 
reced 
văiolent 
biiic 
flauer 

uit 
tu gâu aut 
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TEMA 

Why did you not come to the cricket-field last night ?' 
1 could not ; I was obliged to write my exercise again, 
having made so many mistakes. Why have you not watered 
your flowers ? I could not, because the gardener wanted the 
watering-pot the whole evening. I will water them to mor­
row morning. First 1 would not take a walk this aftcroon, 
because I had no one to go with me, and afterwards. I 
could not go out, because it was so windy and rainy. You 
must not play in the garden before you have finished your 
exercise. 

VERSIUNE 

Eu trebuiam să copioz toate exerciţiile inele, fiind-că filcusem 
prea multe greşeli, Profesorii erau foarte nemulţumiţi cu lu­
crarea mea. Eu am căpătat o pedeapsă severă. Şcolarii leneşi, 
ne atenţi merită o pedeapsă severă. Eu nu puteam să dorm 
noaptea trecută fiind-că aveam violente dureri de măsea. Du­
rerea de măsea este un lucru foarte neplăcut; ne face extra­
ordinar de nenorociţi. Sora mea dorea erî să coacă pane, dar 
ea nu poate să capete făină. Copiii nu trebuiau să se joace in 
grădină-fiind-că era prea umed şi frig. Pot copiii să facă mâne 
o preumblare? Da, eî pot, dacă timpul este frumos şi pot să 
iasă incă (even) adî dupe prând, dacă el n'ar avea aşa de 
multă treabă. 

CITIRE 
The fox and the Cook 

An old fox one day saw a plump cock on a perch be­
yond his reach. What a nice dinner he would make me 
thought the fox, if 1 could only get at him ! 

So he went up and said, «Have you heard the news f» 
»What news ?» said the cock». 
Why the birds and beasts have all sworn a truce, and 

there is to be peace among us. 
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CONVERSAŢIE 

What did an .old fox see one day and where? 
What did he think seeing it ? 
What did he ask the cock ? 
What news ? 
What was his answer ? 

LECTIUNEA 60-a 

VOCABULAR 

wide 
narrow 
pavement 
side-walk 

foot-passenger 
bean 
to spoil 
antum in 
spring 
panting 
.not... either 

larg 
îngusi 
pavagiu 
alee pentru 

(trotuar) 
pieton 
boh 
a strica 
toamna 
primăvara 
lipsind, care 
nici ori 

r should have 
you would have 
he she it would have 
we would li 
you would 
they would 
I should ha 
you would 

iave 
have 
have 
ve had 
have had 

he she it would have had 
we should 
you would 
they would 
ir I had 
[f I played 
11" T were 

have had 
have had 
have had 

pietoni 

lipsesi e 

uăid 
nârou 
peivpienl 

săid-uac 
ful păsenger 

bin 
spoil 
olum 
spring 
uântinq 
not... uher sa 

as avea 

aş li 

dacii 
dacă 
daci) 

avui 

aş avea 
aş juca 
as 'li 

âithe' 
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TEMA 

Those inattentive pupils were not allowed to play in the -

garden, before they had copied their exercises. They had 
deserved a severe punishment. Their teacher had been very 
much displeased with their work. The streets of this town 
are very straight ; hut 1 should like them much better, if 
they were wider. The whole town would be much prettier, 
il the streets were not so narrow. The pavement is good 
enough ; only a side-walk for foot-passengers is wanting. 

VERSIUNE 

Noi am eşi mai adese-orî, dacă am avea mai lumedrumuri. 
Aţî plantat deja bobii voştrii? Nu, nu încă, grădinarul i-ar 
planta septemâna viitoare, dacă n'ur li aşa umed în grădina 
ooastră. Noi trebue să aşteptăm puţin, e) s'ar strica, dacă 
i-aiu planta acum. Eti port în tot-d'auna ciorapi de lână iarna şi 
vara. Eu aşi voi să port. bucuros vara ciorapi de bumbac, dacă 
piiiinţii mei mi ar permite ; căci el trebue să fie mull nialre-
cor >şi şi mai plăcuţi. Voi aţi avea multe paseri, dacă n'alj 
dLstrige în tot d'auna cuiburile lor. Paserile căutătoare ne 
părăsesc toamna şi vin iarăşi primăvar. Tu n'al li fosl aşa de 
pedepsii dacă al li înveţat leeţiunile talc. N'ar li oameniî mai 
fericiţi dacă ar li mai mulţumiţi? 

CITIRE (urmare) 

The wolf will not harm the lamb, the cat is not to catch 
(lie mice, the fox is not to rob, the hen-roost, and the dog 
are not to touch the fox». 

The cock howerer, said nothing and did not stir, but he 
.seemed to be looking at something in the distance. 

What are you looking at ? "said the fox. 

CONVERSAŢIE 

Explain to me the sort of truce meant by the fox ? 
What did the cock do, hearing all this ? 
What did the fox say ? 
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LECŢIUNEA 61-a 

VOCABULAR 

exchange 
view 
surrounding 
to travel • 
wide 
traveller 
position 
beauty 

bursă 
vedere, privire 
împrejur 
a călători 
spaţios 
călător 
posiţiune 
frumuseţe 

exceingî 
viu 
şuraundihg 
travel 
uâid 
traveler 
pozişăn 
biuti 

TE AIA 

It is too small a town ; 1 should not like to live in it. I 
would rather live in a village. You would not like to live 
here either ; should you ? Perhaps not, hut I should prefer 
this place to a village. Is this town a fortress ? No, it is 
not a fortress, but there are several regiments of soldiers. 
Which are the most remarkable buildings? The towh-hal] and 
the exchange. One of the churches hijs a very high steeple; 
it v'ou like, we will go up, to have a view of the town 
and the surrounding country. 

VERSIUNE 

Una din <'<'h' ma) plăcute petreceri ale mele fstf aceea de 
a căletori. Intre oraşele ce le-am visitat ce] mal frumos este 
oraşul Milan ; are stradi foarte largi, cu pavagiul lor tel .le 
peatră. Tratoarele sunt foarte spaţioase, ast-fel că este o plă­
cere pentru pietoni d e a se plimba pe ele. Pol s,:i die că nu 
lipsesce (there is ivantinff nothing} nimic in acest oraş, pentru 
ca omul să poată trăi cât se poale de bine'. Are şi o bursă de 
toată frumuseţea .şi este foarte interesant pentru un căletor'a 
vizita po/itjuuile il'imprejurul acestui oraş, undo afară de alte 
frumuseţi se poate admira si vederea încântătoare a oraşului. 
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CITIRE 

«Oh ! only a pack of hounds that arc coming this way. 
I suppose they arc coming to tell us the good news». 

«Then I must be off», said the fox, beginning to sneak 
away. «Do not go» said the cock ; you have nothing to 
fear you know.» 

«Ah» said the fox, «perhaps the hounds have not yet 
heard the ?ood news». 

CONVERSAŢIE 

\Y hut did the cock reply ? 
What did the fox do hearing its reply? 
By what words did the cock try to keep him from going? 
What did the fox answer? 

LECŢIUNEA 62-a 

VOCABULAR 

inhabitant locuitorii inhabitant 
wealthy avut ueWi 
laborious muncitor laborins şi leib.orius 
contended mulţumii contented 
daily dilni'c deili 
to lie down ;i sta culcat tu lâi dăun 
summer vara siuner 

shade umbră said 

TEMA 

Look how dark the sky is getting! 1 fear we shall have 
rain before we get home. A black' cloud is coming up ; it 
looks as if it were going to hail. We have not had any 
rain for a month. The gardens and fields arc cxcccndingly 
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dry ; ii it does not rain soon, all the plants will die. It 
would rain, if wc had not always such.a cold wind. I should 
like a good thunderstorm, particularly if it is not quite 
near. I know, my mother and sisters would not like it; 
they are always afraid when there is a thunderstorm. 

VKRSIUNK 

In salul unde trâesi locuitorii nu prea suni avuţi; cauza 
este că un prea sunt muncitori şi câ se mulţumesc cu puţin. 
Dacă el ar li mal harnici este un fapt sigur că ar li bogaţi, 
că ar avea case bune de locuit şi-că ar fi bucuroşi să intre în ca­
sele lot- cu mttl multă plăcere dupe munca lor dilnică. Insă ele 
Uimi mici şi murdare el preferii să stea culcaţi pe earbă de câ1 
să intre în rasele lor. In fata lor nu e nici un Eel «le grădină, 
nici plante de nici un fel, nici pomi, ast-fel că în timpul verel 
ii'au nici cea mal mică umbră. 

CITIRII ŞI MKMOR1SARK 

(urmare) 
At once lie ran to her, and laid 
Ills head upon her arm, 
As if to say, I'm not afraid 
You'll Keep me from all harm, 

What make-, the lamb love Alary so ? 
The little children cry : 
«Oh ! Mary loves the lamb, you Know» 
The teacher did reply. 

Work while you work, play while you plav 
That is the way to he cheerful and gay. 
All that you do, do with your might; 
Things done In- halves are never done right 
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LECŢIUNEA 63-a 

VOCABULAR 
. 

dew rouă din 
maiden fată marc, fecioară maiden 
air aer eer 

SIIIIŞ*' strâns, ascuns, li­
niştit snug 

oak stejar oue 
cage colivie keigî 
coffee-eolour cafenie (coloare) coft-c6lor 

graceful erraţioâsă greisful 
Io lay (eggs) a depune (ouă) tu lei fegsj 
tu hatch fi scoale (puii hâd • 
Ut hear a nasce beer 

that are horn ce nasce that ar horn 

TEMA 

The Child and the Bird 

Little bird little bird come to me. 
I have a clean cage all ready for t h e e ; 
Many brigtht flowers I'll bring- to you, 
And fresh ripe cherries, all wet with dew. 

Thanks little maiden tor all thy care, 
Hut I dearly love the clear cool air ; 
Ami my snug little nest in the old oak tree 
Is better than golden cage for me» ! 

Little bird, little bird where wilt thou go ? 
When all the fields are buried in snowfj? 
The ice will cover the old oak tree ; 
Litlle bird, little bird, stay with me. 
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VERSIUNE 

Lebeda domestică este o pasere foarte frumoasă. Ii place 
să înoate po râuleţe şi eleştee. Când e teneră e cafenie şi nu e 
• le loc o pasere frumoasă dar când este în verstă este albii ca 
zăpada. Este o privelisoe intr'adever foarte graţioasă să vedl o 
lebSdă înotând. Lebeda îşi face cuibul printre stufişurî şi iarba 
mare, pe lângă apă. Ea îl construesce din lemne uscate sau 
pae şi ii aşadă pe păment. Aci lebeda îşi depune ouelc. În­
dată ce puii sunt scoşi pleacă alergând spre apă ! Lor nu le 
ţrebue nici o şcoală căci Dumnedeu i-a făcut ast-fel în cât să 
poată. înotă îndată ce nasc tot ca şi lebeda cea botrănii. 

CITIRE 
The Wolf 

The wolf is one of the fiercest of all the beasts of prey! 
It is an animal of the dog kind and is a little like a dog, 
and a little like a fox. 

It has its den in the forest far away from the home of 
men. Here in summer it lives on birds, hares and oilier 
small animals. 

Hut in winter, wolves often leave the forests in search 
of food. They then hunt in large packs or bands ; and 
when pressed by hunger they become very fierce and bold. 

They will even enter villages, and attack lambs, sheep, 
cows, and horses. 

CONVERSAŢIE 

What is the wolf? 
Where does he live ? 
On what does he live in summer? 
On what in winter? 
What do they do when they cannot find any food-.' 
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LECŢIUNEA 64-a 

VOCABULAR 

lUl.Y 
cheerful 
joyful 
to guide 
hill 
foolish 
sure 
to lose 
free 
web-foo< 
to (live 
root 
water-plant 
sledge 

nu, el bine ! 
vesel, fericit 
vesel 
a călăuzi, a conduce 
povârniş 
jmbecil, .smintit, dobitoc 
sigur 
a perde 
liber 
picior palmat 
a se cufunda 
rădăcină 
plantă aquatică 
sanie 

neţ 
cier ful 
gîoiful 
gaia 
hil 
fiîliş 
siuer 
tu luz 
fri 
ueb jut 
tu dăiu 
rut 
uăler plani 
slcgi 

T E M A (urmare) 

Nay little maiden, away I'll fly, 
To greener fields and a warmer sky : 
When Spring comes back with cheerful 'rain 
My joyful song you will hear again. 

Little bird, little bird, who will guide thee 
Over the hills and over the sea ? 
Foolish one, come with me to stay ; 
If you don't, I am sure you will lose your way. 

Ah, no little maiden ! God guides me 
Over the hills and over the sea : 
He made me free as the morning air, 
To drink tin- sunshine everywhere. 
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VERSIUNE 

Aţi vfidut vre-odată picioarele nuci lebede? Ele sunt făcute 
pentru ;i înnota. Toate pasările cărora, Ic place apa şi înoată 
Iu ea au picioare palmate. Lebedele, raţele şi un mare numer 
de alte paseri aii picioare palmate. Ele -pot, toate înota bine ; 
dar găinile, puiî de găină şi vrăbiile nu pot înota de loc, 
pentru că n'aii picioare palmate ca lebăda şi raţa. 

Lebed'a urc un gât lung şi cu el poate să prindă prada fără 
să se cufunde în apă cum face raţa. Lebeda se nutresce cu 
seminţe, fruneţe şi rădăcini de plante, aquatice. 

CITIRE (urmare) 

In the depth ol winter, when the snow is on the ground, 
a wild howl is often heard in the stillness of the night. 
And in the morning, the loss of a cow or a horse tells 
the people of the village that they have had a visit from 
the wild wolf ol the forest. 

Once a Russian noble and his wife were chased by a 
pack of wolves, when driving in a sledge drawn by four 
horses. 

They were in great fear ol being torn to pieces, and 
they had to leave first one, and then another of their horses, 
to occupy the wolves till they got out of their reach ! 

CONVERSAŢIE 

W h a t i 
winter ? 

Where 
a visit ft 

What 
What 

Iocs one 

from i|e 
•om the i 
happened 
did they 

hear in 1 he si illness of the night dur ing deep 

the people of 1 he village know that they had 
.Volf. 

once In a Russian noble and his wife ? 
do in order tO escape '.' 

- $ 3 E 3 — -



SUBSTANTIVE NEREGULATE LA FORMAREA 
PLURALULUI 

a) brot/ier — brothers Bau brethren l\ sow s:m swîne — sow$ sau 
sivine, (lin dies %), die — dice3), man — men. woman — women, 
ox —oxen, foot—feet, child — children, tooth\—teeth, goose — 
geese, nniu.se. — mice, louse — lice, penny — pence. 

Formarea femeninuluî.piin schimbare de cuvfinl : 

mase. lumen. mase. femen. 

bachelor 
boar 
boy 
brother 
buck 
cock 
dog 
bull si bullock 
dude 
earl 
father 
friu r 
sir 
gander 
'hart 
horse 

maid 
sow 
gi?K 
sister 
doe 
hen 
bitch 
cine 
drake 
countess 
niu'Jier 
nun 
madam 
goose 
roe 
mat re 

husband 
Xking 

lad 
aClord 
\ man 

master 
milter 
ram 
singer 

sloven 
•(SOU 

stag 
unele 

. wizard 

wife 
queen 
lass 
lady 
woman 
mistress 
spawner 
ewe 
songsterss şi 

singer 
slut 
daughter 
hind 
aunt 
ivilch 

i) brothers se d^ce de fintt, brethren s'e die 
d. ex.: brethren in Christ, fraţi în Chrîstos. 

•.'.) Boiea. 
3) Zar fia jocul de tabic). 

de membrii u»e edinţe, 

http://nniu.se
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Formarea femeninulul prin adăogire de prefix : 

mase. fem. mase. fem. 

abbot 
adiniuis,trator 
adulterer 
ambassador 
arbiter 
author 
bridegroom 
benefactor 
caterer 
clianter 
conductor 
count 
lieu, nil 
duke 
elector 
emperor 
(•milliliter 
executor 
governor 
heir 
hunter 
hern 
host 

abbess 
administratrix 
adulteress 
ambassadress 
arbitress 
aui'horess 
bride 
benefactress 
cateress 
chantrexs 
conductress 
countess 
dene,mess 
due/less 
eleelress 
empress 
enchantress 
executrix 
governess 
lieire.ss 
huntress 
heroine 
busies 

]ew 
uiuri/ieis 
in uxor 
jnitrnn 
peer 

•fpriest 
prince 
prior 
propliet 

-proteelur 
sherplierd 
songster 
sorcerer 
sultan 

tiger 
traitor 
I utili­
ty rant 
viscount 
votary 
widower 

Jewess 
marchioness 
mayoress 
patroness 
peeress 
pristess 
princess 
prioress 
prophetess 
protectress 
s/ierp/urdess 
songstress 
sorceress 
sultana şi sul-' 

taiiess 
I igress 
traitress 
tutoress 
I xruunrss 
viscount-ess 
votaress 
widow 

Formarea femeninuluî prin schimbarea terminaţumil : 

mase. fem. mase. fem. 

cneh Sparrow In n sparrow he ass she ass 
he goat she goaţ male child female child 
man servant maid servant • etc, etc. 

Positiv 

mod' 
had, evil si ill 
•near 
fore 
little 

^ much, many 
late 

• far 
old 

ADJECTIVE 

comparaţie 

Comparativ 

cari formează gi'adele de comparaţie in mod neregulat, sunt ui 
mătoarele : 

better 
worse 
nearer 

former 
less 
more 
later 
farther, further 

( older 
{ elder 

Superlativ 

he si 
worst 
nearest şi next 
foremost şi first 
least 
niost 
latest şi last, 
furthest, furthest 
oldest 
eldest 

A 
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V E R B E A U X I L I A R E 

S u n t dece verbe auxi l iare : 

Present 
Trecut 
Present 
Trecut 

do 
did 
etui 
could 

have 
had 

'llll! 

was 

shall 
should 
must 
III list 

will 
would 
let 
let 

may 
might 
ought 
ought. 

i 
C O N J U C A k ' K A V E R B U L U I „TO H A V E " 

Present tense 
(Present) 

I have 
thou h a s t 
he has 
we have 
you have 
t h e y have 

1'lu per/', tense 
(Mai' m. ca pert'.) 

I had 
thou hadst 
we had 
he had 
you had 
thev had r 

I n d i c a t i v m o o d 

Past tense 
(Imperfect) 

I had 
t h o u hadst 
he had 
w e had 
vou had 
t h e y had 

First Fut. tense 
(Viitorul I) 

I shall sail wil l 
thou shalt s wil t 
he shall » will 
we 1 
vou shal l » 
t h e v 

> 

i OS 

nllŢ 

Perfect tense 
(Perfect) 

I have 
thou hast 
he has 
w e have 
vou have 
thev have 

Sec. Fut, tense 
(Viitorul II) 

!• shall sail will 
thou shalt » wi l t 
he shall » will 
we 
vou | shall » will 
thev 

Present tense 
(Present) 

1 may sau can 
thou maves t sail canst 
he may sau can 
w e 
you > rriay sad can 
t h e y J 

Prefect tense 
(Perfecţi 

I ma) - sau can 
t h o u m a y e s t sa t ! canst 
h e m a y soil can 
w e may » can 
vou m a v » can 
the mav >% can 

P o t e n t i a l m o o d 

Past tense 
(Imperfect ! 

I might, could, should, would , 
thou mights t ,coulds t ,8houlds t , wouldst u 

he might , could, should, would [ t> 
we I KI 
you [ might* could, should, would I-* 
they ] ' 

I'lu perfect tense 
Mai m. ca perfect) 

1 might, could, should, would 
thou mights t , couldst , shouldst, w o u l d s t 
he m i g h t , could, should, would 
w e 
vou \ m i g h t , could, should, would 
t h e y . . 

"a 
a 

4 
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I m p e r a t i v e 
(Imperativ) 

let me have 
have thou sau do thou have 
let him have 
let us have 
have you sua do you have 
let them have 

Subjunctive Present 
(Subjunefiv present) 

[ f l - have 
It thou have 
11 lie have 
If w e have 
[f you have 
II' t h e y have 

Infinitive present 
,, past. 

Present Participle 
Past ,, 
Compound ,, 

(Infinit Present) 
i trecut) 
{Participiul Present) 
( 1, trecut) 
( » compus) 

to have 
to have had 
having 
had 
having had. 

CONJUGAREA VERBULUI „TO BE" 

Indicative mood 
Present tenst 

(Presintele) 

1 
thou 
he . 
We 1 
you 
they J 

Pluperfect 
(Mat m. c. perl'.; 

1 had \ 
thou hadst J 
he had f g 
we 1 i ju 
YOU • had 1 
thev! / 

am 
art 
is 

are 

Past tense 
(Imperfect 

I was 
thou wast 
he was 
we 
you / were 
they J 

First Future tense 
(Viitorul 1) 

I 
thou 
he 
we 
YOU 
thev 

Present tense 
(I'resintele) 

shall săii will \ 
shalt >. wilt) 
shall » willfg 

shall > will] 

P o t e n t i a l mood 

P erfect i> use 
(Perfect) 

1 have \ 
thou hast 1 
he has f j= 
we I ( 0 
you \ have 1 
they ) / 

Past 
Mai in 

Second /•'atare lea, 
(Viitorul II) 

1 shall sail will' 
thou shalt » wilt 
he shall willl 
we 
you • shall > 
they | 

tense 
c. pert.) 

will 

se 

U 

may sau can 
thou may est » canst 
he may » can 
we I 
you may » can 
thev I 

I. might, could, would M ^ 
thou mightst, couldst,wouldst, shouldst 
he might, could, would, should 
w e 1 
you I might, could, would, should 
they] 

Dim nilmal Subjunctivul presinte al acestui verb căcî numai el e neregulat, cele 
l'altc timpuri sunt toate regulate -şi primesc if înainte. 
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Perfect teîist 
, 1 Perfect) 

I may sail can 
thou maye'st » canst 
he may » can 
we 1 
you I may » can 
they J 

Pluperfect 
(Mai m. c. perf.j 

1 might could, would, should \ ^ 
thou mightst, couldst, wouldst, shouldst J 5 
he might, could, would, should f.2 
we ] 
you 1 might, could, would, should 
"thev 

Subjunct ive * 

Present tense 
(Presintele) 

If I ' 
If thou 
If he 
If we 
If vou 
If thev 

be 
be 
be 
be 
be 
be 

Past tense 
(Imperfectul) 

If I 
If thou 
If he 
If we 
If you 
If he 

were 
wert 
were 
were 
were 
w e r e 

Imperat ive 

let me be 
be thou san do thou be 
let him be 
let us be 
be you so it do you be 
let them he 

Infinitive present 
„ pas t 

P r e s e n t Part ic ip le 
P a s t „ 
Compound „ 

to be 
to have been 
being 
been 
having been 

Verbele ac t i ve se conjugă cu verbul ta have. 
Verbele pas i ve se conjuga adăogând la toate timpurile, modu­

rile, persoanele şi numerele verbului' to be, participiul trecut al ver­
bului de conjugat. 

Verbele ref lexive se conjuga adăogând la toate timpurile ver­
bului activ la persoana I-a sing, pe myself, la a 1 l-a pe thyself, la 
a IlI-a pe himself la pers. T-a plural ' pe ourselves, la a Ii-a jjp 
yourselves, la a îll-a pe themselves. 

/'resell/. 

VERBUL ACTIV „TO L O V E " 
I n d i c a t i v e 

Past lease Perfect 

I love 
thou lovest 
he loves 
we 1 
you | love 
they) 

I loved 
thou lovedst 
he loved 
we ] 
vou s loved 
they] 

I 
thou 
he 
we 
you 
they 

have 
hast 
has 

have 

u 
> -

Pluperfect 

I bad 
thou hadst 
he had 
we 1 
you > had 
thevj 

*) Dam presintele şi imperfectul subjunctivuluî, 
nt regulate şi primesc numai pe if. 

cacî sunt neregulate ; restul timpurilor 
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First future tense 

I shall sail will 
thou shalt » wilt 
hs shall » will 
we I 
you ishall ;> will 
theyj 

Second Future tens 

Present 

I may smi can 
thou mayest » canst 
he may » can 
we 1 
vou mav » can 
thev 

• 

u 
'o 

F o t e 

I shall still will 1 
thou shalt ;• wilt 
he shall » will 
we 
you Islall . will 
they) J 

n t l a l 

Past tense 

> 

<u 
> 
US ~ 

I might, could, would, should 
thou mightst, couldst, wouldst, shouldst 
lie might, could, would, should 
we ] 
you [might, could, would, should 
they 

Perfect 

I mav sail can 
thou mayest » canst 
he may » can 
we ] 
you I may can 
they 

Pluperfect 

d I might , could, would , should 
« thou mights t , couldst , woulds t , shoulds t 
o he might , could, would , should 

' <u we 1 
5 you [migh t , could, would , should 

•° they 

Imperat ive 

let me love 
love thou saii do thou love 
let him love 
let us love 
love you sail do vou love 
let them love 

Subjunct ive ') 

Present 

I f l loVe 
If thou love 
It he love 
If we love 
II vou love 
If they love 

Infinitive present to love 

,, pas t to have loved 

Present P a r t i c i p l e loving 

Pas t „ loved 

Compound ,, having loved 

*) Dam subjunctivul presinte cuci e neregulat. Ceie-1'alte timpuri sunt regulate î pr: 
mese pe if. 
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Present 

ÎRBUL PASIV „TO B E LOVED" 

Indicat ive 

Past tanse Perfect Pluperfect 

thou 
lie 
we 
vou 
thev 

am 
art 

3 

tliou 
he 
we 
(VOU 
thev 

was 
wast 
was 

Frist Future tense 

shall saii will 
shalt » wilt 
shall » will 

hall will 

I 
thou 
he 
w e 
you 
thev 

Present 

may saii 
mayest » 

| 
1 f 

may » 

may » 

Perfect 

can 
canst 
can 

can 

•— 
> 

> 

0 
V 

1> 

b 

1 
thou 
he 
we 
vou \ 
they 1 

1 
thot 
he 
we 
vou 
thej 

P o t e n t i a l 

-

have 
hast 
has 

T3 
<U 

5 
ic 

have g 
J U 

1 
thou 
ho 
we 
vou 
they 

had ] 
hadst 
had 

had 

Second future tense 

shall s«* 
shalt » 
shall » 

1 

1 shall » 

I 

Pais i ' ; ; ." ( 

will 
wilt 
will 

will 

1 0 

f j 3 tu 

t > ° 
1 ta~' 
/43 

T3 
4J 

5 
C 
1) 

-!-

T might, could, would, should 
thou mightst, couldst, wouldst, shouldst 
he might, could, would, should 
we 1 
you Imight, could, would, should 
they] 

Pluperfect 

I may saH can 
thou mayest » canst 
he may » can 
we 
you 1 mav 1 can 
"they 

c I might, could, would, should 
g thou mightst, couldst, wouldst, shouldst 
42 jj he might, could, would, should 
o o we I 
a~ vou I might, could, would, should 
-s they 

X) <0 
S> 

Imperat ive 

let me be loved 
be thou saii do thou, he 

[loved 
let him be loved 
let us be loved 
let vou sau do you, be 

[loved 
let them be loved 

Subjunct ive 

/'resent 

[f I be loved 
If thou be loved 
If he be loved 
It we be loved 
If vou be loved 
If thev be loved 

Pluperfect 

11 I were loved 
If thou wert loved 
If he were loved 
If we were loved 
If 3'ou were loved 
If they were loved. 
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Infinitive present to be loved 

» past. to have been loved 

Present P a r t i c i p l e being loved 

Pas t >• been loved 

Compound having been loved 

VERBUL REFLEXIV „TO L O V E O N E S E L F " 

Ind ica t ive 

Present Past tense 

I love uivsell I loved myalei 
thou lovest thyself thou lovedsi thyslef 
lie loves himself he loved himself 
we love ourselves we loved ourselves 
you love yourselves you loved yourselves 
they love themselves they loved themselves 

Perfect Pluperfect 

I have loved myself 1 had loved tnyslef 
thou bast loved thyself thou hadst loved thyslef 
he has loved kimself he had loved himself 
-we have loved ourselves we had loved ourselves 
you have loved yourselves you had loved yourselves 
they have loved themselves they had loved themselves 

First Future tense. 

1 shall sctti will love mvslef 
thou shall » wilt love thyslef 
he shall >- will love himself 
we shall » will love ourselves 
you shall will love yourselves 
they shall » will love themselves 

Second Future tense 

J shall sari will have loved myself 
thou shall >> wilt have loved thyself 
he shall > will have loved himself 
we shall » will have loved ourselves 
you shall ;• will have loved yourselves 
they shall will have loved themselves 
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P o t e n t i a l 

1 
thou 
he 
w e 
V " l l 
t h e y 

I 
thou 
he 
we 
you 
they 

m i g h t 
, m i g h t s t 

m i g h t 
might 
might 
might 

may 
maye it 
may 
m a y 
m a y 
may 

could, 
couldst, 
could, 
could, 
could, 
could, 

Preston 

sail can 
» oansl 
» can 
» can 
» can 
» can 

I 

love 
love 
love 
love 
love 
love 

/'ăst tense 

would, 
wpuldst, 
would, 
would, 
would, 
would, 

should 
shouldst 
should 
skould 
should 
should 

myself 
thyself 
himself 
ourse lves 
yourselves 
t h e m s e l v e s 

love mysel f 
love thysel f 
love himself 
love ourse lves 
love yourse lves 
love themselves . 

Perfect 

I 
thou 
he 
we 
VOLl 

thev 

may 
mayest 
may 
may 
may 
may 

\au 
. 
» 
» 

. » 
X 

can 
canst 
can 
can 
can 
can 

have 
have 
have 
h a v e 
h a v e 
have 

loved 
loved 
loved 
loved 
loved 
loved 

mvself 
thysel f 
himself 
ourse lves 
vourse lves 
t h e m s e l v e s 

1 
thou 
he 
we 
you 
they 

might , 
mights t , 
might , 
might, 
might , 
might , 

could, 
couldst, 
could. 
could, 
could, 
could. 

Pluperfect 

would, should have loved mvself 
wouldst, shouldst have loved thyself 
would, should have loved himself 
would, should have loved ourselves 
would, should have loved yourselves 
would, should have loved themselves 

Imperative 

let me love myself 
.ove thyself 
et him love himsef 
et us love ourselves 
ove yourselves 
et them love themselves 

11 
if 
If 
If 
11 
II 

I 
thou 
he 
w e 
you 
thev 

S u b j u n c t i v e 

Prese 11I 

love mvself 
lovest thysel f • 
loves himself 
love o u r s e l v e s 
love y o u r s e l v e s 
love t h e m s e l v e s 
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Infinitive present 

„ past 

Present participe 

Fast „ 

Compound ,, 

to be loved 

to have been loved 

being loved 

been loved 

having been loved 

Cu aceste verbe se conjuga toate verbele din limba engleza, afară 
•de verbele neregulate. 

S F A K' S 

2Qgl 



P a g . 

9 
16 
18 
19 

2 1 
2 2 

24 
25 
27 
30 
30 
30 
32 
33 
33 
37 
48 
49 
58 
59 
60 
69 
75 
75 
7« 
80 
81 
87 

rândul 

18 
5 
2 

2 1 

3 
6 
1 

2 

7 
4 

17 
23 

2 

1 
(1 

9 
4 

29 
7 
1 

1 0 

33 
5 
7 . 
2 

3 
1 

1 

E 

din 

vocabular 
c i t i re 
temă 
vocabular 
m e m o r i s a r e 
temă 
temă 
c i t i re 
t e m ă 
vocabular 
vocabu lar 
vocabular 
temă 
c i t i re 
c i t ire -
vooabular 
vers iune 
vocabular 
c i t i re 
vocabular 
vocabular 
vocabu lar 
temă 
c i t i re 
vocabular 
vocabu lar 
temă 
temă 

R A T A 

în loc de 

pupituru, 
vings 
ceilling 
şelfs 
keepz 
your 
roses 
read, 
exceendingly 
moşie wholesome 
bee'' 
tea 
miticii 
Should 
« ia iu 
I shale 
lex-
waist, cotit 
poud 
to break fast 
have playd 
Buudrez 
escceendingly 
•ied chikens 
uliiduo-peins 
itc'cmuii 
111 value 
vessellooks 

se va cili 

pupitru 
wings 
ceiţmg 
sell 
keep 
our 
rose 
read 
exceedingly weVt 
most wholesomi 
hie'-
ti 
much 
should 
«I am 
I shall 
lea 
waistcoat 
pond 
to breakfast 
have pltived 
Qlîudei-
exi eedingly 
and chickens. 
uiudou-peius 
iie'cindii 
the name 
vessel looks 
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